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 Zápěstím jí projela bolest, ale než stačila zareagovat, spoutal jí ruce za zády. 

 Vyděšeně  se  na  něj  ohlédla.  Uhodil  ji tak,  až  jí  hlava  udeřila  o  matraci  a

 odskočila   zpět,   připravena   přijmout   další   ránu.   Chtělakřičet,   ale   z   hrdla   jí

 nevyšel ani hlásek, protože jído úst nacpal nějaký tvrdý předmět. Přelepil je

 pevnou páskou, takže obličej působil jako maska. 

 V pokoji pořád hořely svíčky. Na konferenčním stolku stála lahev vína a

 sklenky. S obličejem otočeným stranou zírala do odlesku hořících svíček, myslela

 na restauraci a večeři o třech chodech a z nosu jí tekla krev. 

 Ke kávě objednal calvados, aniž by se zeptal, jestli ho chce. Nemusela tak

 přiznat, že neví, co to je. Drželi se za ruce. 

 Tohle všechno jí prolétlo hlavou, když jí utahoval pouta kolem nohou. Něco

 tvrdého se jí zadíralo do masa těsně nad kotníky. 

 Později v pokoji tančili. V těsném objetí. Oběma rukama uchopil její tvář a

 líbal ji. 

 Pane bože na nebesích! Pomoz mi! 

 Stále krvácela a ze všech sil se snažila dýchat nosem. Když zvedla spoutané

 nohy  a  pokusila  se  ho  skopnout  z okraje  postele,  soustředila  se  na  to,  aby

 neminula cíl. Byl k ní obrácen zády, ale stihl se otočit a kopnutí odrazit. Nové

 rány pěstí zasáhly lícní kost a spánek. 

 „Buď v klidu a nic se ti nestane.“

 Pevně ji stiskl a spoutané nohy jí zlostně odstrčil. 

 Oblečení si položil na židli u skříně. Části jejího oděvu ležely na nepořádné

 hromádce na podlaze u postele. Jeden kus oblečení přes druhý. Požádal ji, aby se

 sama pomalu svlékala. 

 Levá strana obličeje jí začala otékat. Z pokoje stále zněla tichá hudba. Strach

 jí sevřel útroby jako železná ruka. 

 Plakala bolestí a studem. Hlavu i tělo zabořila do měkké pokrývky, jako by

 doufala, že se v ní skryje. Stáhl ji přes okraj postele, na matraci tak zůstala ležet

 pouze horní polovinou těla. Slzy se mísily s krví. Vnikl do ní hrubě a divoce, celý

 svět kolem ní explodoval. 

 Výkřik zdusila páska přelepená přes ústa. Snažila se ze všech sil udržet nos

 volný a pokoušela se klidně dýchat, ale neustále jí v tom bránila hrozná bolest a

 pocit, že se co nevidět roztrhne. Napětí v jejím těle začalo polevovat, když bolest

 zahalila mlha a vědomí se pomalu vytratilo. 



Zmáčkla tlačítko pro otvírání dveří, ozvalo se cvaknutí a za chvíli se

skleněné dveře na oddělení otevřely. Šla rychle, s pohledem upřeným do

podlahy. Koutky očí vnímala návštěvníky pacientů zabrané do tichého

hovoru. Z jedné ordinace vyjel laborant a tlačil vozík se zkumavkami s

odebranou krví. Málem do něj vrazila. 

Omluvila se, ale nezpomalila a spěchala dál k příjmu. U prosklené

kóje zahnula za roh a vstoupila do sesterny. 

„Louise Ricková, oddělení A,“ představila se. „S kým bych mohla

mluvit?“

Mladší sestřička se s úsměvem zvedla. 

„Okamžik, zavolám lékaře. Posadte se prosím.“

Ukázala   na  oválný  bílý stůl   se   skvrnami  po  šálcích   s  kávou  a   se

zbytky odpoledního moučníku. 

Louise si z vlasů sňala sluneční brýle a položila je na stůl, přičemž

pohledem sledovala sestřičku odcházející do kanceláře k telefonu. Pak

zkřížila   ruce   za   hlavou   a   zhluboka   vydechla.   Popuzeně   se   prodírala

odpolední dopravní špičkou podél Kalvebod Brygge a Folehavenu, a

když se kolona zastavila, párkrát naštvaně praštila do volantu. Projet

těch   sotva   deset   kilometrů   z   kodaňského   policejního   ředitelství   do

nemocnice ve Hvidovre trvalo neskutečně dlouho. 

Bylo   skoro   pět,   když   šéf   oddělení   vražd   Hans   Suhr   vešel   do   její

kanceláře. Právě si sepisovala seznam věcí, které by měla cestou domů

koupit. Jakmile ale spatřila výraz v jeho očích, odložila blok s vědomím, 

že zavolá Peterovi a poprosí ho, aby nakoupil on. Navrhoval to už ráno

cestou   do   práce,   Louise   však   jeho   nabídku   optimisticky   odmítla   a

prohlásila, že to stihne. 

„Máme jedno znásilnění, chtěl bych, abys tam jela.“

Šéf oddělení vražd usedl na tvrdou dřevěnou židli u psacího stolu. 

Louise opět vytáhla blok, a než začal mluvit dál, vytrhla stránku s

nákupním seznamem. Suhr ji v případech znásilnění nasazoval často. 

Oběti měly nárok na to, aby je vyslýchala žena, a protože na oddělení jich

zase tolik nebylo, skončily tyto případy zpravidla u ní. 

„Přivezli ji do Hvidovre,“ pokračoval, když vytáhla propisovačku. 

„Jde o dvaatřicetiletou ženu z Valby. Její matka bydlí o poschodí výš, v

poledne sešla do dceřina bytu a našla ji v ložnici — ruce spoutané za

zády a v ústech roubík. V posteli byla krev a dcera byla vyčerpáním

skoro v bezvědomí.“

Šéf   oddělení   vražd   vypadal,   že   přemýšlí,   jestli   ještě   na   něco

nezapomněl. 

„Pásku z úst jí matka odlepila, než zavolala sanitku,“ dodal. 

Louise ho při řeči soustředěně sledovala, aby se na ten ošklivý případ

připravila. Kodaňská policejní centrála kontaktovala oddělení A už při

nálezu spoutané oběti s roubíkem v ústech. Stav poškozené řadil toto

znásilnění do třídy zvlášť surových útoků. 

„Susanne Hanssonová bydlí sama. Když na místo dorazila policie, 

matka   vypověděla,   že   dcera   nemá   žádnou   známost   ani   milence,   se

kterým by šla dobrovolně do postele.“

Louise se zamračila. „A co říká ona sama?“ přerušila ho. 

Suhr pokrčil rameny. 

„Nic.   Kolegové   z   kodaňské   centrály   ji   zkoušeli   vyslechnout,   když

dorazili do Hvidovre, ale nic z toho nebylo. Chvíli s ní mluvila jedna

tamní   lékařka,   ale   netuším,   kolik   se   toho   dověděla.   Víme   jen,   že

poškozená chce znásilnění oznámit. Musíš si s ní promluvit sama. A pak

je potřeba převézt ji do Ústřední nemocnice a vyšetřit.“

Louise přikývla. Byla ráda, že má možnost získat si důvěru Susanne

Hanssonové dříve, než se dostane do Střediska pro oběti znásilnění. Ze

zkušenosti s jinými vážnými případy znásilnění věděla, že pokud je ta

žena zřízená tak, jak to naznačoval Suhr, pravděpodobně jí psychicky

vůbec neprospěje, pokud ji už týž večer bude vyšetřovat soudní lékař. 

Bude dobré, jestli se jim podaří navázat nějaký vztah, aby se Susanne

cítila trošičku jistěji a bezpečněji. 

„Jak je na tom teď?“

„Jeď tam a zjisti to,“ odpověděl šéf oddělení vražd. „Do jejího bytu na

Lyshøj Allé pošlu Larse Jørgensena. Technici už tam jsou. Zavolej, až

něco zjistíš.“

Rozhodným gestem klepl dlaní o psací stůl, vstal a vyšel z kanceláře. 

Louise si přes ramena přehodila džínovou bundu a rychle přejela

pohledem hromady na psacím stole. Když se šla do kanceláře vedoucí

vyšetřování podívat do sešitu s rozpisem jízd, otrávila ji představa, že

všechna auta budou pryč  a ona bude muset nejdřív  zajít naproti do

garáží a uhánět Svendsena. Ale ne, zbyly tam dva volné vozy, takže

jedny klíče popadla a zapsala se do sešitu. Je to komické, že mě něco

takového  rozhodí,  pomyslela  si, zatímco  sbíhala  dolů a brala  přitom

schody po dvou. 

„Za chvilku je tady,“ oznámila sestřička, když zavěsila. 

Louise poděkovala a zvedla se. Sluneční brýle si dala do kapsy a

vytáhla pomádu na rty. 

„Jmenuji se Anne-Birgitte,“ řekla mladě vypadající lékařka se zlatými

brýlemi od pojišťovny. Měla chladnou ruku a pevný stisk, dlouhé vlasy

na temeni vyčesané nahoru. 

Louise vůči lékařce pocítila nechuť a rozmrzelost, což potlačila tím, že

mluvila ostřeji a odměřeněji, než bylo nutné. 

„Kolik vám toho řekla?“ zeptala se, místo aby se představila. Všimla si

proměny lékařčina původně vstřícného pohledu, ale na ústup už bylo

pozdě. 

„Dost na to, abych zjistila, že je zřejmě ještě příliš brzy na policejní

výslech.“

Upřeně si hleděly do očí a Louise si uvědomila, že k lékařce začíná

cítit respekt. Dala to najevo pohledem, který trval právě tak dlouho, aby

si lékařka Louisiny kapitulace všimla. 

„Je dobře, že jste ji přiměla, aby to ohlásila,“ řekla Louise s úsměvem a

atmosféra se uvolnila. 

„Jestli máte čas, mohu vás seznámit s informacemi, které jsem zapsala

do chorobopisu.“

Sedly si vedle sebe a Anne-Birgitte při řeči probírala listy A4, které

měla položené na stole vedle sebe. 

„Ruce a nohy měla spoutané pevnými plastovými páskami.“

Přestala číst a upřesnila, že šlo o pásky na svazování kabelů, které

policie používá jako jednorázová pouta. 

„Pásky   jí   před   převozem   přestřihla   posádka   sanitky   a   matka   jí

odlepila pásku přelepenou přes ústa. Měla nízký krevní tlak a zjistili

jsme,   že   je   také   dehydrovaná,   takže   jsme   ji   napojili   na   kapačku   s

glukózou a už to zabírá. Zvládne to.“

Skončila s výkladem, odsunula od sebe chorobopis a připravila se, že

bude odpovídat na otázky kriminální inspektorky. 

Louise kývla a pokusila se vzpomenout si, co jí Suhr před odjezdem

ještě říkal a na co zatím neznala odpověď. 

„Byla tam krev,“ začala. „Jak vážně je zraněná?“

„Susanne   Hanssonová   utržila   několik   silných   úderů   do   obličeje, 

některé z ran krvácely. Vypadá to také na krvácení z podbřišku, ale to už

se   zastavilo.   V   tomhle   směru   jsem   ji   nevyšetřovala,   gynekologické

vyšetření proběhne až v Ústřední nemocnici.“

„Řekla vám něco?“

Anne-Birgitte pokrčila rameny. 

„Moc toho nebylo. Je hrozně nešťastná a buď nic říct nechce, nebo si

nemůže vzpomenout, co se vlastně stalo. Možná vůbec nepotvrdí, že šlo

o zločin. Ale o tom není pochyb.“

Louise zaznamenala napjatý výraz kolem lékařčiných úst a pochopila, 

že jde o její vlastní závěr. 

Napsala „Zločin?“ a položila na papír ruku, aby poznámku skryla. 

„Nevíte, jestli pachatele znala?“

„Mluví příliš nesouvisle na to, abych to zjistila. Ale když jsem se

zeptala, jestli chce přepadení ohlásit na policii, přikývla. Takže jsem o

tom informovala ty dva policisty, kteří s ní přijeli.“

Louise uložila blok zpátky do kabely. Další otázky už neměla. Může

jít za Susanne Hanssonovou a pozdravit se s ní. 

Stoupla si a čekala, až se zvedne i Anne-Birgitte, ale lékařka stále

seděla a upřeně pozorovala drobečky na stole. 

„Pacientka je ve velkém šoku,“ řekla a vzhlédla. „V žádném případě

nepůsobí jako žena, která dobrovolně souhlasí se sexuálními hrátkami, 

při nichž jí partner nasadí roubík, sváže ruce i nohy — a zmlátí ji.“

Louise ji chtěla přerušit, ale lékařka ji předběhla. 

„Je zneužitá fyzicky i psychicky, a proto vás naléhavě žádám, abyste

to respektovala.“

„Samozřejmě,“ odpověděla rozmrzele. Nebylo to poprvé, kdy cítila, 

že   se   ji   někdo   snaží   usměrňovat,   protože   policie   z   profesionálních

důvodů musela případy ohlášeného znásilnění zpochybňovat. 

„Předpokládám,   že   s   převozem   do   Ústřední   nemocnice   nebudou

problémy?“

„Ne, její stav to zhoršit nemůže. Půjdeme?“

Louise šla za lékařkou, ale když Anne-Birgitte vešla do pokoje, aby

ohlásila její příchod, zůstala stát na chodbě. Vzápětí se dveře rozlétly, 

vyšla asi pětapadesátiletá žena a chytila ji za paži. Louise se dovtípila, že

to je matka znásilněné ženy. 

„Musíte pochopit, že se stalo něco strašného.“

Louise trochu poodstoupila, ale to ženu přimělo pouze k tomu, aby jí

paži stiskla ještě pevněji. 

„Předpokládám, že osoba, s kterou mám mluvit, je vaše dcera,“ řekla

Louise, odtáhla ženinu ruku a ukázala na řadu židlí podél stěny. 

„Budu u ní v pokoji a vy zatím můžete počkat tady.“

Než   se   matka   stačila   nadechnout   a   začít   protestovat,   Louise   ji

nasměrovala k židlím. Přátelsky ji zatlačila do sedadla. 

„Až   si   se   Susanne   promluvím,   pojedeme   do   Ústřední   nemocnice. 

Bude asi nejlepší, když pojedete domů a zatím počkáte tam. Pokud mi

dáte   své   telefonní   číslo,   zavolám   vám,   jakmile   budeme   hotovi   s

vyšetřeními a následným výslechem na policejním ředitelství.“

Znovu vytáhla blok a podala ženě jeden prázdný list. 

„Pojedu s ní,“ prohlásila Susannina matka a papír ignorovala. 

Louise si dřepla vedle židle. 

„V tom vám nemohu zabránit. Ale chtěla bych vás připravit na to, že

budete čekat spoustu hodin, aniž by na vás někdo měl čas. Teď jde

především o vaši dceru. Je jasné, že jí chcete pomoct. Jenže pokud máme

mít šanci zjistit, kdo ji do této situace dostal, musíme mít klid, abychom

si s ní promluvili, a je nutné začít s řadou vyšetření.“

Zdálo se, že to matka začíná chápat. 

„Tak já tedy pojedu domů a trošku uklidím u ní v bytě,“ řekla, spíše

však sama pro sebe. 

Louise ji objala kolem ramen. 

„Teď je tam policie a chvíli potrvá, než vás pustí dovnitř. Měla byste

jet k sobě domů. Musel to pro vás být velký šok, když jste sešla dolů a

našla ji v takovém stavu.“

Matka přikývla. Louise ale viděla, že se znovu chystá protestovat, a

tak celý hovor rychle ukončila. 

„Ještě vám večer zavolám,“ řekla a spěchala do pokoje. 

Podobných rozhovorů už měla za sebou spoustu, takže zhodnotila

celkem   rychle,   jestli   by   matčina   přítomnost   při   vyšetření   a   výslechu

Susanne nějak pomohla. Všechno nasvědčovalo tomu, že o přínosu se tu

rozhodně mluvit nedalo. 

Lůžko stálo u okna. Do pokoje občas zavanul svěží větřík a záclona se

lehce   vlnila.   Susanne   hleděla   směrenfk   oknu   a   hlavu   otočila   teprve

tehdy, když Louise došla až k posteli. 

„Jmenuji se Louise Ricková, jsem kriminální inspektorka,“ představila

se. „Můžeme si chvíli promluvit?“

Susanne se otočila a hleděla skrz ni. Stáhla se do svého vlastního

světa. 

Chudák holka, pomyslela si Louise. Je jí mnohem hůř na duši než na

těle. 

„Prožila jste hodně nepříjemnou věc,“ řekla a pohlédla na Susannin

potlučený obličej. „Vím, že už vás trochu vyšetřovali, a chápu, že byste

nejraději měla klid, ale chtěla bych vás vzít do Ústřední nemocnice, kde

je   Středisko   pro   oběti   znásilnění.   Vlastní   vyšetření   se   v   případě

ohlášeného znásilnění provádí právě tam.“

Z lůžka nepřišla žádná reakce, takže Louise pokračovala:

„Pokud   můžete   chodit,   navrhuji,   že   bychom   jely   společně   mým

vozem. Ale mohla bych zařídit i sanitku, která by vás tam dovezla.“

Susanne konečně zareagovala tím, že stočila pohled o něco blíž k

Louisinu   obličeji.   Louise   bleskově   promýšlela,   co   bude   lepší.   Má   se

posadit a předstírat, že mají k dispozici neomezené množství času na to, 

aby se Susanne Hanssonová vzpamatovala a byla schopna rozhovoru? 

Nebo má přitlačit a vyprovokovat nějakou reakci, ať už jakoukoliv? 

Rozhodla se pro kompromis. 

„Ve Středisku pro oběti znásilnění na vás čeká soudní lékař. Vyšetří

vás a pak se budete muset podrobit policejnímu výslechu. Trochu jsem

doufala, že před vyšetřením si spolu stihneme promluvit.“

Susanne Hanssonová ji přerušila. Mluvila sípavě a Louise si všimla, že

při řeči téměř nepohybuje rty. Poraněné koutky úst Susanne bolely a

očividně měla pocit, jako by stále ještě měla přes ústa přelepenou pásku. 

„Soudní lékař prohlíží mrtvoly. Proč bude prohlížet mě?“

Louise se k ní naklonila, aby slyšela, co říká. Přitáhla si židli a posadila

se vedle postele. 

„Soudní lékaři pitvají mrtvoly, ale vyšetřují i živé lidi,“ odpověděla a

snažila se neříkat to příliš dramaticky. „Soudní lékař se volá vždycky, 

když se má ve Středisku vyšetřit oběť znásilnění.“

Susanne začaly po tvářích stékat slzy. Louise ji vzala za ruku, opatrně, 

aby se nedotkla kapačky. Při řeči jí konejšivě hladila paži. 

„Souvisí to s tím, že se snažíme zajistit stopy, které na vás pachatel

bezpochyby zanechal…“

Tiché slzy se změnily v hluboké vzlyky. Pláč stoupal jejím tělem jako

vědro vytahované z hluboké studny. 

Louise změnila taktiku. Teď musí Susanne dopřát potřebný čas. V

nitru mladé ženy se začalo něco uvolňovat a chvíle čekání za to stojí, 

pomyslela si. 

Susanne konečně přestala plakat. 

„Pojedu s vámi,“ prohlásila a otřela si oči, „ale nemám co na sebe.“

Řekla to omluvně, jako by se styděla, že když ji přivezli do nemocnice, 

byla nahá. 

Louise se na ni usmála. 

„Poprosíme sestřičku, aby pro vás našla župan a pantofle.“

Susanne   přikývla.   Louise   se   zvedla   a   vyšla   z   pokoje,   aby   našla

někoho, kdo by jim pomohl s oblečením. Všimla si, že Susanne ji sleduje

pohledem. 



Z auta Louise zavolala na přímou linku soudnímu lékaři Flemmingu

Larsenovi. Měl službu a Louise se s ním domluvila již během své cesty

do Hvidovre. 

„Jedeme,“ řekla, když zvedl telefon. 

„Fajn. Co říká?“

Louise se podařilo nevrhnout pohled směrem k Susanne Hanssonové, 

která seděla vedle ní. 

„Nic.“ Na okamžik bylo ve sluchátku ticho. 

„Chceš ji vyslechnout před vyšetřením, nebo až po něm?“ zeptal se po

chvíli. 

„Počkám,   až  budete  hotovi.   Půjdeme  rovnou   nahoru  na   oddělení, 

takže se tam uvidíme.“

Dohodli se, že až mu Louise zavolá, Flemming se za nimi vydá z

Ústavu   soudního   lékařství,   který   sídlí   v   budově   Telium   za   Ústřední

nemocnicí. 

Susanne seděla s pohledem odvráceným k oknu. Před odchodem z

nemocnice ve Hvidovre jí vyndali kapačku s glukózou a dostala bílý

župan, který si oblékla na své nemocniční oblečení. Ještě pořád vypadala

velmi zbědované a zničeně. Vznášel se kolem ní opar bolesti a ponížení. 

Louise při jízdě přemýšlela, jestli by pomohlo, kdyby se s ní dala do

řeči.   Dokud   nebude   vyšetření   hotové,   není   žádný  důvod,   aby  na   ni

naléhala   a   nutila   ji   vracet   se   v   myšlenkách   k   nočním   událostem. 

Potřebuje   klid,   rozhodla   se   Louise,   a   myslela   na   nepříjemné   otázky

kladené při výslechu znásilněným obětem. „Jste si zcela jistá, že šlo o

znásilnění?“

Zastavily   na   červenou.   Opět   pohlédla   na   zhroucené   stvoření   na

sedadle spolujezdce. Bylo pro ní obtížné odhadnout, jak se Susannina

psychika vyrovná se vším, co ji v příštích hodinách čeká. Zrovna teď

vypadá,   jako   by   přišla   o   všechno.   Ticho   v   autě   bylo   hmatatelné   a

nepříjemné, ale těžko se s tím dalo něco dělat. 

Louise odbočila a zaparkovala před vchodem číslo pět. Když zamkla

auto, zatelefonovala do Ústavu soudního lékařství. Vyjely výtahem na

gynekologické oddělení a pokračovaly chodbou až ke Středisku pro oběti

znásilnění. 

Louise vešla dovnitř a ohlásila jejich příchod. 

Sestřička   z   recepce   vyšla   ven   a   podala   Susanne   ruku.   „Nikdo   z

příbuzných tu není?“ podivila se. „Ne,“ odpověděla Louise a vyhnula se

pohledu na Susanne. 

Sestřička   očividně   uhodla,   že   se   Louise   postarala   o   to,   aby   sem

vzhledem   k výslechu dorazily   samy.   Bylo   zcela   jasné,   že   s  takovým

rozhodnutím nesouhlasí. 

Louise to zamrzelo, ale mlčela. Je nepochopitelné, že lidé, kteří se

profesionálně setkávají s podobnými násilnými zločiny, nechápou, jak

důležité jsou vyšetření a výslech. Jestliže máme mít naději na dopadení

pachatele, moc nám nepomůže, když tu navíc bude i matka, která by

mohla ovlivňovat dceřinu ochotu vypovídat. 

„Za   chvilku   přijde   pan   doktor,   který   vás   prohlédne,“   oznámila

sestřička Susanne. 

Neřekla, že přijde soudní lékař. Louise tak ohleduplná nebyla, ale

domnívala se, že není žádný důvod tajit, kdo vyšetření provádí. 

„Kdybyste potřebovala, máme tu lůžko. Můžete si lehnout a počkat

na pana doktora,“ pokračovala sestřička a pohlédla na hodinky. „Bude tu

za chvilku. Můžete čekat tady nebo jít na vyšetřovnu.“

Poslední věta byla určena Louise. 

Ve stejném okamžiku vešel Flemming Larsen v bílém plášti, který mu

povlával kolem nohou. Představil se a vybídl Susanne, aby šla s ním. 

„Ty počkej tady,“ obrátil se na Louise, když kráčeli k malé místnosti, 

která sloužila jako vyšetřovna. 

Louise   byla   vlastně   nachystaná   jít   s   nimi   dovnitř,   přestože   dobře

věděla,   že  Flemming  kolem  sebe   při   vyšetření   nemá   rád  hodně  lidí. 

Kromě toho by u prohlídky měl být gynekolog a sestřička, takže místa

tam opravdu moc nebude. 

Přikývla a sledovala téměř dvoumetrového soudního lékaře, jak vede

Susanne Hanssonovou dovnitř a zavírá za sebou dveře. 

Kdyby to byl někdo jiný, nevzdala by se bez boje. Účast při prohlídce

mohla mít cenu zlata. Občas oběť uváděla informace, jejichž hodnota se

později   při   sepisování   protokolu   vytrácela.   Ale   s   Flemmingem   se   jí

spolupracovalo dobře. Byla si jistá, že jí řádně předá případné Susanniny

poznatky, které mu sdělí při prohlídce. 

Vešla do  místnůstky pro  návštěvy, posadila  se a  čekala.  Až  bude

soudní lékař hotov, Susanne se ujme personál Střediska. Než bude muset

k   výslechu   na   policejní   ředitelství,   nabídnou   jí   koupel   a   setkání   s

psychologem oddělení. Mezitím stihne Flemming Louise říct co a jak. 

Louise vytáhla telefon. Sice nevěděla přesně, ve kterých prostorách této

velké   nemocnice   se  smějí   mobily   používat,   ale   došla   k  závěru,   že   v

návštěvní místnosti by to mělo být povoleno. 

„Ano, volám kvůli nákupu,“ řekla, když Peter zvedl telefon. Poslala

mu esemesku, už když čekala na lékařku v nemocnici ve Hvidovre, takže

byl připravený. 

„Jen jestli se mi ještě chce nakupovat,“ zasmál se a poznamenal, že by

se mohl cestou domů zastavit ve F0texu. 

„Díky,“ řekla  Louise. Pak si hodně zhluboka a nahlas vzdychla a

dodala, že se to může protáhnout. Slíbila, že až bude přibližně vědět, jak

dlouho se zdrží, zavolá mu. 

„Připravím nějaké jídlo a dám ti ho do lednice,“ prohlásil Peter a

Louise mu poslala pusu. Jen přitom doufala, že se polibek neztratí v

chrastění způsobeném kolísavým telefonickým spojením. 

V silvestrovském opojení umocněném vypitým šampaňským si její

miláček dal slavnostní předsevzetí, že když Louise zavolá, že to domů

nestihne podle plánu, bude chápavý a vstřícný. 

Ve   vzpomínce   ho   krátce   viděla   se   sklenkou   v   ruce.   Trošku   ji   to

rozladilo, protože ve skutečnosti to bylo ultimátum, které stanovila, když

po jeho devítiměsíčním pobytu ve Skotsku začali bydlet spolu. Původně

musel   pracovně   odjet   na   šest   měsíců   do   Aberdeenu   kvůli   zavádění

nového   produktu   mezinárodní   farmaceutické   firmy,   v   níž   byl

zaměstnán. Nakonec se k tomu přidaly další tři měsíce, takže se vrátil až

těsně před Vánoci. 

„Taky   ti   posílám   pusu,“   odpověděl.   Louise   telefon   s   úsměvem

vypnula a opět ho zastrčila do tašky. Zalistovala starým časopisem, kde ji

zaujal článek o mladé ženě s leukemií. Měla by podstoupit transplantací

kostní dřeně. Problém spočíval v tom, že v celosvětovém registru dárců

nebyl žádný, který by měl úplně stejný typ tkání jako ona. 

Po   hodině   Louise   usoudila,   že   prohlídka   už   bude   končit.   Vyšla   na

chodbu oddělení, aby se poohlédla po konvici s kávou a šálcích. 

„To byl dobrý nápad,“ pochválil ji Flemming, když si o deset minut

později sedal proti ní. 

Nalila kávu a přistrčila k němu jeden hrníček. 

„Jak se jí daří?“

„Má za sebou hodně brutální zážitek,“ odpověděl. Louise měla na

stole   připravený   papír   a   propisovačku.   Přisunula   si   je   blíž   a   s

očekáváním sledovala Flemminga, jak fouká do kávy. 

„Došlo k vaginálnímu i análnímu vniknutí,“ řekl a odložil šálek. 

Zapsala si to. 

„Čerstvě natržená krvácející sliznice u vstupu do pochvy a tři trhliny

v pokožce u konečníku.“

„Našel jsi sperma?“

Mluvili spolu stejným tónem, jako by probírali všední záležitosti. 

„Ne  tak docela,  ale  na  zádech  měla  několik  fluoreskujících  skvrn, 

které tam mohly zůstat po spermatu, ty jsem zajistil.“

Louise vzhlédla od bloku. 

„Měla něco v pubickém ochlupení?“

Zavrtěl hlavou. 

„Těžko se do ní mohl dostat zepředu, protože měla spoutané nohy. 

Myslím si, že byl jen za ní.“

„Ale v jejím případě by tam jinak určitě něco zbylo,“ dodal a na tváři

vyloudil křivý úsměv. 

K velké nelibosti soudního lékaře už nebylo v módě, aby ženy měly v

oblasti genitálií vůbec nějaké ochlupení. Louise se jeho poznámce hlasitě

zasmála a musela si přiznat, že ona sama je nemožně nemoderní. 

„A co jiné části těla?“

Načrtla skicu lidské postavy, aby si do ní mohla poznačit, které části

těla oběti byly poraněny. 

„Má   krvácející   tržné   ranky   po   roubíku,   který   jí   nacpal   do   úst,“

odpověděl. 

Louise si to zakreslila do náčrtku a Flemming pokračoval:

„Okraje   roubíku   sahaly   až   do   koutků   úst   a   zadíraly   se   do   nich. 

Myslím, že roubík bude někde v bytě nebo ho už odvezli technici.“

Louise   jejich   rozsáhlou   sbírku   nejrůznějších   roubíků   viděla.   Při

pomyšlení, co všechno pachatelé obětem strkali do úst, aby nemohly

křičet,   ji   rozbolely  tváře.   Využívali   všechno   možné   —   od  dřevěných

kostek   v   ponožce   až   po   různě   tlusté   kabely   ovinuté   izolepou   nebo

náplastí. 

„Dále má drobné čtvercové  puchýřky v místě, kde byla přilepená

páska — předpokládám, že jde o alergickou reakci,“ řekl Flemming a

pokračoval: „Kromě toho utržila několik silných úderů do obličeje.“

„Udělal   to   někdo,   koho   znala?“   zeptala   se   Louise   a   odložila

propisovačku. 

„Jmenuje se Jesper Bjergholdt,“ mrkl soudní lékař na lísteček, který

měl v kapse bílého pláště, „a bydlí na H. C. Ørstedsvej.“

Louise vytáhla telefon a vyťukala číslo Larse Jørgensena. Pochopitelně

se na to měla Susanne zeptat, když spolu jely autem. Zatímco čekala, až

se kolega ozve, vyzvala Flemminga, aby pokračoval. 

„V pondělí večer spolu byli na večeři, ale nevím určitě, jestli už se

znali déle, nebo zda šlo o novou známost,“ řekl trochu omluvně. 

„Zdůrazňovala,  že  prožili   pěkný  večer a  že  vůbec  nechápe,  co  se

najednou stalo.“

Louise dala posunkem najevo, že ho pořád poslouchá. 

„Když   už   bylo  vyšetření  téměř  u  konce,  začala   naznačovat,   že   to

možná vůbec neudělal on,“ pokračoval soudní lékař a zdvihl ruku v

odmítavém   gestu,   „není   ale   schopná   říct,   kde   byl   v   tom   případě

Bjergholdt a jak by se někdo jiný do bytu dostal.“

Na chvilku se odmlčel a vážil slova. 

„Je naprosto zřejmé, že to s ní otřáslo. Teď mluví s psychologem.“

„Mohl jí dát Bjergholdt něco do pití?“ zeptala se Louise. 

„To   je   samozřejmě   možné,   ale   spíš   si   myslím,   že   ne.   Odběr  jsme

provedli.“

„Jen   stručně,“   řekla   do   telefonu,   když   ho   kolega,   který   byl   v

Susannině bytě, konečně zvedl. „Jmenuje se Jesper Bjergholdt, bydlí na

H. C. 0rstedsvej a večeřeli spolu v restauraci.“

Pohlédla na Flemminga a zeptala se: „Kde?“

Pokrčil rameny a zavrtěl hlavou. 

„To   nevím,“   pokračovala,   „ale   jakmile   si   se   Susanne   promluvím, 

zavolám ti. Tak zatím ahoj.“

Chystala se zavěsit, když ji napadlo, že Susanne by ze Střediska asi

ráda odešla v jiném oblečení než v županu. 

„Můžeš prosím tě najít ve skříni nějaké její oblečení a poslat je sem? 

Vezmu ji pak s sebou na ředitelství.“

Uložila telefon do kabely a mrkla do bloku, aby se podívala, kde

skončili. Pak soudního lékaře požádala, aby pokračoval. 

„Kolem zápěstí a kotníků má sedřený pruh kůže v šířce přibližně

jednoho centimetru, což odpovídá tomu, že byla spoutaná páskami na

kabely.“

Louise si poznámky psala stejně strohými slovy. 

„Dále  jsou  tu otlaky po   poutech,  protože  pachatel  plastové  pásky

hodně utáhl. Řekl bych, že když jí lidé ze záchranky pouta přeřízli, měla

ruce tmavě fialové a oteklé, ale při vyšetření už otok splaskl a barva byla

normální.“

Poté, co všechno sepsali, ještě chvíli poseděli a povídali si o letních

prázdninách, které Flemmmg se svými dětmi plánuje. Letos by s nimi

měl být o dovolené poprvé sám a děti si vymyslely, že prázdniny stráví

jako na Divokém západě, v krytém voze, se kterým budou jezdit křížem

krážem po lesích ve středním Jutsku. 

„Děti chtějí spát ve stanu a vařit na ohni,“ prohlásil a potřásl hlavou. 

Pak vstal a doprovodil ji na chodbu. 

Právě   se   loučili,   když   jí   zavolala   psycholožka   spolupracující   se

Střediskem. 

„Snaží se ten zážitek potlačit,“ řekla. „Většinu věcí si vybavuje jasně, 

ale jakmile se dostanou do ložnice, celý průběh se zamlží. Odkázala jsem

ji na soukromého psychologa a poradila jí, aby se s ním spojila pokud

možno co nejdříve.“

Louise   přikývla.   Připravila   se   na   to,   že   výslech   se   může   dost

protáhnout,   pokud   si   budou   muset   nejdříve   klestit   cestu   vrstvou

potlačovaných prožitků. Třeba se ani k ničemu nedostanou. 

Zaklepala na dveře pokojíku, kde ležela Susanne. 

„Přivezou   sem   nějaké   vaše   oblečení,“   řekla   a   šla   k   ní   blíž.   „Až   se

obléknete, pojedeme na policejní ředitelství.“

Susanne zavřela obě oči. Celou levou stranu obličeje měla tak příšerně

oteklou, že Louise pochybovala, jestli bude vůbec schopna oko znovu

otevřít. Pokožka nad lícní kostí byla jedna velká rána. 

„Vím   moc   dobře,   že   jste   unavená   a   cítíte   se   dost   mizerně,   ale   je

důležité, abychom si promluvily o tom, co se stalo,“ řekla a v duchu jí

bylo Susanne líto. „Důležité je to kvůli tomu, že bychom pachatele rádi

dopadli. Ale i proto, abyste ze sebe dostala všechno, co vás trápí a bolí. 

Člověku pomůže, když si o všem promluví.“

Doufala, že její slova pronikla až za zavřené oči. Vtom někdo zaklepal

na dveře a Louise šla otevřít. Venku stál uniformovaný policista s taškou

v ruce. 

„Děkuji.“

Louise se usmála a převzala tašku, ale dveře pokoje nezavřela. Vrátila

se k Susanne. 

„Jestli   budete   potřebovat   pomoc,   stačí   říct,“   podotkla   Louise   a

položila tašku do nohou postele. 

Když   Flemming   dokončil   vyšetření,   využila   Susanne   možnosti   se

osprchovat. Teď se jí krátké tmavé vlasy lepily k obličeji. 

„Zvládnu to sama,“ prohlásila a opatrně otevřela jedno oko. Pomalu

se zvedala a opírala se přitom o loket. 

„Počkám venku,“ poznamenala Louise, než za sebou zavřela dveře. 



„Nemáte hlad?“ zeptala se Louise. Jely autem na policejní ředitelství a

Louise si uvědomila, že už muselo uplynout víc než čtyřiadvacet hodin

od   doby,   kdy   Susanne   jedla   naposledy.   Věděla,   že   v   jídelně   bude

maximálně   nějaký   balíček   sušenek,   takže   chtěla   zastavit   a   zásoby

doplnit, ale Susanne zavrtěla hlavou. 

Když   dorazily   do   kanceláře,   kterou   Louise   sdílela   s   Larsem

Jørgensenem, vyzvala Susanne, aby se posadila. Pak se šla podívat, jestli

na oddělení ještě někdo není. Bylo tam ale pusto a prázdno. Dveře do

kanceláře   šéfa   oddělení   vražd   byly   zamčené.   V   kanceláři   Henny

Heilmannové bylo zhasnuto, ale vedoucí vyšetřování jí nechala vzkaz, že

po osmé bude k zastižení doma. Louise pohlédla na hodiny — bylo

skoro jedenáct. Heilmannovou tedy bude informovat zítra ráno. 

Z  kuchyňky  za   jídelnou vzala  dvě   lahve   s  vodou  a   vrátila   se   do

kanceláře. V chodbě zaslechla, jak někdo stoupá po schodišti. Počkala, 

aby se podívala, kdo to jde. Když se lítačky otevřely a vstoupil Lars

Jørgensen, usmála se. 

„Našli jste ho?“ zeptala se zvědavě, ještě než k ní došel. 

Na lokalizaci Jespera Bjergholdta měli hodinu času. 

„Na ulici H. C. Ørstedsvej ani nikde jinde v Kodani žádný Bjergholdt

registrovaný není.“

„Do háje! V bytě už jste skončili?“

„Technici tam pořád ještě jsou.“

Louise kývla směrem ke dveřím do jejich kanceláře. 

„Sedí   uvnitř,“   zašeptala.   „Myslím,   že   bude   nejlepší,   když   si   s   ní

promluvím sama.“

„Samozřejmě. Mám s sebou její počítač a mobilní telefon. Zítra ráno

dostanu soudní příkaz, takže budu moct prohlédnout harddisk a podívat

se na výpis hovorů z jejího mobilu a pevné linky.“

Louise přikývla. Otočila se a s oběma vodami zamířila zpátky do

kanceláře. 

„Nemůžeš se jí hned zeptat, jestli na něj nemá telefon?“ zavolal na ni. 

„Sednu si na Toftovu židli a ještě se po jeho jméně podívám.“

„Jistě,“ odpověděla, než vešla do kanceláře. 

Kdyby se jí někdo zeptal před rokem, jen těžko by si představila, že

by si někdy Larse Jørgensena tolik cenila. Když byl na čas dosazen jako

náhrada za jejího stálého parťáka Sorøna Velina, který si vybíral volno za

přesčasy, byla vůči němu zaujatá. Překvapivě rychle ale na svou nechuť a

odpor   zapomněla,   takže   bylo   naprosto   přirozené,   že   Lars   Jørgensen

vystřídal Serena Velina, kterého půjčili jednotce zvláštního určení. 

„Chtěla bych, abyste mi pověděla něco o Jesperu Bjergholdtovi,“ řekla

Louise, když na stolek před Susanne Hanssonovou postavila lahev vody

a skleničku. „Telefonovali jste si?“

„Ne, nemám na něj číslo.“

Louise   zapnula   počítač.   Obrazovka   chvíli   blikala,   ale   nakonec   se

pomalu rozhodla, že bude fungovat. 

„Jen tuhle informaci předám svému kolegovi,“ konstatovala Louise a

zvedla telefonní sluchátko. 

Přes Susannin obličej přelétl stín a mladá žena se poněkud stáhla do

sebe. Louise napadlo, že si asi vůbec neuvědomuje, že v tuhle chvíli na

jejím případu soustředěně pracuje celá skupina lidí. 

Když Louise zavěsila, pokusila se před výslechem zapříst normální

rozhovor.   Kdyby se  jí  podařilo   vytvořit   atmosféru  vzájemné   důvěry, 

hodně věcí by se tím usnadnilo. 

„Nejdřív se vás musím zeptat, jestli si přejete, aby byl u výslechu

přítomen advokát.“

Susanne zareagovala až po chvíli. 

„Ne, nikoho dalšího nechci.“

„Asi budete ráda, až se váš případ dostane k soudu.“ Susanne opět

zavrtěla   hlavou.   Upřeně   pozorovala   jednu   z   hromádek   na   Louisině

psacím stole. 

„Ne, to ne,“ znovu zakroutila hlavou. 

„Fajn,“ pronesla Louise. Nedařilo se jí proniknout za apatický výraz v

obličeji   mladé   ženy.   Pláč   a   zoufalství   už   odezněly,   ale   pod   nimi   se

nacházela ještě bariéra několika vrstev bolesti. Napadlo ji, že Susanne

Hanssonovou   od   skutečnosti   a   přítomnosti   neodvádí   pouze   prožité

fyzické zneužití a rozmlácený obličej. Štít vůči okolí nasadila nejen proto, 

aby   bránila   svou   pošramocenou   duši   nebo   aby   ukryla   ponížení

pramenící z násilného útoku. Čas od času se jí v zastřených modrých

očích mihl zvláštní výraz. Dalo se z něj vytušit, že někomu důvěřovala a

ten člověk ji zradil, aniž by chápala proč. 

„Kdo je Jesper Bjergholdt?“ zeptala se Louise, když viděla, že se jí

normální rozhovor navázat nepodaří. 

Susanne stále upírala pohled na psací stůl a neřekla ani slovo. Pak

otevřené oko úplně zamhouřila. Vzhledem k jejímu opuchlému obličeji a

zcela   oteklému   a   fialovočervenému   druhému   oku   to   byla   poněkud

groteskní grimasa. 

Louise učinila druhý pokus. 

„Znala jste ho. Byli jste spolu na večeři. Znala jste ho dobře?“

Konečně reakce. 

„Známe se přes měsíc.“

Susanne se dívala na stěnu a počítala. 

„Měsíc a půl,“ opravila se. 

Ale takový nikdy nebyl, dořekla Louise v duchu následující větu a

nehnula ani brvou, když stejná slova o vteřinu později vyřkla Susanne. 

„Jasně že ne,“ odpověděla Louise, „jinak byste ho přece nepozvala

domů.“

V jejím hlase nebyla ani stopa po ironii. Naklonila se nad psací stůl a

pokusila se zachytit Susannin pohled. 

„Obě jsme ale zajedno v tom, že vás znásilnil.“

Bez reakce. 

„Žádná žena se dobrovolně a ze své vůle nevystaví tomu, co jste si

právě prožila vy. Samozřejmě že takový nikdy nebyl, když jste si s ním

vyrazila na večeři.“

Na  chvilku  se  odmlčela  a   pokračovala:   „A   nejhorší   na  tom   je,  že

člověk vlastně vůbec nemohl předpokládat, že by takový mohl být.“

Louise použila zcela vědomě neosobní výraz  člověk,  aby bylo jasné, že

by to neočekávala nejen Susanne. 

„Ne,“ zašeptala, „něco takového mě vůbec nenapadlo. Nevím, co jsem

udělala špatně.“

„Znásilnil vás?“ zeptala se Louise znovu, aniž by okomentovala její

poslední poznámku. 

Opět nastala dlouhá pauza. Pak Susanne konečně přikývla. 

Louise pomalu začala docházet trpělivost. Svůj  hlas nicméně stále

pevně   ovládala   —   asi   jako   koně,   kterého   při   drezuře   vodí   kolem

jízdárny. 

„Mohla   byste   se   mi   prosím   pokusit   popsat,   jak   Jesper   Bjergholdt

vypadá, a pak mi říct, jak jste se seznámili?“

Usmívala se a dávala si velký pozor, aby její hlas nezněl až příliš

stroze. 

„Tak   mi   nejdřív   povězte,   jak   jste   se   seznámili,“   navrhla   poněkud

příkřeji. 

„Má tmavé vlasy a hluboké oči…“

Louise si připadala, jako by mluvila s nahluchlou osobou z pohádky o

perníkové chaloupce, ale pořád to bylo lepší než nic. 

Susanne se na ni podívala utrápeným a stydlivým pohledem. 

„Nemůžu si vzpomenout, jak vypadá,“ vzdychla nešťastně a začala

plakat. Ze zdravého oka jí kanuly slzy. Skryla obličej v dlaních. „Mám

pocit, že se to vůbec nestalo. Jako by tam bylo jen moje tělo. Nemůžu si

ho vůbec vybavit.“

Louise   vstala   a   přešla   k   Susanne.   Posadila   se   na   vedlejší   židli   a

položila jí ruku kolem ramen. 

„Pomůže vám, když si to přestanete vyčítat. Je naprosto normální, že

se vaše vědomí snaží potlačit to, co se stalo. Byl to velmi brutální zážitek. 

Ale musíte se pokusit pomoct alespoň s tím, co můžete udělat jen vy.“

Zhluboka se nadechla. 

„Když se oznámí znásilnění, je důležité, abychom mohli co nejrychleji

vytipovat pachatele. A nejlépe by to mělo jít právě s vaší pomocí.“

Vstala a zamířila pro kapesníky. Položila krabičku před Susanne a

pokračovala:

„Žádného Jespera Bjergholdta na ulici H. C. 0rstedsvej nemůžeme

najít. Navštívila jste ho tam?“

Susanne se vysmrkala a rozhlédla se po nádobě na odpadky. 

Louise k ní nohou přistrčila svůj odpadkový koš. 

„Nikdy jsem u něj nebyla, ale říkal, že tam bydlí.“

„Ovšem,“ řekla Louise. Začala tušit, odkud vítr vane. 

„Seznámila jste se s ním na internetu?“

Chvilku bylo ticho. Pak Susanne odpověděla — trochu váhavě a se

zámlkami. 

„Ne… potkali jsme se… ve městě… v jedné kavárně.“

„V jaké kavárně? Kdy? A jak jste se dali do řeči?“

Susanne na ni upřeně hleděla. 

„Už si nevzpomínám, ale přistoupil k mému stolu.“

Louise ji dlouze pozorovala, pak se omluvila a vyšla ven z místnosti. 

Když za sebou zavřela dveře, zamířila do jediné  osvětlené kanceláře a

zeptala se Larse Jørgensena, jestli by si nedal šálek kávy. 

Udiveně se na ni podíval. 

„Potřebuju přestávku. Jdu udělat kafe.“

Louise se pomalu přesunula do kuchyňky za jídelnou. Otevřela sáček

s   kávou,   odměřila   dávku,   zmáčkla   postranní   tlačítko   na   kávovaru, 

stoupla   si   ke   stěně   a   se   zavřenýma   očima   si   o   ni   opřela   hlavu.   Z

kávovaru se zatím začaly ozývat zvuky. 

Klid, pomyslela si a pokusila se odhadnout pocity, které blokovaly

nitro mladé ženy. Přemítala, jak by mohla prorazit obranný val, který

kolem sebe Susanne vystavěla jako ochranu před vším, co se jí přihodilo. 

Během uplynulých let se Louise snažila naučit příliš si nepřipouštět

starosti a city druhých lidí. Dřív ji vždycky nesmírně zasáhlo, když byla

vtažena  do tragédie  nějakého  člověka,  ale  postupně  se  naučila s tím

zacházet. Teď ji napadlo, že občas až příliš dobře. Někdy by opravdu

pomohlo, kdyby rozpoznala, co cítí lidé, se kterými mluví. Ale Susanne v

sobě měla něco, s čím si nevěděla rady. 

„Co se děje?“

Lars Jørgensen stál ve dveřích a prohlížel si ji. 

Otevřela oči, stále opřená o stěnu. 

„Asi   si   před   mým   výslechem   potřebuje   důkladněji   pohovořit   s

psychologem. Vypadá to, že je naprosto zablokovaná.“

„Počkáme   tedy,   až   si   s   ní   promluví   Jakobsen?“   zeptal   se   Lars

Jørgensen. 

Jakobsen   byl   stálý   krizový   psycholog   oddělení   A   v   Ústřední

nemocnici. 

Louise pokrčila rameny. „Možná to bude nejlepší.“

Vylovila z myčky tři špinavé šálky a umyla je ručně. Pak do jednoho

nalila   kávu   a   podala   jej   Larsi   Jørgensenovi.   Zbytek   kávy   přelila   do

termosky a vydala se zpátky do kanceláře. 

Susanne   stále   jen   seděla   a   zírala   na   stůl.   Louise   na   něj   postavila

termosku a šálky. 

„Myslím, že než budeme moct pokračovat, potřebujete si trošku víc

promluvit s psychologem,“ řekla a bylo jí naprosto jasné, že návštěva u

Jakobsena je připraví o spoustu času. Nalila si kávu a termosku tázavě

namířila k druhému šálku. 

„Děkuji,“ přikývla Susanne. 

„Jestli   chcete,   můžeme   zbytek  našeho   rozhovoru  nechat   na  zítra,“

navrhla Louise, když kávu ochutnala. 

„Nechce se mi domů,“ vylétlo ze Susanne, „raději budu mluvit teď.“

Konečně z ní vypadla poněkud souvislejší věta. 

Louise to ocenila jako dobré znamení. 

„Poznala jsem ho na internetu. Není žádný důvod to tajit,“ začala

Susanne. „Jesper je první člověk, s kterým jsem se seznámila. S nikým

jiným jsem takhle nikdy nebyla.“

Evidentně se styděla. 

To tedy ale byl debut, pomyslela si Louise. Pozorovala Susanne —

prohlížela si její tmavé, nakrátko ostříhané vlasy, které byly na jedné

straně   pořád   ještě   zplihlé,   a   poněkud   hrubé   rysy   poraněného   a

opuchlého obličeje. Nevypadá jako žena, která vymetá bary, napadlo ji. 

Je hezká. Louise ale pořád nechápala, proč je pro ni tak těžké přiznat, že

se s nějakým mužem seznámila na internetu. Byla si téměř jistá, že to

nesouviselo   pouze   s   tímhle   nešťastným   zakončením.   Susanne   spíš

považovala za nezdar, že se takovým způsobem seznamuje s případným

milencem. 

Zrovna   před  několika  týdny  mluvila  Louisina   kamarádka  Camilla

Lindová o tom, že velmi obdivuje lidi, kteří mají na internetu svůj profil. 

„Člověk   musí   být   opravdu   hodně   vynalézavý,   aby   si   pro   profil

vymyslel jméno, které ještě nikdo nemá,“ líčila Camilla s uznáním do

telefonu,   když   ji   redaktorka   rubriky   životního   stylu   v   deníku

 Morgenavisen   požádala,   aby   napsala   pár   článků  o   seznamování   na

internetu. „Takže lidi, kteří se v tomhle světě pohybují, nemohou být

úplně padlí na hlavu.“

Camilla   sepsala   pár   šťastných   příběhů   o   seznámení   na   síti,   které

předložila svým čtenářům, takže nebylo nic zvláštního, že se jimi ostatní

inspirovali. 

„Jde o moderní způsob seznamování,“ psala přesvědčivě a Louise se

jen usmívala, když četla Camilliny články: „Člověk dává své postoje a

názory   najevo   ihned,   čímž   je   položen   základ   pro   šťastný  partnerský

vztah. Je to něco jiného, než když se někde ve městě seznamují lidé

ovlivnění   vypitým   alkoholem,“  napsala  v   jednom  článku.  Camilla  se

posléze Louise přiznala, že by si přítele na síti nikdy nehledala. Výhody

jsou jí naprosto jasné, ale nikdy by o sobě nenapsala žádný text, ve

kterém by se měla sama nabízet. Susanne je na tom asi podobně, napadlo

Louise. Nemyslela si o Susanne, že by snad byla padlá na hlavu, ale

považovala ji za nejistou a nezkušenou ženu, která se odvážila vydat do

moderního světa. 

„Myslím,   že   tenhle   způsob   navazování   známostí   je   poněkud

ponižující,“ řekla Susanne a poprosila o další kávu, „a nestojím o to, aby

to vyšlo najevo. Ale Jesper vypadal jako slušný člověk, i když jsem si na

začátku myslela, že je pro mě moc mladý.“

Louise vytáhla blok a začala si dělat poznámky. 

„Psali jsme si skoro každý den,“ pokračovala Susanne. 

„Bylo to vaše první setkání?“

Susanne se zatvářila uraženě. 

„Ne, to bych ho přece nepozvala k sobě do bytu! Setkali jsme se

dvakrát už dřív — tedy zašli jsme si na kafe,“ dodala. 

„Kolik je mu let?“

„Třicet, ale vypadá mladší.“

„Takže jsou mezi vámi dva roky. To není nic neobvyklého,“ podotkla

Louise. 

„Hledal partnerku, která by byla starší než on.“

„Ach tak. Potkal se předtím, než jste se seznámili, s jinými ženami?“

„Ne, byl to taky jeho první pokus. Shodli jsme se, že to, že jsme na

sebe narazili, musí mít nějaký hlubší význam.“ Pokusila se usmát, ale

Louise viděla, že ji to bolí. 

„Víte, kde pracuje? Nebo co dělá?“

„Něco   s   počítači,   ale   nemůžu   si   vzpomenout,   jestli   mi   říkal,   kde

pracuje.“

„To je v pořádku,“ řekla Louise, „možná si ještě vzpomenete.“

„Nejvíc jsme mluvili o knížkách, o umění a…,“ trošku se zarazila, „o

životě. Dobře se s ním povídalo i psalo, bylo to fajn. Znal spoustu věcí, 

hodně cestoval a bylo prima se něco dovědět.“

Vsadím se, že je to takový ten týpek, který se vydává za pilota, a

přitom tak maximálně jednou letěl charterovým  letem na dovolenou, 

pomyslela   si   Louise.   Někteří   lidé   mají   zvláštní   a   občas   i   děsivou

schopnost vykreslit svůj život tak, jak by ho žít chtěli. 

„Můžete zkusit popsat, jak vypadá?“

„Má tmavé vlasy a je trošku snědější.“

„Cizinec?“

„Ne.“

Tmavovlasý a snědější pleť, poznamenala si. 

„Jak moc je snědý?“ pátrala dál. 

„Jen tak normálně, trochu tmavší. Se zlatavým nádechem.“

„Má nějaká zvláštní znamení? Například tetování, výrazné jizvy nebo

mateřská znaménka?“

Susanne se zamyslela a přitom zavřela oči. Pak zavrtěla hlavou. 

„Myslím, že ne, ale nejsem si jistá. Možná nějaké tetování.“

„Kdo z vás navrhl, že si budete psát — on, nebo vy?“

„On,“ zněla okamžitá odpověď. „Psal, že vypadám přesně jako žena, 

o které snil.“

Louise viděla, že se Susanne ve vzpomínkách konečně dostala dál. 

Usmála se a řekla:

„Zkuste ho popsat co nejlépe. Jakou barvu mají jeho oči?“

„Tmavě modrou, šedou…,“ zaváhala a pak dodala, že oči může mít i

hnědé. Každopádně tmavé. Velké a hluboké. „To byla jedna z věcí, která

se mi na něm moc líbila.“

„Na barvu si ale nevzpomenete?“ Opět zakroutila hlavou. 

„A co výška, aspoň přibližně?“

„Je o něco vyšší než já a já měřím 165 cm. Asi tak o deset dvacet

centimetrů. Dosahovala jsem mu po ramena.“

„To znamená, že mohl být vyšší i o třicet centimetrů?“

Louise ukázala rukama, kolik je třicet centimetrů, a pro názornost tuto

vzdálenost odměřila od svých ramenou. Susanne přikývla. 

„Asi ano.“

To snad není pravda, vzdychla si Louise v duchu a znovu se opřela. 

Byla   už   skoro   jedna   a   nikam   se   nedostaly.   Fyzický   popis   byl   příliš

neurčitý na to, aby se dal nějak použít, takže klidně mohou skončit. 

„Navrhuji,   abychom   se   domluvily   na   zítřek.   Odpočinete   si   a

prohlédneme si pár fotografií. Třeba pro vás bude snazší popsat jeho

rysy, když budete mít něco na porovnání,“ řekla Louise. 

Susanne zívla a přikývla. 

„Můžete v tuhle dobu přijít domů k mamince?“

„Bydlí v bytě šikmo nade mnou a určitě je vzhůru a čeká, takže to

nebude problém. Ale raději bych se vrátila k sobě,“ dodala po krátké

pauze, „pokud by to nevadilo.“

„Obávám se, že váš byt je stále zapečetěný. Také by pro vás bylo lepší, 

kdybyste nebyla sama.“

Nezdálo se, že na to má Susanne stejný názor, ale i tak po chvíli

přikývla. 

„Takže se domluvíme, že sem přijdete zítra odpoledne ve dvě. Teď

ještě zařídím, aby vás odvezli domů.“

Zavolala   na   ústřednu   a   požádala   o   vůz,   který   by   Susanne

Hanssonovou   dovezl   domů   k   matce.   Zatímco   čekala   na   odpověď, 

poklepávala prsty na desku stolu. 

„Výborně,“ řekla do telefonu, když se domluvili. Pak vstala. 

„Doprovodím vás dolů na služebnu, přijede tam pro vás auto.“

Šly   spolu   dolů   chodbou.   Louise   překvapilo,   že   Lars   Jørgensen   je

pořád ještě v sousední kanceláři. Jakmile Susanne odjela, Louise za ním

zašla, aby zjistila, jestli na něco narazil. 

„Právě jsem prověřoval trestní rejstřík,“ řekl, „ale tam nikoho s tímhle

jménem nemáme. Taky by to bylo až příliš snadné.“

Vstal a nabídl se, že ji hodí domů. 

„No, asi by mi prospělo, kdybych jela na kole,“ namítla, „ale moje

kolečko tady na mě přes noc pěkně počká.“

Vpližila se dovnitř potichu, aby nevzbudila Petera. Na kuchyňském

stole jí nechal vzkaz s velkou šipkou směřující k ledničce a s nápisem

„večeře“ napsaným červeným fixem. Usmála se, přistoupila k ledničce a

otevřela ji. Na talíři byl pečlivě nachystán salám, šunka a různé sýry. 

Ukrojila si krajíc chleba, došla si pro pivo na zadní schodiště a sedla si s

dnešními novinami, které už vlastně byly včerejší. Předtím hlad neměla a

nedostala   ho   ani   teď,   ale   potřebovala   chvíli   posedět   a   přijít   na   jiné

myšlenky. Když dojedla poslední sousto, začalo se jí chtít spát. Zívla, 

složila noviny a šla si vyčistit zuby. 



„Copak jsou ženské opravdu tak nekonečně naivní?“

Michael   Stig   se   posadil   na   roh   Louisina   psacího   stolu.   Chvilku

zauvažovala, že ho vyzve, ať kouká zvednout zadek. Místo toho se na něj

usmála a zeptala se, jak to myslí. 

Dopoledne prohlíželi Susanniny maily a přitom vypátrali, že jí Jesper

Bjergholdt psal z mailové adresy, kterou si zřídil na Yahoo. Zároveň

zjistili, že si navzájem neposlali žádné fotky. 

Louise potlačila zklamaný povzdech, ale rozčilovalo ji, že s něčím

takovým vůbec počítali. Susanne by jim přece řekla, kdyby měla jeho

fotografii. 

Teď čelila jednomu ze šovinistických výpadů svého kolegy. Trochu se

zaklonila a snažila se v duchu obrnit, aby se nenechala vyvést z míry. 

„V takových situacích by ze své pravé mailové adresy psalo jen úplné

minimum chlapů,“ spustil Michael, a než začal mluvit dál, podíval se, 

jestli ho sleduje. 

„Chlapi si zřídí nový mail, aby ženy jejich identitu neodhalily. Ale pro

ženy je typické, že všem bez rozmýšlení svoji mailovou adresu sdělí — a

navíc ještě telefonní číslo a adresu bydliště,“ dodal a obrátil oči v sloup. 

„Spíš se sakra divím, že takových špatných konců nemáme ještě víc.“

Sklouzl ze stolu a obešel Louisinu židli, aby si mohl prohlédnout její

nástěnku se soukromými fotkami. Měla tam svůj snímek s Peterem ve

Skotsku a pak ještě fotku Camilly, jak vysazuje svého sedmiletého syna

Markuse na islandského koně. 

„Jestli už nic dalšího nemáš, tak bych taky docela potřebovala něco

udělat…“

Než stačil fotografie jakkoliv okomentovat, vstala a stoupla si k němu

tak blízko, že musel chtě nechtě poodstoupit stranou. 

Vtom  zazvonil  telefon. Kývla směrem ke dveřím, aby už konečně

vypadl. 

„Oddělení A, Louise Ricková.“

„Tady je vrátnice, máte tu návštěvu.“

„Nikoho nečekám a právě se chystám odejít.“

Domluvila se s Larsem Jørgensenem, že pojedou do Susannina bytu a

projdou si ho společně. 

„Je to jistá Susanne Hanssonová. Říká, že tady byla v noci a…“ vrátný

ztišil hlas, „vypadá to, že na tom není moc dobře.“

Louise se posadila a přisunula se s židlí k psacímu stolu. Bylo půl

dvanácté, takže do jejich schůzky zbývaly ještě dvě a půl hodiny. Pocítila

neklid smíšený s potlačovanou nevolí. Doufala, že s tímhle případem

moc problémů nebude. Očima přejela spoustu šanonů, které se vršily na

psacím stole. Susannin případ byl prostý. Surové znásilnění a dost velká

šance na vypátrání pachatele. 

„Pošlete ji nahoru.“

Zašla do jídelny a oznámila Larsi Jørgensenovi, že oběd rozhodně

nemusí zhltnout, protože na něj má dost a dost času. 

Susanne   měla   na   hlavě   kšiltovku,   která   se   k   jejímu   oblečení   vůbec

nehodila, ale zato trochu zakrývala zmlácený obličej. Posadila se proti

Louise na židli Larse Jørgensena. 

„Nejde to.“ Spustila bez jakéhokoliv úvodu. Ani nepozdravila. 

Louise polkla a v hlavě jí začaly intenzivně kroužit myšlenky. Teď

Susanne   stáhne   oznámení.   Jak   by   jí   v   tom   ksakru   mohla   zabránit? 

Zhluboka se nadechla a kývla na Susanne. 

„Co nejde?“ zeptala se nacvičeným mírným hlasem. 

„Nemohu svalovat vinu na něj.“

Tón jejího hlasu prozrazoval, že má v zásobě nepřeberné množství

nejrůznějších omluv. 

Louise ji chvíli pozorovala. 

„Mluvila   jste   s   tím   psychologem,   kterého   vám   včera   v   Ústřední

nemocnici doporučili?“

Susanne zavrtěla hlavou. 

„Není k tomu žádný důvod. Možná že potřebuji pomoc, ale v tomhle

ne.“

Louise popojela se židlí, takže se ocitla vedle Susanne. 

„Jak to myslíte?“

„Zavinila jsem si to přece sama. Nemohu požadovat nic, protože jsem

sama zašla příliš daleko.“

Mluvila tiše, ale rozhodně. 

Louise ji pevně uchopila za paži a přitáhla si ji k sobě. Susanne na

dotyk zareagovala tak, že jí do očí stouply slzy. 

„Máte sadomasochistické sklony? Řekla jste mu, že toužíte po tom, 

aby vás spoutal, zmlátil a znásilnil?“

Susanne vytrhla ruku z Louisina sevření. Cukla sebou tak prudce, že

popojela i Louisina židle. 

„Proč to říkáte? Proč mě obviňujete z takových věcí?“

Rozplakala se. 

Když se otevřely dveře a objevil se Lars Jørgensen, Susanne se k nim

otočila zády a zajela na židli do rohu kanceláře. 

Lars zůstal stát ve dveřích a pokoušel se zjistit, co se děje. 

„Mám   jít   dál?“   naznačil   mimicky   otázku,   ale   Louise   jen   pokrčila

rameny. 

Vešel dovnitř, zavřel za sebou a sedl si na nízkou skříňku vedle dveří. 

Louise se zase soustředila na Susanne. 

„Neříkám   to   proto,   abych   vám   ubližovala.   Ale   když   mi   začnete

vykládat, že je to všechno vaše vina, měly bychom si pár věcí ujasnit.“

Z rohu kanceláře se neozval ani hlásek. 

Louise přejela s židlí až těsně k Susanne. Buď se jí podaří Susanne

uklidnit, nebo se mladá žena bude cítit zahnaná do kouta a uteče. Louise

jí opatrně položila ruku na rameno. 

„Vy sama jste nic takového nechtěla. Nezvala jste ho kvůli tomu, aby

vás zranil a ponížil, a rozhodně se nemůžete obviňovat.“

Zlehka ji hladila po zádech, tiše seděla a už nic neříkala. Čekala jen, až

Susanne přestane plakat. 

„Mělo mě napadnout, že něco není v pořádku,“ ozvala se konečně. „A

když si člověk pozve domů někoho, koho pořádně nezná, tak si vlastně

koleduje o průšvih.“

„Kdo vám sakra tyhle kecy navykládal?“ vybuchla Louise s takovým

vztekem, až se Susanne lekla a vyděšeně se narovnala. 

„To se přece rozumí samo sebou,“ odpověděla Susanne bázlivě. 

„Susanne, to, co mi teď říkáte, vám v noci nakukala vaše matka? Nebo

kdo do vás hustí ty šílené bláboly o vaší vině?“

Žádná reakce. 

Louise se ohlédla na Larse Jørgensena, který tam seděl jako kamenná

socha, aby na sebe upozorňoval co nejméně. „Buď tak hodný, zavolej

Jakobsenovi. Řekni mu, ať si udělá čas, aby si do hodiny mohl promluvit

se Susanne.“

Lars Jørgensen se zatvářil pochybovačně. Na domluvení termínu u

krizového   psychologa   to   byla   příliš   krátká   lhůta,   nicméně   zmizel   za

dveřmi. Když se krátce nato znovu objevil, přikývl. 

Louise   se   vlastně   měla   Susanne   zeptat,   jestli   si   konzultaci   s

Jakobsenem   přeje.   Ale   dát   jí   možnost   volby   by   v   jejím   případě   byl

naprostý nesmysl. 

„Dovezeme   vás   do   Ústřední   nemocnice.   Mají   tam   výborného

psychologa, se kterým si trošku popovídáte. Jste vůči sobě nepřiměřeně

tvrdá.   Mezitím  se  my  dva,“   ukázala   na  sebe   a  na   Larse  Jørgensena, 

„pojedeme podívat do vašeho bytu. Bude pro nás jednodušší udělat si

představu   o   průběhu   celé   události,   když   uvidíme,   kde   k   ní   došlo. 

Souhlasíte?“

Susanne přikývla a z kapsy kabátku vytáhla klíče. 

V autě se jí Louise zeptala, kde byli s Jesperem Bjergholdtem v pondělí

večer na večeři. 

„Měli   jsme   se   sejít   v   sedm   hodin   v   Tivoli,   ale   nevím,   jak   se   ta

restaurace jmenuje. Je hned vedle parku Plænen.“

Louise chtěla navrhnout, že až se později podívají na fotografie v

kartotéce, mohli by tam zajet, ale spolkla to. Teď si Susanne nejdřív ze

všeho musí promluvit s Jakobsenem. 

Lars   Jørgensen   zůstal   sedět   v   autě   a   Louise   doprovodila   Susanne

nahoru do psychologické ordinace. Když se vrátila, vyrazili do Lyshøj

Alle   ve   Valby.   Při   dopolední   poradě   skupiny   v   kanceláři   Henny

Heilmannové   procházeli   předběžný   protokol   techniků.   Bohužel   se

nenašly   žádné   otisky   prstů   ani   na   lahvi   s   červeným   vínem,   ani   na

skleničkách.   Když   vstoupili   do   bytu,   všechno   pořád   stálo   na

konferenčním stolku. 

„Je   mu   naprosto   jasné,   co   provedl,“   prohlásila   Louise,   zatímco

stoupali po schodech do prvního patra. 

„Jsem zvědav, za jak dlouho budou mít výsledek rozboru těch vlasů, 

které našli na posteli.“

Louise odemykala dveře do bytu a Lars Jørgensen si projížděl rukama

své vlastní krátké vlasy. 

„Možná to pár týdnů potrvá. Každopádně jsou tu ještě ty skvrny od

spermatu, které Flemming údajně našel na jejích zádech,“ poznamenala

Louise a při zavírání dveří už se zvědavě rozhlížela kolem sebe. 

Kriminální technici tady zrovna nebyli, ale byt byl stále zapečetěný. 

Potrvá to ještě den nebo dva, než budou se vším hotovi. V bytě zůstalo

sem tam pár kousků technického vybavení, ale spáchaný zločin tu po

sobě nezanechal nic než dojem prázdnoty. 

„Celou dobu věděl, co s ní chce provádět,“ řekl Lars Jørgensen, „už od

chvíle, kdy si balil svůj znásilňovací kufřík.“

Flemming   Larsen   takhle   pokřtil   malou   černou   aktovku   Jespera

Bjergholdta   —   Susanne   zahlédla,   jak   z   ní   vyndává   roubík   a

elektrikářskou pásku. 

„Když se setkali před Tivoli, nesl ho pod paží,“ doplnila Louise, „to je

největší cynismus a rafinovanost, jaké si člověk může představit.“

Stáli v obýváku dvoupokojového bytu. Louise otevřela dveře na malý

balkon. Vyšla ven a rozhlédla se po náměstí Toftegårds Plads. 

„Nechal Susanne, aby se svlékla sama,“ pokračoval Lars Jørgensen z

pokoje. Dostal se do ráže a začal přecházet po pokoji. „Otevřel víno. 

Přinesl   ho   sem   a   postavil   na   stůl,   ale   odstranil   své   otisky.   Nalévala

Susanne. Věděl zatraceně dobře, kam dává ruce,“ řekl, když se Louise

vrátila do pokoje. 

Sedla si na pohovku. Obývací stěna v pokoji vyplňovala celou zed. 

Uprostřed byla prázdná deska pro psací stůl, kde Susanne zřejmě mívala

počítač. 

„Potřebuješ se tu podívat ještě na něco?“ zeptal se Lars Jørgensen z

předsíně. Dokud technici pracovali na zajišťování stop, museli se spokojit

s pouhým pohledem do ložnice. 

Louise vstala. Byl to typický byt mladé ženy, přesně takový, jaký

očekávala.  Nebyl  tady přítomen  žádný  mužský  prvek.  V kuchyni   se

nacházela spousta bílých dóz s nálepkami s květinovým motivem, na

kterých bylo rozmáchlým písmem napsáno „mouka“, „cukr“…

Stála   a   rozhlížela   se.   Susanne   si   svůj   byt   zařídila   dost   skromně. 

Každopádně v něm nebylo nic, co by působilo nějak okázale. 

Otočila se a vyšla na chodbu. 

„Ne, nepotřebuju. Pojedeme.“

„Mám   zajet   do   Tivoli,   až   nabereme   Susanne?“   zeptal   se   Lars

Jørgensen, když nasedli do auta. „Mohly byste zatím zajít do kartotéky

fotografií.“

Zamyslela se. 

„Myslím, že pokud Jakobsen nebude mít námitky, vezmeme ji do

Tivoli s sebou. Je šance, že když se octne na místě, kde jim spolu bylo

dobře, něco se přes její potlačované vědomí prodere na povrch.“

Když   se   ale   Louise   ohlásila   u   Jakobsenovy   sekretářky   a   chtěla

vyzvednout Susanne, vyšel psycholog z ordinace a upozornil ji na to, že

může   trvat   ještě   hodinu   i   dvě,   než   bude   moct   Susanne   propustit. 

Vypadal vážně. 

„Ten chlap, co ji znásilnil, ji přesvědčil, že jí prokazuje laskavost a dělá

jen to, co ona sama chce,“ dodal. 

Louise vzdychla. Chudák Susanne, takový nesmysl. Louise zažila už

dřív,  že  potlačované   myšlenky  se   mohou  projevit  dvojím  způsobem. 

První   způsob   v   některých   případech   fungoval   výborně:   oběť   se   od

události odstřihla. Ale někdy se to také mohlo vyvinout přesně naopak

jako v tomto případě, kdy se Susanne očividně nechtěla rozpomenout, 

kdy   a   jak   jí   řekl,   že   dělá   pouze   to,   oč   ho   sama   žádá.   Louise   tedy

pochopila psychologovo vysvětlení tak, že Susanne v podstatě došla k

přesvědčení, že si o znásilnění sama řekla. 

„Velmi to poškozuje její psychický stav,“ pokračoval Jakobsen, „takže

než ji budu moct pustit, musím tuhle představu zlomit.“

Louise  nezbývalo  než přikývnout  a  uznat,  že  s tím  nemůže  dělat

vůbec nic. Bude to tak, jak chce Jakobsen. Samozřejmě že bylo důležitější, 

aby byla Susanne nadále schopná žít sama se sebou, než aby zrovna teď

získali popis pachatele. Tedy viděno z lidského hlediska, pomyslela si. 

„Řekněte Susanne, ať mi po příchodu domů zavolá, domluvíme se na

jiném termínu.“



Zaparkovali   v   ulici   Otto   Monstedsgade,   prošli   domovním   vchodem

vedle soudu a pokračovali do druhého patra do oddělení A. 

„Takže jedeme v pohotovostním režimu,“ podotkl Lars Jørgensen a

prudce dosedl na židli, „na jednu stranu je to k vzteku, že nemáme houf

svědků, kteří by nám pomohli najít pachatele. Na druhou stranu je zase

fajn, že se nemusíme prokousávat hromadou svědeckých výpovědí.“

„Tak běž do Tivoli,“ navrhla Louise roztěkaně, zatímco kontrolovala, 

jestli na ně nečekají nějaké vzkazy, „ale s čím tam chceš jít?“

Pohlédla na něj přes stůl. 

„Máme   pouze   fotky   Susanne   s   potlučeným   obličejem.   V   takovém

stavu ji sotva někdo pozná. Po čem tedy chceš pátrat? Určitě se můžeme

odpíchnout od toho, že mezi páry, které byly v pondělí večer v Tivoli, 

bylo   několik   tmavovlasých   mužů.   Takže   se   tam   můžeme   v   různých

restauracích poptat. Pro klid v duši to můžeš zkusit. Ale nejdřív zajeď do

jejího bytu a najdi tam nějakou fotku, kde si je podobná.“

Vtom někdo zaklepal na dveře. Vešla Heilmannová. 

„Probrali jsme jeho maily.“

Henny Heilmannové bylo sedmapadesát a skupinu dva vedla po celé

čtyři roky, co Louise pracovala na oddělení vražd. 

Když její manžel loni vážně onemocněl, vzala si dovolenou a zůstala

doma, aby se o něj mohla postarat. Zemřel ani ne za týden. Heilmannová

se ale na oddělení vrátila až po třech měsících. Pak Louise vyprávěla, že

se první měsíc pomalu pokoušela zvyknout si na myšlenku, že zůstala

sama. šestadvacetileté manželství skončilo. Potom pobývala nějaký čas u

své   sestry   ve   Francii,   a   než   se   vrátila   do   práce,   byla   mimo   jiné   na

čtrnáctidenním   studijním   pobytu   ve   Vrå,   kde   se   věnovala   józe   a

meditaci. Když zase začala normálně pracovat, navykla si každý den

ráno běhat po nábřeží Langelinie. Zhubla díky tomu o pět deset kilo, 

takže její původně baculatější postava zeštíhlela a byla teď samý sval. V

tričku s krátkým rukávem a v sukni končící těsně nad koleny to bylo

dobře patrné. 

Louise si šéfky vyšetřování vážila vždycky, ale potom, co slyšela o

jejím   studijním   pobytu,   pociťovala   k   ní   ještě   větší   respekt.   Znala

Heilmannovou většinou jako poměrně rezervovanou a velmi pracovitou

osobu. Když si ji Louise představila, jak medituje v poloze lotosového

květu se spojeným palcem a prostředníčkem, přidalo  jí to ještě další

rozměr. Co všechno ta žena v sobě skrývá, pomyslela si. 

„Odkud psal?“

Lars Jørgensen vyskočil a zůstal stát uprostřed místnosti. 

„Z internetové kavárny v ulici H. C. Ørstedsvej.“

„Hajzl.“

Vztekle udeřil sevřenou pěstí o dlaň druhé ruky. 

„Jestliže jí ale psal každý den po celý minulý měsíc, máme poměrně

velkou   šanci,   že   by   ho   mohli   poznat   nebo   vytipovat   někteří   ostatní

štamgasti, nebo jak se jim vlastně říká,“ navrhla Louise. 

„Nepsal   jen  odtamtud,“  namítla   Heilmannová,  „ale  většina  mailů, 

které Susanne Hanssonová od Jespera Bjergholdta dostala, pochází z IP

adres, které jsou přiřazené některým z dvaceti počítačů téhle internetové

kavárny. Našli jsme však i IP adresu, kterou má jeden počítač v knihovně

na Frederiksbergu, a ještě jednu, kterou má počítač v Hlavní knihovně.“

„Dal si záležet,“ vybuchla Louise, protože si uvědomila, že její teorie o

tom, že by ho někdo poznal, se sype jako domeček z karet. 

„To je tedy fakt,“ přikývla Heilmannová. 

„Potřebujeme jeho popis, takže vyrazíte do terénu a zjistíte, jestli si ho

někdo nevšiml.“

Louise   upozornila,   že   Susanne   je   u   Jakobsena,   takže   musejí   ještě

počkat, než ji vezmou do kartotéky fotografií. 

Vtom   dovnitř   bez   zaklepání   vtrhl   kriminální   komisař   Willumsen. 

Dveře, o které se Heilmannová vestoje opírala, ji vymrštily do místnosti. 

„Potřebujeme deset mužů do Nykøbingu. Vy jdete taky, vyjíždíme za

půl hodiny.“

„To bude problém,“ řekla Heilmannová odměřeně. 

„Lokalizovali jsme podezřelého z vraždy té imigrantky,“ pokračoval a

její poznámku ignoroval. 

„To je dobře. Ale my právě zajišťujeme popis pachatele znásilnění, 

proto si budeš muset sehnat lidi z ostatních skupin.“

Na oddělení vražd působilo pět vyšetřovacích skupin, takže v zásadě

bylo   z   čeho   brát,   ale   kriminální   komisař   Willumsen   se   neobtěžoval

zjišťovat, kdo má nebo nemá čas. Použil ty, kteří byli po ruce. 

„Váš případ může počkat…“ pohlédl na hodinky. „Koukejte, ať jste

připraveni.   Náš   člověk   opustil   město   a   je   v   jedné   chatě   směrem   na

Rørvig. Těžko říct, jak dlouho tam zůstane.“

„Nemám na to lidi.“

Heilmannová mluvila klidně, ale Louise viděla, že to v ní začíná vřít. 

Willumsen chladně využil faktu, že svého šéfa nemohla odmítnout. 

„Dokud nevíte, po kom pátráte, tak vám stejně nikam neuteče!“

Kriminální komisař se otočil a chystal se odejít. 

„Když ty ale naopak víš, kde máš svého člověka, tak tam pro něj

můžeš poslal policii z Nykøbingu,“ namítla, „a pak v klidu prohledat

dům.“

Zastavil se a pomalu se otočil. 

„Je to náš případ. K vraždě došlo v Kodani, takže ho zadržíme my.“

Heilmannová vzdychla a vzdala to. Kousavě navrhla, aby si — když

potřebuje někoho z její skupiny — sehnal Tofta a Michaela Stiga. 

„Nemám sakra čas někde pobíhat a shánět tvoje lidi,“ odpověděl. 

„Kromě toho jsou určitě někde na bowlingu. Nebo snad někdy dělají i

něco jiného?“

Jeho   nejapná   poznámka   Louise   tak   rozčílila,   že   na   něj   málem

vystartovala,   ale   přemohla   se.   Všichni   na   oddělení   věděli,   že   Toft   a

Michael Stig tráví spoustu svého volného času na bowlingových drahách

po   celém   Dánsku,   kde   získávají   zlaté   medaile   k   radosti   a   potěšení

Policejního sportovního svazu. 

Willumsen se otočil k Heilmannové a pokračoval ve stejném duchu. 

„Ostatně očekávám, že jedeš s námi. Pojedeme třemi auty.“

Louise přemýšlela, jestli si Willumsen uvědomuje, jak je nepříjemný. 

Klidně sebral policajty z jiných vyšetřovacích skupin na oddělení a na

nikoho se přitom neohlížel. Když mu však šéf oddělení vražd přikáže, 

aby dal k dispozici pár svých chlapíků, pokud některá z ostatních skupin

potřebuje několik lidí navíc, Willumsen vždycky ztropí ohromný virvál. 

Odešel a Heilmannová nehnula ani brvou. „Toft a Michael Stig jsou za

chvíli tady,“ řekla, jakmile jeho kroky utichly. „Byli u toho, když chlapi z

CCU proklepávali  Susannin počítač. Můžeme se rovnou  připravit  na

cestu do Nykøbingu. S kartotékou budeme pokračovat zítra.“

Computer Crime Unit — neboli Útvar pro počítačovou kriminalitu —

bylo   oficiální   označení   jednotky   expertů,   kteří  dokázali   na   počítači

vysledovat jakoukoliv aktivitu. Někdy to zvládli i přímo na oddělení, ale

protože  Susannin počítač byl  v  podstatě  jedinou stopou, po  které se

mohli   vydat,   poslali   ho   právě   chlapcům   z   CCU   do   oddělení   pro

odhalování podvodů. 

„Jak   já   toho   chlapa   nesnáším,“   zabručel   Lars   Jørgensen,   když

Heilmannová odešla. Držel v ruce telefon a Louise napadlo, že se chystá

zavolat manželce a varovat ji, že asi bude muset dojít pro děti sama. 

Lars Jørgensen byl adoptivním otcem dvou tříletých chlapců z Bolívie

— dvojčat. Když je poprvé vzal s sebou do práce, podařilo se jim v

podstatě rozebrat celou kancelář. V nestřeženém okamžiku vyházeli na

podlahu řadu zelených šanonů s jednotlivými případy, a když se Louise

krátce nato vrátila z toalety, seděli svorně na zemi a rozhazovali kolem

sebe papíry. Podezírala svého parťáka, že mu zas tolik nevadí, pokud

musí v práci občas zůstat přesčas — byť loajálně tvrdil pravý opak. 

Louise   se   pokusila   zavolat   Peterovi,   ale   měl   zapnutý   záznamník. 

Nechala mu tedy jen krátký vzkaz: ozve se, až bude vědět, kdy by asi

mohla dorazit. Pak se s hlubokým povzdechem zvedla a připojila se k

Willumsenovým lidem. 

Poloha   chaty   byla   zakreslená   do   mapy.   Když   od   ní   byli   asi   půl

kilometru,   Willumsen   zajel   s   autem   ke   krajnici   a   mávnutím   zastavil

posádku obou zadních vozů. Shromáždili se kolem jeho auta. 

„Dneska dopoledne jsme dostali tip od místní policie,“ řekl. „Po muži

bylo vyhlášeno pátrání. Jeden policista, který bydlí ve stejné oblasti, ho

poznal na fotografii, co jsme rozeslali, a zavolal.“

Louise přistoupila blíž a poslouchala, jak rozděluje úkoly. Stejně jako

Heilmannová moc nechápala, proč nenechal policisty z Nykøbingu, aby

pro toho člověka dojeli. Sám by sem pak přijel až ve chvíli, kdy by bylo

jasné, že je to ten pravý. 

„Chata stojí ve slepé ulici,“ pokračoval a prstem ukazoval na mapě. 

Louise   přestala   sledovat   detaily   na   mapě   a   jen   poslouchala. 

Willumsen kývl na lidi, kteří se měli rozmístit kolem domu. Dva jiní

policisté pak půjdou pro hledaného muže. 

„Až ho budeme mít, všechno prohledáme. Máme dobrý důvod se

domnívat, že si s sebou přinesl věci, kterých se chce zbavit. Všechno se

musí pročesat.“

Louise už zaslechla, že ani v bydlišti zavražděné ani v domácnosti

manžela se nenašlo nic, co by ho mohlo spojovat s vraždou. Louise měla

stanoviště u jeho auta, byl to bílý Peugeot 309 staršího roku výroby. Stála

tak, aby měla dobrý výhled na hlavní vchod. 

Willumsen   se   rozhlédl,   pak  došel   k   hlavnímu   vchodu   a   zaklepal. 

Všichni byli ozbrojeni. Když kriminální komisař zvedl ruku a zaklepal

znovu,   Louise   najednou   cítila,   jak   ji   pistole   i   pouzdro   tíží.   Zatýkání

obvykle probíhala v klidu, ale už zažila, že se věci vyvinuly jinak. Pokud

by tomu tak mělo být i tentokrát, nastalo by to co nevidět. 

Muž měl na sobě tepláky a popíral, že by znal osobu, o které Willumsen

mluvil. Rozhazoval rukama a hlasitě si stěžoval. Pak ho dva policisté

uchopili každý z jedné strany a odvedli ho zpátky do místnosti. 

Louise stála za bílým autem a čekala. Za okamžik se kolegové opět

objevili  ve  dveřích.  Muže  měli  mezi  sebou.  Když  ho  vedli  k autu  a

usazovali na zadní sedadlo, tvářil se zarputile a zuřivě. 

Objevil se u ní Willumsen. 

„Ty a Lars Jørgensen ho dovezete na policejní ředitelství. Já zůstanu

tady u prohlídky.“

„Výslech se provádět nebude?“

Pátrali po něm od soboty a teď najednou výslech nespěchal. 

„Samozřejmě že bude, ale to musí počkat, až prohledáme dům.“

To Louise chápala, ale nebylo jí jasné rozdělení úkolů. Nejlogičtější by

přece bylo, že by s ním jel na policejní ředitelství sám Willumsen a začal

ho vyslýchat. Ostatní by zatím prohledávali chatu. 

„Tak už jed!“

Co si to ksakru o sobě myslí, žasla a nevěřila vlastním uším. Rychle se

rozhlížela po svém parťákovi a zuřila, že byla degradována na roli řidiče

jednoho horlivého kriminálního komisaře. Místo toho mohla využít čas a

společně se Susanne projít fotografie. Celá napěněná prošla těsně kolem

Willumsena, chtěla oznámit Heilmannové, že odjíždějí. 

Našla ji skloněnou nad tmavě hnědým koženým kufrem. Rukama v

bílých gumových rukavicích vytahovala jeden kus oblečení za druhým. 

Na   Louisino   reptání   jen   nezúčastněně   kývla   a   pokračovala   v

prohledávání   zavazadla.   Atmosféra   plná   soustředění   vládla   v   celém

dřevěném domku, kde policisté ve všech místnostech pátrali po skrytých

předmětech. Louise to vzdala. Z okna uviděla Larse Jørgensena, jak stojí

u auta a pátravě se rozhlíží. Odhadla, že ji asi shání, a vyšla ven. 

Muž na zadním sedadle vedle ní mlčel celou dobu až do Kodaně. 

Když   se   blížili   k   policejnímu   ředitelství,   spustil   nahlas   a   rychlým

tempem. 

„Co se mnou chcete dělat, proč tohle děláte?“

„Je   přece   přirozené,   že   s   vámi   policie   chce   mluvit,“   přerušila   ho

Louise. „Vaše žena byla zavražděna a dřív jsme vás nemohli najít.“

„Svou ženu jsem miloval, stýská se mi po ní,“ křičel. 

I když pořád mluvil, Louise ho přestala poslouchat. Lars Jørgensen

seděl   jako   kamenná   socha   a   soustředil   se   na   řízení.   Náhle   se   muž

rozplakal. Louise se k němu obrátila a změřila si ho ostrým pohledem. 

„Strčíme ho do sklepa?“ zeptal se Lars Jørgensen přes rameno. 

„Jo, tohle se nedá poslouchat. Až se Willumsen vrátí, dojde si pro něj.“

Domluvili   se,   že   Louise   zavede   muže   do   cely   pod   policejním

ředitelstvím a Lars Jørgensen zatím dojede s autem do garáží. 

Když   se   posléze   setkali   nahoře   v   kanceláři,   Louise   se   unaveně

rozhlédla po holých stěnách a konstatovala, že kancelář by zasloužila

vymalovat. Je to sotva pár měsíců, co jim psací stoly ze sedmdesátých let

vyměnili za moderní modely s nastavitelnou výškou. Tím víc však bylo

zřejmé, jak staré je zbývající vybavení. Jediným osobním prvkem byly

dvě nástěnky, na které si Louise a Lars Jørgensen připichovali soukromé

fotografie   a   suvenýry   z   neobvyklých   minulých   případů.   Visel   tady

například vzorec na výrobu slabé zelené drogy, které se říkalo zelený

prach. V tomhle případu se hodně angažovala Camilla a málem to pro ni

mělo fatální následky. 

V   pravé   části   nástěnky   visel   průkaz   opravňující   ke   vstupu   na

vrcholnou schůzku EU. Podle Louisina názoru to byla jedna z největších

šíleností, nicméně to patřilo k povinnostem, které čas od času oddělení

postihly. 

Chvilku seděla a vzpamatovávala se, když vtom jí pohled utkvěl na

psacím   stole.   Ležel   tam   telefonický   vzkaz   od   Susanne,   která   jí

potvrzovala přesunutí jejich schůzky na další den. 

Zavolala domů Peterovi a ohlásila, že už je na cestě. 

„Uvařím konev čaje,“ nabídl se okamžitě. „Jedla jsi něco?“

Občas jí jeho mateřská péče šla na nervy. Nepamatovala si, že by jí

někdy tolik vadila jeho starost, jestli něco jedla, jako se to stávalo od té

doby, co bydlí spolu. Přesvědčila ho, že jí k večeři stačí chléb se sýrem. 



Louise si nalila kávu a poslala termosku dál. Většina účastníků ranní

porady v jídelně už o zadržení v chatce na okraji Nykøbingu věděla. Ti, 

kteří u toho nebyli nebo o výslechu zadrženého muže, který se protáhl

dlouho do noci, neslyšeli, se zájmem naslouchali líčení šéfa oddělení

vražd. 

„Manželský pár žil už přes sedm měsíců odloučeně. Měli dvě děti, 

které bydlely s matkou. Probíhalo to bez problémů až do dne, kdy jasně

prohlásila, že manželské soužití už obnovit nechce.“

„Domníváme se,“ přerušil jeho výklad Willumsen a ujal se slova, „že

v sobotu dopoledne vyzvedl děti, někde je nechal a pak se vrátil zpátky

ke své manželce. Shoduje se to s tím, že sousedka, která bydlí nahoře, 

slyšela   kolem   jedné   hodiny   v   bytě   hluk.   Těžko   říct,   jestli   si   manžel

vraždu naplánoval nebo jestli došlo k hádce, která vyústila ve vraždu. 

Žena byla zabita devíti ranami nožem. Manžel tvrdí, že byl s dětmi až do

pozdního sobotního odpoledne, kdy je přišel vrátit a našel manželku v

pokoji v kaluži krve.“

„Jak vysvětlil, že uprchl  do chatky, kterou nikdo z jeho známých

nezná?“ zeptal se někdo. 

„Nijak to nevysvětlil. Tvrdí, že v žádném případě neuprchl. Naopak

se   prý   stáhl   do   ústraní,   aby   se   ,vypořádal   se   svým  smutkem‘,“

Willumsen naznačil prsty uvozovky. „Technici našli jeho otisky všude v

manželčině bytě.“

„Musíte najít nůž nebo nějaké oblečení s její krví,“ řekl Hans Suhr a

odlepil se od hrany stolu, o který se opíral. „Dá se předpokládat, že bude

vinu odmítat. Prohlásí, že je naprosto přirozené, že se v manželčině bytě

našly jeho otisky prstů, když tam pravidelně docházel.“

Willumsen   přikývl.   Než   manžela   minulý   večer   zavřeli,   sám

upozorňoval  na totéž. Bez přímého důkazu je jejich obvinění slabé a

dneska dopoledne se má jeho případ kvůli vazbě projednávat u soudu. 

„Snad ještě něco najdeme,“ řekl kriminální  komisař, „ale v chatce

nebylo nic.“

„Jak to vypadá s tím znásilněním?“

Šéf oddělení vražd přistoupil ke stolu, u kterého seděla Heilmannová, 

Louise a Lars Jørgensen. 

„Volali mi z   Morgenavisen.  Chtějí vědět, co děláme, abychom našli

pachatele.“

„Jak o tom případu vědí?“ zeptala se Louise a narovnala se na židli. 

Snažila se potlačit bušení srdce a hořící tváře. Vědomě si od pracoviště

své přítelkyně zachovávala profesionální odstup, takže ji nikdo nemohl

podezírat, že všechny informace vyžvanila Camille Lindové, která měla

v  Morgenavisen  na starosti kriminální témata. 

„Jedné   jejich   novinářce   volala   včera   večer   matka   Susanne

Hanssonové.“

Louise vzdychla a na okamžik zavřela oči. 

Suhr se vrátil k velké bílé tabuli na konci jídelny. 

Louise znovu otevřela oči, ale snažila se na něj nedívat. Neměla chuť

poslouchat nic z toho, co se chystal říct. 

„Matka poškozené byla značně rozčilená, že policie nedělá nic, aby

pachatele dopadla.“

Louise z jeho intonace vycítila, že matka podrobnostmi nešetřila. 

„Baba,“ zamumlala a dopila zbytek téměř studené kávy. 

„Jak   jste   postoupili   s   popisem   pachatele?   A   co   máme   pro   jeho

identifikaci?“

Suhr stál před čistou tabulí s modrým lihovým fixem v ruce. 

„Zatím   žádný   použitelný   popis   pachatele   nemáme,“   řekla

Heilmannová.  „Včera  jsme měli v  plánu,  že  Ricková  vezme Susanne

Hanssonovou do kartotéky fotografií pachatelů, ale pak do toho přišel

Nyk0bing. Takže jsme to posunuli na dnešek.“

Šéfka vyšetřování objasňovala klidným hlasem, že se zatím nedá říct, 

jestli bude v biologických stopách dost materiálu na určení dna. Na to

snad budou moct odpovědět policejní genetici koncem týdne nebo až

příští týden. Říkala to poněkud váhavě, protože ve skutečnosti by se

mohlo stát, že se výsledky zpozdí ještě o další týden. Raději na to ani

nemyslet. 

„Ještě mi vysvětli, proč jste byli v Nykøbingu, když tady máte na

práci  hromadu věcí?“ požádal  šéf oddělení vražd s podtónem, který

Louise nebyla schopná rozluštit. Možná mu Heilmannová referovala o

tom nesmyslu, že byli Louise a Lars Jørgensen odveleni, a přitom jejich

jediný   úkol   spočíval   v   přepravě   podezřelého   na   policejní   ředitelství. 

Nebo se k Suhrovi vůbec nedoneslo, že se včerejšího zadržení účastnila i

skupina Henny Heilmannové? 

„Asistovali jsme, protože jsme o to byli požádáni.“

Heilmannová při odpovědi hleděla přímo na Suhra. 

Willumsen je lhostejně sledoval. 

„Do oběda potřebuji něco, co jim budu moct říct,“ pokračoval dál

Suhr. „Média se hodně zaměřují na znásilnění, a to zejména na případy, 

kdy se partneři setkají prostřednictvím internetu. Takováhle věc se může

táhnout celé týdny, než se něčeho chytneme. Můžeme počítat s tím, že

napíšou, že oběť byla spoutaná a měla roubík. Její matka je očividně

připravena nezamlčet nic z toho, jak dceru našla. Pravděpodobně ale

neví, že Susanne se s pachatelem seznámila na síti. Matčina verze zní, že

do dceřina bytu vnikl naprosto cizí muž. Celý příběh se bezpochyby

rozvíří, jestli vyjde najevo, že ho Susanne domů pozvala.“

Louise věděla, že Suhr už před sebou vidí titulky. „Musíte ten případ

uzavřít a já nepřipustím, abyste marnili čas jinými, dokud tenhle nebude

vyřešený. Jestliže budete mít něco naléhavého, musíte to postoupit dál.“

Letmo pohlédl na Willumsena. „A půjde to přese mě.“

Když vstali, Louise se podívala na Heilmannovou. Nebyla ale schopná

poznat, jestli je její vedoucí spokojená, že šéf oddělení vražd Willumsena

usměrnil. 

„Přijdte  na  chvilku  ke  mně,  dáme hlavy dohromady,“  řekla  šéfka

vyšetřování cestou ze dveří. 

„Šéfovi volala ta tvoje kamarádka?“ zeptal se Michael Stig, když se

usadili kolem stolu Henny Heilmannové. 

„To nevím. Nemluvila jsem s ní,“ odpověděla Louise a naježila se k

obraně. 

„Možná by bylo fajn, kdybys Camille Lindové zavolala a zjistila, co

všechno matka vykládala a proč s tím případem šla do novin,“ řekla

Heilmannová. 

Louise se chystala navrhnout, ať jí zavolá někdo jiný, ale dospěla k

názoru,   že   není   žádný   důvod,   aby   na   své   propojení   s   Camillou

upozorňovala ještě víc. 

„Tak jo, zavolám jí, ale na desátou jsem domluvená se Susanne. Přijde

sem a pak se pokusíme vytvořit popis pachatele.“

„Jeho profil na síti už neexistuje,“ informoval Toft. „Podíval jsem se

na Susannin profil, abych zkontroloval její mailovou schránku a zprávy, 

které dostávala od Jespera Bjergholdta, a na základě toho jsem zjistil, že

jeho profil je smazaný.“

„To byla asi první věc, kterou udělal, jakmile ze sebe setřel její krev,“

podotkl Michael Stig. 

„Možná   se   také   můžeme   podívat,   jestli   se   nedostaneme   k   dalším

ženám, se kterými byl Bjergholdt prostřednictvím svého seznamovacího

profilu v kontaktu,“ navrhl Lars Jørgensen. 

„Budeme tedy sledovat profily, které psal pod přezdívkou Šlechtic!“

podotkl Toft. 

Louise zdvihla obočí a přemýšlela, jestli by jméno mělo naznačovat, že

je urozeného původu. Nebo jestli je to spíš myšleno tak, že jako aristokrat

vypadá. 

„Jaké jméno si vlastně vybrala Susanne?“ zteptala se zvědavě. 

„Sněhurka — ale s dvěma e, tedy Sneehurka.“

„Hm, verze s jedním e už asi byla zabraná,“ poznamenala. 

„Správce sítě může vysledovat kontakty na profil ‚Šlechtic‘ sám. A

když se budou vzpírat, pošleme na ně CCU.“

Louise to připomnělo Krotitele duchů, kteří měli na zádech jakousi

věc připomínající vysavač, a tou lovili strašidla. Svým způsobem je to

přece stejné, pomyslela si. Pátráme po něčem, co není vidět. 

„Nahlásili jste do fotokartotéky, že přijdete?“ zeptala se Heilmannová

a pohlédla na Louise. 

Přikývla   a   zeptala   se,   jestli   riskují,   že   by   Susanne   později   při

konfrontaci měla menší šanci identifikovat pachatele, když ji do archivu

vezmou teď. U případů, kdy byl poškozený ohledně popisu pachatele

očividně na pochybách, se obvykle vyskytly velké problémy s obhájcem, 

který   tvrdil,   že   rozpoznávací   schopnost   oběti   byla   snížena,   když   jí

předem ukázali řadu fotografií. A bohužel také nebylo nijak vzácné, že

vzpomínky oběti ovlivnily fotografie, které jí policie předvedla. 

„Máme jinou volbu?“ pohlédla na ni Heilmannová. 

„Hm, to asi nemáme,“ odpověděla a zase se rozčílila při pomyšlení, že

svědci   mívají   problémy   kohokoliv   identifikovat.   Většinou   si

zapamatovali   neuvěřitelně   mizivé   množství   detailů.   Z   tmavovlasých

mužů   se   stali   špinaví   blonďáci.   Jeden   svědek   si   pamatoval   tvář   s

výraznými   rysy,   zatímco   pro   jiného   svědka   byl   obličej   měkký   a

nevýrazný. 

„Nebo máme jít za novináři?“ navrhla, čímž přerušila ticho, které se

nad stolem rozprostřelo. „Popíšeme zločin, vyhlásíme pátrání po jiných

ženách, které zažily něco obdobného, a budeme doufat, že jim v paměti

uvízl jasnější obraz pachatele.“

„Vyhlásíme   pátrání   po   jiných   ženách?“   zeptal   se   Lars   Jørgensen. 

Zdálo se, jako by ho vytrhli z jeho myšlenek. 

„Zatím ještě ne.“

Heilmannová to už pravděpodobně důkladně promyslela. 

„Když se příběh dostane do novin, bezpochyby se objeví větší počet

lidí, kteří si budou myslet, že si za to Susanne může sama. Souhlasíte

všichni s tím, že dokud tomu můžeme zabránit, není žádný důvod, proč

ji vydat na pospas veřejnému mínění?“

Všichni přikývli. Nejen kvůli Susanne, ale také kvůli tomu, že by to

narušilo jejich klid na práci. 

„Musíme ji přimět, aby nám pomohla s popisem pachatele, a zbytek

už bude naše věc. Ale zjisti prosím tě, co o tom vykládá její matka,“

obrátila se Heilmannová na Louise. 

Když vstali, požádala šéfka vyšetřování Michaela Stiga, aby zajel za

Susanninou matkou a trošku si s ní popovídal. Řekla to tak, že nikdo

nepochyboval  o tom, jak to myslela.  Ať tam  zajede  a přinutí  ji, aby

přestala žvanit. 

Louise požádala Susanne, aby se posadila na židli před zažloutlé plátno

na promítání diapozitivů. 

Ve vedlejší místnosti vyhledával technik snímky, které by vyhovovaly

zadaným údajům: muž, snědý, vysoké čelo, tmavé oči, hladká tvář. To

byly zatím známé charakteristiky. Výška plus minus deset centimetrů a

věk plus minus pět let. 

Než se pustili do diapozitivů, chtěla Louise Susanne ukázat složku s

mravnostními   delikty.   Obsahovala   fotografie   osob,   které   byly   v

minulosti souzeny pro mravnostní zločiny. 

„Fotky z téhle složky jsou uloženy vedle těch druhých, ale dostaneme

se k nim, až si projdeme diáky,“ řekl technik, když ho Louise o složku

požádala. 

Zasunul kulatý zásobník s diapozitivy do projektoru, až to hlasitě

cvaklo, a podal Susanne kabel s tlačítkem pro posouvání obrázků. 

„Nebudeme hledat nikoho konkrétního,“ vysvětlila Louise technikovi, 

než se pustili do práce, „Susanne si jeho vzhledem není jistá. Chceme

spíš najít určitý typ.“

Technik přikývl. 

„Tak se do toho dáme,“ řekla Louise. Vytáhla blok, posadila se vedle

Susanne a vybídla ji, ať si jednotlivé fotografie promítá v tempu, které jí

vyhovuje, a ať nespěchá. 

Susanne přikývla a zmáčkla tlačítko. Objevila se první z fotek, které

technik v rozsáhlé policejní kartotéce zločinců vyhledal. 

„Takhle   vůbec   nevypadá,“   prohlásila   důrazně   a   její   hlas   zněl

podrážděně. 

Louise uvažovala, jestli jí má říct, že ten člověk v podstatě přesně

odpovídá údajům, které uvedla. Nicméně dobře věděla, jak je obtížné

pochopit, že popis by musel být opravdu hodně přesný a podrobný. 

Když člověk popisuje obraz, který má v hlavě, není jednoduché vysvětlit, 

co přesně myslí třeba výrazy snědý a tmavovlasý. 

Susanne stiskla tlačítko a ukázala se další fotografie. 

„Neměl tak vysoké čelo, měl spíš kouty,“ řekla a studovala fotografii

ospalého   muže   s   rozcuchanými   vlasy.   Identifikaci   osob   rozhodně

neusnadňoval rozespalý výraz většiny pachatelů, protože je zpravidla

fotografovali ráno po zadržení. Louise si Susannin komentář zapsala do

bloku. 

„Má hezčí oči!“

„Jak hezčí?“

„Takové poctivější.“

„Jak to myslíte?“

„Jsou takové živější.“

„Upřesněte to trochu.“

„Nemá je tak blízko u sebe jako ten na fotce.“

Susanne ukázala na plátno. 

Oči nejsou blízko u sebe, zapsala Louise do bloku. 

O hodinu později předala papír technikovi. Susanne třikrát vyhrkla:

„To je on!“ Když se to stalo poprvé, rozvzlykala se a pak dlouhou dobu

jen seděla a nepřítomně zírala. 

Louise   jí   pokaždé   navrhla,   že   si   udělají   přestávku.   Jednotvárné

cvakání při promítání snímků otupovalo smysly a sezení ve tmě člověka

uspávalo. Susanne se ale poměrně rychle vzpamatovala a prohlásila, že

mohou pokračovat. Ovšem na otázku, proč  si myslí, že to je on, už

odpovídala značně nejistě. „Je mu podobný. Má stejnou pusu a nos.“

Když   se   technik   s   papírem   vrátil,   bylo   u   každé   označené   osoby

napsáno jméno a příslušná data. První  vytipovaný kandidát, Karsten

Flintholm,   byl   odsouzen   za   znásilnění.   Louise   tak   během   vteřiny

adrenalin vyletěl z nuly na sto, protože jeho fotka bezpochyby byla i ve

složce s mravnostními delikty. Zbývající dva muži se v minulosti kvůli

znásilnění do konfliktu se zákonem nedostali. 

Flintholm byl jediný, na kterého Susanne bezprostředně zareagovala, 

když listovala fotografiemi pachatelů mravnostních deliktů uloženými v

modrém   pořadači   s   kroužkovou   vazbou.   Hleděla   ale   upřeně   na

jednotlivé fotografie pokaždé, když obrátila další list. Jako by se snažila

vtisknout si ty obličeje do paměti, napadlo Louise. Říkala si, že Susanne

možná zkouší, jestli by člověk v těch tvářích mohl rozpoznat zlo. Bylo jí

mladé   ženy   líto.   Doufala,   že   Susanne   utěší,   když   uvidí,   že   spousta

pachatelů   vypadá   naprosto   normálně.   Zločinců,   které   bychom   už   na

první pohled neradi potkali za temného večera, bylo v podstatě jen velmi

málo. 

Louise zavolala Larsu Jørgensenovi. Požádala ho, aby tato tři jména

prověřil   v   rejstříku   trestů.   Pak   uvidí,   jestli   jsou   ve   vězení,   nebo   na

svobodě. 

Kromě jasného označení oněch tří mužů Louise popsala typ, který

Susanne   Hanssonová   identifikovala   jako   pachatele.   Z   poznámek   o

vysokém   čele,   vzdálenosti   očí   a   jiných   detailech,   které   si   Louise   při

prohlížení   zapisovala  do   bloku,  sestavil   technik ve  vedlejší  místnosti

popis pachatele a předal jí ho. Scházely se Susanne po schodech. Obličej

mladé   ženy   opět   stínil   kšilt,   takže   modřiny   nebyly   vidět.   Dostala

neschopenku na týden. Kriminální technici jí oznámili, že budou s jejím

bytem hotovi už dnes. Pokud má Susanne pocit, že   to zvládne, může se

vrátit domů. 

„Neměla   byste   bydlet   u   maminky,   dokud   se   z   toho   trochu

nevzpamatujete?“ navrhla jí Louise, když se loučily. Uvažovala, jestli jí

má  říct,  že  se  matka  obrátila  na  noviny.  Zjistila  by  tak,  jestli  o  tom

Susanne ví. 

„Půjdu radši k sobě.“

„Jak   to   maminka   snáší?“   zeptala   se   zvědavě.   „Musela   se   hrozně

leknout.“

„Zavolala   zámečníka,   takže   budu   mít   na   dveřích   nový   zámek, 

kukátko a řetěz. Neví, že jsem s ním byla ve městě.“ Susanne přešlápla z

nohy na nohu. 

„Co před ní chcete utajit?“ Susanne si opatrně přejela rukou po ráně

na levé lícní kosti. 

„Tajit nic nechci. Jen o tom nemluvíme,“ řekla po delší pauze. 

„Nemluvíte spolu o důvěrných věcech?“

„No,   dá   se   to   tak   říct.   Maminka   si   o   mém   životě   udělala   určitý

obrázek a není moc lehké její představy nabourat.“

Louise ji nasměrovala k lavičce na odpočívadle schodiště. Mluvily

tiše, takže jejich hlasy ve velké vstupní hale nerezonovaly. 

„Jak byste si svůj život představovala vy?“

„Úplně obyčejně. Bydlím dvanáct let sama. Přestěhovala jsem se do

spodního bytu, když mi bylo dvacet. Tenkrát jsem začala pracovat v

bance. Maminka i já máme svůj rytmus a jí to vyhovuje. Zvykly jsme si.“

„A ten zvyk se neodvážíte, nebo nechcete měnit?“

„Člověk   nejspíš   nemá   nic   měnit,   dokud   k   tomu   není   důvod,“

odpověděla Susanne vyhýbavě. 

„Víte o tom, že maminka kontaktovala novináře a všechno jim o vás

řekla?“

Louise   si   sice   ještě   pořádně   nerozmyslela,   jestli   by   s   tím   měla

vyrukovat, ale byl to zatím nejdůvěrnější okamžik jejich rozhovorů, kdy

by se mohla dovědět, jaký život Susanne žila až do pondělního večera, 

než si vyšla na večeři s Jesperem Bjergholdtem. 

Susanne nejdříve na Louisinu informaci nijak nezareagovala. Pak si

začala kopat jednou botou do druhé. 

„O tom nic nevím. Ale maminka nemůže pochopit, že jste ho ještě

nechytli.“

Zdravým okem zašilhala na Louise. 

„Má strach, že se vrátí.“

„A vy  máte  strach, že se vrátí?“ zeptala se Louise. 

Susanne pokrčila rameny. 

„Nevím, jestli se bojím… nebo nebojím. Nemám žádné pocity. Mohu

ho taky potkat cestou do práce nebo může být u mě v bytě, až přijdu

domů.“

Sundala si kšiltovku, položila ji do klína a potřásla krátkými vlasy. 

„Ani ve snu mě nenapadlo, že by to mohlo skončit tak špatně. A

možná to zní divně, ale nemyslím si, že by se něco takového mohlo zase

stát.“

Mluvila a Louise ji pozorovala. Vyzařovala z ní naivita a potřeba mít

ochránce, což očividně řadu let fungovalo. Teď však měla dojem, že

Susanne   už   dospěla   k   poznání,   že   člověk   nemůže   ovlivnit   všechny

události, které život přináší. 

„Možná   nastal   pravý   čas,   abyste   si   svůj   život   začala   řídit   sama,“

navrhla Louise a cítila, jak je absurdní, že Susanne utrpěla tak hluboké

šrámy při prvním pokusu o osamostatnění. 

„Možná.“

„Popovídejte si s maminkou. Myslím, že novináře už byste do toho

neměly zatahovat.“

Snažila se, aby to nevyznělo příliš tvrdě. 

„Ale když už ten příběh znají, budete se muset připravit, že asi vyjde

najevo, že jste pachatele znala a vyšli jste si spolu.“ Susanne si znovu

nasadila kšiltovku a přikývla. 

„Na tom přece není nic špatného,“ řekla ve snaze přesvědčit hlavně

sebe. 

„Samozřejmě že ne,“ přitakala jí Louise. 

Vrátila se zpátky do kanceláře a hodila popis Larsi Jørgensenovi na stůl. 

„Měl by vypadat asi takhle,“ řekla a posadila se. 

Lars si pročítal popis a přitom jí referoval, co v její nepřítomnosti

zjistil. 

„Karsten   Flintholm   byl   propuštěn   před   sedmi   měsíci.   Máme   jeho

otisky prstů  i  dna,  takže  pokud  budeme  mít  od  Susanne  použitelný

vzorek,   stačí   to   porovnat.   Ta   druhá   osoba,   kterou   označila,   je   Nils

Walther. Je venku víc než  rok, ale do  akcí  tohohle  kalibru se nikdy

nepouštěl. Zajímají ho především věci, ze kterých koukají prachy.“

Louise poodjela se židlí kousek dozadu, zvedla nohy a opřela se jimi o

hranu psacího stolu. 

„Ten poslední, Soren Matthisen, je zavřený. Má si odsedět ještě jeden

rok za násilný útok, takže ten je mimo hru.“

„Nepustili ho náhodou na víkend na vycházku, kterou si prodloužil

do pondělí?“ zkusila to Louise. 

Lars se usmál a zavrtěl hlavou. 

„Prověřil jsem si to.“

„Zkusím zavolat Camille.“

Trochu   se   obávala,   co   uslyší   o   informacích   Susanniny   matky,   a

přemýšlela o tom, co jí Susanne řekla. Vzpomněla si, jak bývala sama

nedůtklivá, když se jí její matka pokoušela mluvit do života, ale věděla

moc dobře, že se to srovnávat nedá. Tady šlo očividně o matku, která

nad   životem   své   dcery   převzala   úplnou   kontrolu.   O   matku,   která

rozhodovala   o   tom,   co   dcera   dělá,   jaké   má   postoje   a   názory. 

Pravděpodobně také znala všechny lidi ze Susannina okolí — určitě jich

zase tak moc nebylo. Člověk se musel cítit jako v sevření gigantické

svěrací kazajky. 

Chudák holka, mumlala si pro sebe Louise, až na ni Lars Jørgensen

tázavě pohlédl. Louise bylo sympatické, že se Susanne potají pokusila

vytvořit únikovou cestu od dominantní matky a opatrně si hledala štěstí

s vlastním mužem a rodinou. 



Camilla zvedla telefon okamžitě, až měla Louise dojem, že musela držet

ruku na sluchátku. 

„Co ti říkala matka Susanne Hanssonové?“

„Susanne Hanssonové?“

Pokus zatajit, že ví, o kom Louise mluví, přítelkyni nevyšel. 

„Přestaň. Chci vědět, co matka vykládala. Prostě nechápu, proč  ti

vůbec volala. Co chtěla?“

Chvíli bylo ticho. Louise bylo jasné, že Camilla přemýšlí, jestli by z

toho na oplátku mohla něco vytěžit. 

„Nechápala, proč jsme o tom případu vůbec nepsali. Nelíbilo se jí, že

se o ničem jiném než o znásilněních nepíše, ale o zločin spáchaný na její

vlastní dceři se patrně nikdo nezajímá.“

„To by snad měla být spíš ráda, ne?“ skočila jí Louise do řeči. 

„Jenže to ona právě není!“ zasmála se Camilla, ale hned zvážněla. 

„Vypadá   to   na   ošklivý   případ.   Nepodařilo   se   mi   Suhra   přimět,   aby

potvrdil průběh události. Z toho soudím, že to asi bude bomba… tedy

možná je skutečnost ještě horší, a proto je tak skoupý na slovo.“

„Taky   to   může   souviset   s   tím,   že   bychom   na   tom   případu   chtěli

pracovat v klidu,“ přerušila ji Louise. 

„Když mi řekneš, co se stalo, povím ti, co mi řekla matka.“

„Přestaň s tím, Camillo, neřeknu ti nic. Všechno, co jde ven, musí

projít přes šéfa oddělení vražd. Ale mám pocit, že se ještě dneska něco

dovíš.   Tvůj   telefonát   každopádně   Suhra   donutil   k   tomu,   že   po   nás

požaduje nějaké výsledky, aby vám měl co říct.“

„Fajn,“   řekla   Camilla.   Byla   očividně   spokojená,   že   její   telefonát

nezůstal   bez   odezvy,   a   proto   se   rozhodla   o   rozhovoru   s   matkou

znásilněné ženy něco prozradit. 

„Vyprávěla, jak našla dceru v kaluži krve, se spoutanýma rukama a

nohama, zmlácenou a s roubíkem v ústech. Pachatel se ji pokusil udusit

tím, že jí do úst nacpal špalík…“

„Stop!“ vykřikla Louise do telefonu. „Žádná kaluž krve, žádný pokus

o zadušení! Mimo záznam samozřejmě. Už nemusíš pokračovat. Hlavně

se   pod   ty   kecy   nepodepisuj,   nebudeš   pak   muset   celý   případ

dementovat.“

Camilla byla nesmírně zklamaná a Louise došlo, že už asi větší část

článku napsala. 

„Zas   tak   dramatické   to   není,“   řekla   Louise   a   pokusila   se   mluvit

přesvědčivě. Před očima se jí v duchu objevil Susannin opuchlý obličej. 

„Největší pozornost na celém případu vzbuzuje fakt, že Susanne má tak

příšerně horlivou matku, až to přesahuje veškeré meze.“

„To   je   možné,“   odsekla   Camilla,   „ale   ta   příšerná   matka   asi   sotva

zinscenovala znásilnění jen proto, aby měla příležitost se předvést.“

„Ne, samozřejmě že ne, ale když má tu příležitost teď, patrně moc

zdrženlivá není,“ řekla Louise. 

„Zřejmě   si   s   ní   promluvím   ještě   jednou,“   prohlásila   kamarádka

zamyšleně. 

„To se ti asi nepovede. Právě je u ní Michael Stig. Má dost účinné

metody, jak žádat lidi, aby přestali žvanit.“

„Aha,“   řekla   Camilla   suše.   „Tak   dobře,   dokud   nebudu   mluvit   se

Suhrem, nic o tom případu nepustím. Pokud si to ale přečtu jinde, tak

dohoda neplatí.“

Louise chápala moc dobře, že noviny riskují, když o nějakém případu

nenapíší. 

„A   spolehnu   se,   že   si   na   mě   vzpomenete,   kdyby   se   vám   hodilo

zveřejnit, co se té ubohé ženě stalo. A vlastně — nemohla bys o víkendu

pohlídat Markuse?“

Téma   hovoru   se   změnilo   rychlostí   blesku.   Než   se   Louise

přeorientovala,  hlava jí  pracovala  na plné  obrátky.  Nemohla  si  hned

vzpomenout, jestli mají něco v plánu, a tak kývla. 

„Vezmeme si ho rádi.“

Camilla v novinách občas mívala víkendové služby, takže pak nastal

problém   s   hlídáním,   protože   žila   s   Markusem   sama.   Chlapcův   otec, 

Tobias, si ho bral každý druhý víkend, ale zaskočil i tehdy, když Camilla

musela do práce. Když Tobias nemohl, musela Camilla najít jiné řešení, 

protože její matka bydlela ve Skanderborgu a Camillin otec na hlídání

vnoučat moc nebyl. 

„Přivez ho, až pojedeš do práce,“ vyzvala ji Louise. 

„Do práce nejdu, budu doma. Ale budu mít návštěvu.“

„No teda,“ zasmála se Louise překvapeně. „Jak se jmenuje?“

„Nejdřív   mě   nech   zjistit,   jestli   má   vůbec   cenu   si   jeho   jméno

zapamatovat!“ odpověděla Camilla suše. 

Louise se před očima mihla Susanne. 

„Jen aby to nebyl někdo, koho jsi splašila na internetu.“

Sotva dokončila větu, už se strhlo peklo. 

„Co   tím  sakra  myslíš?   Zrovna  ty,  která  mě  pořád   nutíš,  abych   si

někoho našla.“

Louise se zamyslela, ale marně vzpomínala, že by ji kdy v tomhle

směru do něčeho nutila. 

„Jen jsem ti řekla, že mám rande. A nevím, proč bych se neměla s

někým seznamovat stejně, jako se seznamuje půl milionu jiných lidí! Co

je na tom špatného? Kdyby to tak nakonec bylo?“

„Ale nic. Jen mě překvapilo, že ses přemohla a začala si domlouvat

rande přes internet!“

„Však   taky   neříkám,   že   jsem   to   udělala!   Ale   rozhodně   je   to

nej ednodušší   způsob,   jak   se   seznámit   s   novými   lidmi.“   Louise   se

pokusila něco říct, ale bez úspěchu. 

„Právě   jsem   slyšela   o   jedné   dvojici:   muž   je   ředitelem   velké

potravinářské firmy a jeho žena pracuje jako vedoucí prodeje jednoho

oděvního koncernu. Krásní lidé, oba vydělávají majlant a potkali se na

netu, protože neměli čas hledat si někoho po městě.“

Louise tu záplavu slov nijak nekomentovala. Pokoušela se přijít na

způsob, jak říct, že na všech případech, které skončily dobře, určitě nic

špatného není, ale když má člověk smůlu, nemusí to dopadnout úplně

nejlépe. Věděla moc dobře, že takhle to povědět nemůže. Camilla by

hned zastříhala ušima. Vytušila by, že varování nějak souvisí s Louisinou

prací. A byla dost bystrá na to, aby si zbytek domyslela. 

„Na setkávání lidí na síti vůbec nic špatného není. Jen si myslím, že by

si člověk měl dát trochu pozor, pokud se rozhodne setkat s osobou, která

se za profilem skrývá.“

„Louisičko, když tě tak poslouchám, jako bych si četla článek nějakého

ujetého spolku pro větší bezpečnost při koupání!“

„Myslím, že máme co dělat s jedním z těch případů, kdy se hledaná

osoba úplně vypařila. Jesper Bjergholdt neexistuje,“ prohlásila Louise

poté, co zavěsila a krátce se zamyslela. 

Lars Jørgensen byl zabraný do čtení hromady papírů a pohlédl na ni s

údivem. 

„Neexistuje? Přece se nespoutala sama?“ řekl poněkud překvapeně. 

Usmála se. 

„Samozřejmě   se   to   všechno   stalo,   ale   Jesper   Bjergholdt   může   být

kdokoliv. Je to vymyšlená osoba. Nemáme nic, podle čeho bychom ho

mohli identifikovat. Může klidně bydlet v Alborgu a jmenovat se Bjarne. 

Pokud už někde nemáme jeho DNA a jeho otisky prstů nejsou v AFISU, 

tak se mu na kobylku nedostaneme.“

„Dobrá,“ řekl Lars Jørgensen a odsunul od sebe stoh papírů. „Lidé ale jen

velmi, velmi zřídka zmizí úplně nadobro.“

„Už jsme to zažili,“ pokračovala Louise. „Tehdejší případ se tomuhle

ostatně dost podobá.“

„Myslíš Kima z Hørsholmu?“

Louise mu už před časem vyprávěla o případu, kdy se jedna žena z

Rødovre na internetu seznámila s jakýmsi mužem. Říkal si Kim Jensen a

tvrdil, že je z Hørsholmu. Začali spolu chodit, ale skončilo to tím, že byla

brutálně zneužita. Když po muži později pátrala policie, slehla se po něm

zem. Smazal svůj profil, zrušil mobil. Zbyly po něm jen otisky prstů a

dna, jejich majitel však chyběl. 

„Máme ho v archivu, tiše si tam čeká,“ řekla a kývla hlavou směrem

ke složkám s nevyřešenými případy. Pravidelně se stávalo, že nějakého

násilníka dopadli, protože se namočil do jiného případu a v souvislosti s

ním   mu   sejmuli   otisky   prstů.   Někdy   z   afisu,   což   je   velká   policejní

databáze   se   stovkami   tisíc   otisků   prstů,   ohlásili   zásah   do   černého   a

během vteřinky byl pachatel vybaven jménem i rodným číslem. 

„Už si nepamatuji, jak pachatele popisovala,“ přiznala Louise, „ale

pokud měl tmavé vlasy, měli bychom za ní asi zajet.“

Louise   se   zvedla   a   zkoušela   se   rozpomenout,   ve   kterém   tlustém

pořadači je případ z Rødovre archivován. Našla ho ve třetí složce, kterou

sundala z kovové policové stěny zakrývající celou stěnu kanceláře. Na

případu   pracovala   před   dvěma   lety.   Tenkrát   se   obávala,   že   příběhů

podobného typu se objeví mnohem víc. Když člověk dneska s někým

telefonuje, nikdy neví, kde ten druhý zrovna je. Myslíte si, že vám volá z

domova, a on je přitom ve skutečnosti na své chatě v Rågeleje. 

Louise   se   to   stalo   také.   Jednou   jela   z   práce   na   kole   po   Gammel

Kongevej a vtom jí zazvonil telefon. Volal Peter. Louise věděla, že je na

nějakém obchodním semináři na severním Sjællandu. Zastavila, opřela se

o   kolo,   které   postavila   na   chodník,   a   bavila   se   s   Peterem.   Po   pár

minutách jí najednou řekl, že je příjemné, když vidí, že se při rozhovoru

s ním usmívá. Nejdřív vůbec nezareagovala, ale pak jí došlo, že se na ni

Peter odněkud dívá. Vrátil se dřív, a když si jí všiml, právě vycházel od

místního zelináře. 

Nejdřív se smála, ale pak ji přepadl nepříjemný pocit. Myslela si, že je

na severním Sjællandu, a vůbec ji nenapadlo, že by mohl být mnohem

blíž. Tenkrát jí to hodně vadilo a v souvislosti s tím si uvědomila, jak

člověk spoléhá na svá skálopevná přesvědčení o tom, kde ten druhý

zrovna je. Když se základy takových dojmů zatřesou, zhroutí se i naše

představa. 

Louise vešla do kanceláře Henny Heilmannové a položila jí na stůl kopii

popisu pachatele. Přitom ji krátce informovala o tom, co matka Susanne

Hanssonové řekla Camille. 

„Myslím, že na tom, co o sobě Jesper Bjergholdt vykládal, není ani

zbla pravdy,“ prohlásila a připomněla šéfce případ z Rødovre. 

„To je dobrý nápad, mrkneme se na to, mohlo by jít o stejnou věc. 

Může se jednat o člověka, který svůj čin zopakuje. Když ho poprvé nikdo

nechytí, zkusí to znovu — dřív nebo později,“ řekla Heilmannová. „Je to

součást   psychologické   hry   o   moc,   která   se   odehrává   mezi   obětí   a

pachatelem. Pachatel má moc a uplatní ji na oběti, a když mu to vyjde, 

dostane chuť zkusit to znovu.“

„Nemůže to být jen tuctový sexuální deviant? Musí v tom hrát roli

faktor moci?“ nadhodila Louise. Nikdy se sama rozbory profilů příliš

nezabývala, ale pokud se úvahy Henny Heilmannové při vyšetřování

uplatnily, respektovala je. 

„Měl s sebou v aktovce pouta a roubík, to jsou jasné symboly moci,“

vysvětlila šéfka vyšetřování a pustila se do pročítání popisu pachatele. 

„Popis příliš vysokou vypovídací hodnotu nemá,“ pospíšila si Louise

s poznámkou. 

„Může   být   nebezpečné   k   něčemu   ho   nutit,“   pokračovala

Heilmannová. „Jestliže začne mít dojem, že je v ohrožení, jeho potřeba

kontroly se zvýší. Pak lze jen těžko odhadnout, co ho napadne.“

„Najděte ho!“ ozvalo se ode dveří, ve kterých stál Suhr. Vůbec si

nevšimly, kdy přišel. „Vylákáte ho na rande s Louisou Rickovou a ta ho

odhalí těsně před tím, než ji zabije.“

Jeho hlas byl dost nerudný, a tak ho jen mlčky pozorovaly. Ten tedy

zuří, pomyslela si Louise. Možná i on nabyl dojmu, že jde o případ, kdy

se pachatel vynoří ze země jako džin z lahve a pak se zase rozplyne ve

vzduchu. Věděl už dopředu, co by to mohlo znamenat, a nechtěl se

smířit s tím, že by se z případu vyvinula další komplikovaná záležitost, 

která mu odčerpá všechny zdroje. 

„Právě   jsem   mluvil   s   genetickým   oddělením,“   řekl   už   poněkud

klidnějším hlasem. „Zpracovávají nalezené vlasy, ale nemáme počítat s

tím, že ze skvrn od spermatu získají dna, protože nemají dost materiálu. 

Slíbili ale, že si pospíší. Něco dostaneme koncem příštího týdne.“

Louise vzdychla. Doufala, že genetici budou mít profil dna dřív. 

„Do   té   doby   se   musí   prověřit   všechny   možnosti,“   pokračoval. 

„Nemůže být přece nemožné ho najít. Toft a Michael Stig zkontaktují

osoby, které pravidelně docházejí na místa, kde používal počítače. Máme

seznam s IP adresami. Musel sakra někde s někým mluvit nebo si ho

někdo musel všimnout.“

Heilmannová přikyvovala. Na postupu se očividně shodovali. 

„Snaž se, aby ti Susanne ještě něco řekla,“ obrátil se Suhr na Louise. 

„Zjisti si, jakým způsobem se navazují kontakty na síti, jestli to zatím

nevíš.“

Při řeči se na ni nedíval, takže si klidně mohla ušetřit kroucení hlavou

na znamení, že opravdu ještě nikdy na žádné z četných seznamovacích

stránek na internetu nebyla. 

„Když budeme prohledávat úplně všechno, zabere to spoustu času,“

prohlásila Louise a pomyslela na takřka nekonečnou práci při procházení

všech relevantních profilů. 

„Tak ten čas využij!“ vybuchl Suhr a rozhodil rukama. „Vytiskni si

všechny fotky a profily, které vypadají zajímavě. Ukaž je Susanne, třeba

něco pozná.“

Louise vzdychla a chystala se odejít, když vtom Suhr změnil téma. 

„Co řekneme novinářům?“

Začal přecházet po kanceláři. 

„Asi bychom raději neměli tajit, že se znali,“ řekl, aniž by čekal na

jejich odpověď. 

„Taky nemusíme vykládat vůbec nic,“ navrhla Heilmannová. „Můžeš

jen říct, že ji v jejím bytě znásilnil neznámý pachatel a že v podstatě

nemáme žádnou stopu.“

„Ale to snad…“ přerušil ji Suhr rozzlobeně. Přiznat, že nemá žádnou

stopu, mu bylo silně proti mysli. 

„Jen to řekni,“ prohlásila Heilmannová rozhodně, „potřebujeme mít

na práci klid. Dokud nenajdeme jiné ženy, které si s naším člověkem

psaly,   nemusíme   to   nijak   hrotit.   Toft   už   rozpracoval   pár   lidí,   kteří

spravují tu internetovou stránku, a počítáme s tím, že ještě dnes od nich

dostaneme nějaký seznam. Pak s tím můžeme jít do novin, ale teď je na

to příliš brzy.“

Suhr   se   zastavil   a   v   duchu   si   probíral   argumenty   Henny

Heilmannové. 

„Dobrá,“ řekl pak a obrátil se k odchodu. 


Než stihl dojít ke dveřím, Louise se ho zeptala, jestli rozuměla dobře, 

že si má vytisknout fotografie všech brunetů příslušného věku, kteří mají

své fotky na nejrůznějších internetových seznamovacích stránkách. 

Rozzlobeně se na ni otočil. 

„Samozřejmě že ne, jen ty relevantní… fotky těch, kteří odpovídají

Susannině popisu.“

Louise   se   chytila   za   hlavu   a   v   duchu   před   ní   defilovaly   tisíce

tmavovlasých   mužů.   Velkým   obloukem   demonstrativně   obešla   šéfa

oddělení vražd a vykráčela z kanceláře. Cítila, že za ní hledí a vůbec

nechápe, co řekl špatně. 



„Myslím,   že   pojedeme   do   Tivoli   a   podíváme   se,   jestli   nenajdeme   tu

restauraci, kde byli na večeři,“ navrhla Louise. 

Hromada   papírů   před   Larsem   Jørgensenem   ještě   vyrostla.   Položil

ukazováček na místo v textu, který studoval, aby viděl, kde skončil. 

„Nevadilo by ti, kdybys tam jela sama? Právě probírám, kdy býval na

svém profilu. Doufal jsem, že v tom bude nějaká pravidelnost, ale teď to

vypadá, že tam chodil kdykoliv během celého dne, ale,“ položil ruku na

hromadu   papírů,   „zatím   jsem   neprobral   tyhle,   takže   je   předčasné   to

vzdávat.“

Louise se na chvíli zamyslela. Měla by zajet do Valby pro nějakou

Susanninu fotku, ale možná to není nutné. Vytáhla snímky pořízené v

době, kdy Susanne vyšetřovali v nemocnici. Na jednom obrázku byla

vyfotografovaná   z   pravé   strany,   která   nebyla   tolik   potlučená.   Strčila

snímek do tašky a oznámila, že se vrátí, až se poptá v restauracích kolem

parku Plænen. 

Z policejního ředitelství byla u vchodu do Tivoli vedle Glyptotéky co

by dup. Vrátnému ukázala policejní odznak. Vlídně kývl a pustil ji dál. 

Všechny okolní zvuky se ztrácely v mohutných vlnách křiku a jekotu

pocházejících z atrakcí kolem vchodu, takže při chůzi po cestičkách mezi

kočárky a návštěvníky zábavního parku pochutnávajícími si na cukrové

vatě   vnímala   jen   štěrk   křupající   pod   nohama.   Spoléhala   na   to,   že   v

restauracích   bude   teď   odpoledne   větší   klid,   ale   když   se   blížila   k

Plænenu, zjistila, že se přepočítala. Hlavní nápor kolem oběda sice už

pominul, ale pořád tu ještě u jídla sedělo hodně lidí. Někteří se sešli na

kávu a zákusek, jiní si dávali pozdní oběd nebo brzkou večeři. Hostů tu

každopádně bylo dost. 

Louise se poněkud bezradně zastavila ve vchodu do první restaurace

a pokoušela se vypozorovat, kdo je šéf. Všichni ale vypadali skoro stejně, 

takže usoudila, že bude asi jedno, na koho se obrátí. 

Vrchní číšník svolal všechny své lidi a zeptal se shromážděné skupiny, 

kdo měl v pondělí večerní službu. Přihlásili se čtyři lidé. Ochotně si

prohlédli   fotografii,   kterou   Louise   vytáhla.   Nikdo   z   nich   Susanne

nepoznal, ale hned Louise ujistili, že to zdaleka neznamená, že by žena

na fotografii v restauraci nebyla. 

„Měli   jsme   v   pondělí   večer   tři   výměny,“  řekl   jeden   z   číšníků   s

hlubokými vráskami na čele. 

Louise čekala na vysvětlení. Pod výrazem  výměna  si nebyla schopna

nic představit. 

„Při takovém počasí, jako bylo v pondělí, bývají stoly večer obsazené

průměrně třikrát. To znamená, že na každý stůl máme tři skupiny hostů, 

a když nejsou ničím nápadní, je téměř nemožné je od sebe rozlišit.“

Přikývla na znamení, že rozumí, a poděkovala. Pak se — ne příliš

optimisticky — vydala do další restaurace. Susanne nebyla žena, které si

člověk ve větším množství lidí všimne, a Louise předpokládala, že Jesper

Bjergholdt se určitě snažil přitáhnout na sebe co nejmenší pozornost. 

Zastavila   se   a   pozorovala   obrovské   květinové   záhony   pyšnící   se

majestátními, velkými květy. Mrkla rychle na hodinky a rozhodla se, že

si na chvilku sedne a ten příjemný okamžik si trochu vychutná. Zavřela

oči, natočila obličej ke slunci a cítila, jak se jí po tváři rozlévá teplo. 

Nemyslela na nic a nechala se hýčkat slunečními paprsky. 

Když usoudila, že už to nemůže protahovat, otevřela oči a sledovala

návštěvníky   restaurace   Perla   s   velkým   proskleným   průčelím. 

Bezmyšlenkovitě   zrakem   přecházela   od   jednoho   hosta   k   druhému   a

vlastně se ani moc nedivila, že spatřila Petera. 

Seděl u stolu těsně vedle okna a naproti němu si právě sedala nějaká

světlovlasá  žena.  Louise  se  na  lavičce  trochu  narovnala.  Podle  délky

vlasů to mohla být Camilla. Vstala a šla je pozdravit, ale když přišla blíž, 

zjistila, že blondýnka naproti Peterovi je Line, jedna z jeho referentek

prodeje.   Určitě   tam   čekali   na   nějakého   zákazníka.   Louise   poodešla

stranou   a   doufala,   že   si   jí   nevšimli.   Neměla   chuť   ani   čas   nechat   se

představit a vysvětlovat, že je v práci a po okolních restauracích shání

svědky. 

Pokračovala směrem k restauraci Balkon, kde se v prvním poschodí

nacházela terasa s výhledem na park Plænen. Než vešla, vytáhla z kabely

fotografii a zhluboka se nadechla. 

„Zjistím vám, kdo tu byl v pondělí,“ řekl ochotný číšník, když mu

vysvětlila, co hledá. 

Čekala a rozhlížela se kolem sebe. Mladá číšnice balancovala s celou

baterií piv na tácu velkém jako kolo od vozu. Šikovně se prodírala k

partě mladíků, kteří se navzájem hecovali, kolik kdo zvládne vypít piv, 

aniž by se při jízdě na největší horské dráze v Tivoli pozvracel. 

Louise si vzpomněla na jeden výlet do Tivoli, na kterém kdysi byla s

Camillou. Byla s nimi parta kluků starých přibližně stejně jako tady ti

týpci, kteří se teď snažili zaplnit svůj stůl půllitry. Tenkrát se jeden z nich

na obří skluzavce pozvracel. Myšlenky se jí ani nestačily úplně vynořit z

hloubky vzpomínek, když se číšník vrátil a táhl ji za sebou dozadu do

restaurace. 

„Olsen,“ pronesl a ukázal na muže s mohutným knírem, který se v

kuchyni s někým bavil. 

Číšník znovu zmizel a Louise čekala, až Olsen domluví. 

„Ani jsem nepočítal, že by si pro něj přišla,“ řekl, když se na okamžik

zadíval na fotografii. Než Louise stačila na jeho poznámku zareagovat, 

otočil se a zmizel v kuchyni. 

Louise to vyvedlo z míry a vydala se za ním, ale když se za chviličku

vrátil a nesl fialový svetřík, zastavila se. 

„Tady je,“ řekl a podával jí ho. 

Louise začala vysvětlovat, že jí nejde o svetr. Hledá člověka, který

ženu na fotce doprovázel. 

Olsen stále šermoval svetříkem a zdálo se, že ho nic jiného nezajímá. 

Domnívala se, že vzadu je připravené jídlo pro personál a že by číšník

byl nejraději, kdyby co nejrychleji odešla. 

„Ta žena na fotografii tu tedy byla?“ pospíšila si Louise s otázkou, aby

ho zadržela. 

Přikývl a hodil jí svetřík do náruče. 

„Dali jsme ho dozadu, když jsme zjistili, že ho tady nechala.“

To už Louise mezitím došlo. Trochu se divila, že si Susanne na svůj

zapomenutý svetřík nevzpomněla. 

„Vybavíte si, s kým tady byla?“

„Ne, to ne.“

Olsen   pohlédl   ke   schodišti   vedoucímu   na   balkon   do   prvního

poschodí. 

„Ale mohu vám ukázat, kde seděli.“

Louise šla za ním a doufala, že si třeba ještě na něco vzpomene, až jí

ukáže, kde večeřeli. 

„Seděli tamhle v rohu.“

Ukázal tím směrem hlavou. 

„Myslím, že spolu asi chodili,“ řekl a vypadalo to, jako by se snažil

dát policii uspokojivou odpověď. Nijak zvlášť přesvědčivě nepůsobil a

Louise měla dojem, že to spíš odhadl, než že by si něco vybavil. 

„Proč si myslíte, že s ním chodila?“ zeptala se Louise a upřeně ho

pozorovala, aby zachytila reakce v jeho obličeji. „Jak vypadal? Drželi se

za ruce nebo někdo z nich něco takového řekl?“

Ptala se krátce a ostře, aby zdůraznila, že by si měl své dohady nechat

pro sebe a podávat pouze konkrétní informace, kterými si mohl být jist. 

„Nevím samozřejmě jistě…,“ řekl po chvíli přemýšlení. 

„V pondělí večer jste tedy obsluhoval žerna na fotografii a muže, 

který byl s ní?“

Teď začal být mrzutý i on. 

„To se říct nedá. Nebyl to můj stůl. Měl jsem támhletu řadu stolů.“

Ukázal na protější stranu. 

„Ale zapamatoval jsem si je, protože si tu zapomněla ten svetřík. Měl

jsem zavírací službu, takže jsem zbývající stoly převzal, aby kolega mohl

jít domů.“

„Aha.“

Louise povytáhla židli zpod prostřeného stolu a opřela se oni. 

„Vzpomenete si, jak vypadal?“

Olsen pohlédl naproti směrem ke stolu, u kterého dle jeho mínění

seděla Susanne. 

„Byla  to  tichá  a klidná  dvojice.  Myslím,  že  udělali  docela  dobrou

útratu.“

„Jak platil?“

Louise sledovala Olsenův pohled. 

„Vzpomeňte si, jestli platil kartou,“ poprosila ho. 

„Kartou určitě neplatil. Tím jsem si naprosto jistý. Platil eury a je

možné, že ani nebyl Dán.“

Náhle se na něco upamatoval. 

„Když jsem ten svetřík ukládal k dalším zapomenutým věcem, řekl

jsem ostatním, že si pro něj určitě nikdo nepřijde… zřejmě jsem měl

dojem, že to byli turisté.“

Louise pomalu ztrácela naději, že tohle všechno k něčemu povede. 

Susanne by si přese všechno snad všimla, kdyby Jesper Bjergholdt s

číšníkem mluvil nějakým cizím jazykem. 

Olsen pokrčil rameny. 

„Promiňte, ale nic víc už nevím. Chodí sem příliš mnoho lidí na to, 

abych je od sebe odlišil, a to zejména když nejde o mé vlastní hosty. Ale

jsem si jistý, že to je ona.“

Ukázal na Susanne. 

„A určitě seděla s tmavovlasým mužem, který byl, myslím, cizinec. 

Nic dalšího už nejsem schopen s jistotou říct.“

Louise poděkovala a zastrčila fotografii do kabely. Odcházela směrem

k východu se Susanniným svetříkem přes rameno a říkala si, že bude

nejlepší poslat ho technikům. Ne že by byla velká šance na něm něco

najít, ale za pokus to stálo. 

„Restaurace Balkon,“ řekla, když se na ni Lars Jørgensen tázavě podíval. 

„Jinak nemám nic.“

Vložila Susannin svetřík do papírového sáčku z oddělení kriminální

techniky. Napsala na něj jednací číslo a položila jej na polici u dveří, aby

ho nezapomněla odeslat. 

„Byli v té restauraci a nechala v ní tenhle svetřík. Bjergholdt platil

eury, číšník si to kupodivu zapamatoval, ale jinak si nevzpomněl skoro

na nic.“

Vešla k Heilmannové a podala jí hlášení. 

„Mám jména dvanácti žen, které si psaly se Šlechticem,“ řekl Lars

Jørgensen, když se vrátila. 

„Mluvil jsi s některou?“ zeptala se a pohlédla na svého kolegu. 

„Zatím   ne.   Ale   když   si   člověk   zřizuje   profil,   musí   uvést   svou

mailovou adresu.“

Ukázal jí kus papíru s řadou mailových adres. 

„Musí uvést svůj e-mail?“

Louise se na něj udiveně podívala a říkala si, že e-mail může být

klidně falešný. 

„Vidí   ho   pouze   společnost,   která   portál   provozuje,   aby   mohla

uživatelům posílat informace.“

Pocítila, jak v ní klíčí malinká naděje. Že by tu přece jen bylo nějaké

světlo na konci tunelu? Až se popis pachatele zpřesní, promluví si znovu

se Susanne a pak mohou jít do novin a vyhlásit po něm pátrání. Cítila

primitivní   radost   při   představě,   jak   ho   budou   vyslýchat,   až   ho

dopadnou. Jen počkej, ty sviňáku, pomyslela si. Pak zamířila k policím a

vytáhla   složku   s   případem   Kima   Jensena   z   Hørsholmu,   po   kterém

nezbyla ani stopa. Žena, kterou brutálně znásilnil, se jmenovala Karin

Hvenegaardová. Bydlela v Rødovre. Louise si do zápisníku poznamenala

její telefonní číslo a zavolala jí. 

Při čekání, až telefon někdo zvedne, bubnovala prsty na desku stolu. 

Tiché   cvaknutí   signalizovalo,   že   se   vyzvánění   přepojilo   do   hlasové

schránky, jenže místo hlasu majitele se ženským hlasem ozval automat a

oznamoval, že číslo bylo zrušeno. Louise vzdychla a zavěsila. Zavolala

na informace a zeptala se, jestli má toto jméno nové telefonní číslo. 

„To je tajné,“ odpověděla dáma z informací. 

Louise absolvovala poněkud zdlouhavou proceduru, která obcházela

běžná   bezpečnostní   opatření   a   policii   umožnila   přístup   ke   skrytým

číslům. 

„Nemá žádnou pevnou linku a na adrese není registrováno ani žádné

mobilní telefonní číslo,“ řekla žena po jisté pauze. 

„Děkuji.“

Louise zavěsila a přemýšlela, jestli bude vadit, když tam zajede až zítra. 

Vyťukala   přímou   linku   Henny   Heilmannové   a   sdělila   jí,   že   Karin

Hvenegaardová zrušila telefon. Z hlasu Henny Heilmannové poznala, že

by neschválila, aby čekala s výjezdem až do zítřka. Rychle proto dodala, 

že ji najde v rejstříku obyvatel a pak ji vyhledá osobně. 

Domů to tedy na večeři nestihne, ale Peter už na to byl připravený. 

Najednou ji napadlo, že ani neví, jestli je Peter doma. 

Zdálo se, že jeho novoroční předsevzetí funguje, protože si na její

nevyzpytatelnou pracovní dobu už dlouho nestěžoval. Sbalila si věci a

mechanicky   kývla   na   Larse   Jørgensena,   který   zrovna   s   někým

telefonoval. Hlavou jí kroužily myšlenky na Petera. Neměla sebemenší

chuť žít bez něj, ale taky se ukázalo, že od té doby, co spolu bydlí, po

jeho společnosti nijak zvlášť netouží. Když se k ní Peter nastěhoval, byli

už šest let milenci, ale přesto měla strach, že bydlení s další osobou v ní

vyvolá   chronické   pocity   dušení.   K   jejímu   překvapení   ji   však   jeho

přítomnost těšila. V duchu si přiznala, že pocit svěrací kazajky byl patrně

blud,  který si  sama  vybájila.  Pomaličku ten klam  ze svých vnitřních

představ vytěsňovala a na jejich společnou budoucnost začínala pohlížet

mnohem uvolněněji. 



Ulice Blommevej. Louise sjela na Roskildevej a pátrala po ulici Tårnvej, 

kde odbočí doprava. Odtamtud by měla najít ulici vedoucí do čtvrti s

řadovými domky. Soustředěně projížděla ulicí a sledovala čísla domů, 

ale bylo obtížné objevit v nich nějaký systém. Rozhodla se tedy, že auto

zaparkuje a najde číslo 211F pěšky. 

S Karin Hvenegaardovou se před dvěma lety vídala především ve

Středisku pro oběti znásilnění, kde byla i Susanne. Pak Karin přišla ještě

párkrát na policejní ředitelství, ale Louise nikdy nebyla u ní doma. 

Zastavila se před skupinkou patrových domků. 211F bylo v prvním

poschodí, ale na schránce nestálo žádné jméno. Louise začala přemýšlet, 

jestli tam Karin pořád ještě bydlí, nebo jestli má v ulici Blommevej jen

adresu trvalého bydliště. Zazvonila, opřela se o zábradlí a čekala. 

Když se dveře otevřely, Louise Karin poznala okamžitě, ačkoliv se

chovala a působila úplně jinak, než si ji pamatovala. Byla jakoby scvrklá, 

ne   však   ve   fyzickém   slova   smyslu.   Z   tehdejší   Karin,   i   když   byla

pomlácená a v žalostném stavu, vyzařovalo určitě větší charisma než z

ženy   stojící   ve   dveřích.   Teď   byla   schoulená   do   sebe,   ustrašeným

pohledem hleděla spíš do země než zpříma. Bylo zřejmé, že si na Louise

pamatuje,   ale   neprojevila   ani   překvapení,   ani   zvědavost.   Stála   tam   s

neutrálním výrazem ve tváři a čekala, co se bude dít. 

„Mohu jít dál?“ zeptala se Louise po chvíli mírně trapného mlčení. 

Karin Hvenegaardová poodstoupila. 

Bylo to už dávno, co spolu mluvily naposledy. Tenkrát jí Louise řekla, 

že Kima Jensena pravděpodobně nenajdou. Zdálo se, že se s tím Karin

smířila. Prohodila něco o tom, že se může stát leccos, když člověk v

dravém proudu nedosáhne na dno a voda ho pak semele. Přikývla a

poděkovala, že to zkusili. Pak odešla domů a zmizela z Louisina života i

myšlenek. 

Teprve teď, s novým impulzem, začala Louise přemýšlet, jak se s tím

asi Karin vyrovnala a jestli se jí to vůbec podařilo. Když vstupovala do

bytu, byla z toho trochu nesvá. 

Karin Hvenegaardová se pořád ještě nezeptala, proč se u ní Louise tak

najednou objevila, a v jejích očích nebyly stopy sebemenší zvědavosti. 

„Dáte si kávu?“ zeptala se místo toho, když vešly do pokoje. 

Na jídelním stole byl v hrnci oběd. Dva falíře a džbánek vody se

šťávou. Karin bydlela sama s malou dcerkou. Louise si spočetla, že by jí

měly být skoro čtyři roky. 

„Ráda, děkuji.“

Pokoj byl propojený s kuchyní. Louise pozdravila holčičku, která si

hrála na podlaze svého pokojíčku, a šla za Karin do kuchyně, kde od ní

vzala dva šálky vytažené z linky. 

„Chci si s vámi promluvit o Kimu Jensenovi. Máme případ znásilnění, 

který trochu připomíná události, které se přihodily vám.“

Karin k ní stála obrácená zády a nalévala vodu do kávovaru. 

„Jestli to udělal on, to samozřejmě nevíme,“ dodala rychle Louise, „ale

pročetla jsem si ještě jednou vaše trestní oznámení a je tu pár společných

rysů, které naznačují, že by mohlo jít o stejného pachatele. Proto bych

byla ráda, kdybyste mohla ještě upřesnit pár věcí, i když jsme to probírali

už tenkrát.“

Konečně se Karin obrátila a pohlédla na ni. 

„Dokážete o tom mluvit?“ vyhrkla Louise, když spatřila její zastřený

pohled. Ne že by nějak pomohlo, kdyby řekla ne, ale Louise by nerada

vyvíjela jakýkoliv nátlak. 

Karin přikývla a pokrčila rameny. 

„Samozřejmě. Když to může pomoct.“

Šla do pokoje a sklidila talíře a sklenice na tác. Pak se vrátila a začala

nádobí umývat. Bez jediného slova. 

Louise se zhluboka nadechla. 

„Jak to jde v práci?“

V době jejich posledního rozhovoru Karin pracovala v jeslích. Jako

vedoucí   jednoho   oddělení.   Byla   to   štíhlá   jednatřicetiletá   žena.   Dělala

dojem aktivního člověka se zájmem o všechno kolem. Při výslechu vyšlo

najevo, že zůstala s dcerou sama, když byly děvčátku necelé dva roky. 

Samota rozhodně nevyhovovala  její společenské povaze. Rozhodla  se

najít si partnera na internetu, aby kolem sebe zase měla rodinu. „Už do

práce nechodím.“

Řekla to monotónním hlasem a přitom vytáhla utěrku a začala nádobí

utírat. 

Louise se kvůli tomu, co se během uplynulých dvou let stalo, nebo

spíš nestalo, začala cítit nepříjemně. Viděla to hned, jak vstoupila do

pokoje: jako by se tu zastavil čas. Pod konferenčním stolkem se vršil stoh

časopisů, ale v místnosti nezaznamenala žádný náznak vývoje, žádné

vibrace ani city. Pouze prázdnota — jako v domě, kde nikdo nebydlí. A

přesto se tu odvíjel každodenní život dvou lidí. 

Usedly proti sobě k jídelnímu stolu. Louise si připravila zápisník a

hleděla   naléhavě   na   Karin,   aby  zjistila,   co   se   v   jejím   nitru   za   vnější

skořápkou odehrává. Co si myslí o tom, že za ní znovu přišli? Je ráda, že

za Kimem Jensenem sklapne past? Nebo je jí to úplně jedno? 

„Chtěla jsem vás poprosit, abyste si zkusila vzpomenout a popsala mi, 

jak Kim Jensen vypadal. Do policejního protokolu jste uvedla, že žádná

zvláštní znamení neměl, ale pokuste se popsat jeho vzhled.“

Karin upírala pohled na desku stolu. 

„Celou dobu jsem se snažila vymazat si ho z paměti. Mockrát jsem si

se zavřenýma očima představovala, jak jeho obličej mizí v plamenech, ale

nikdy se mi to nepodařilo. Jeho oči mě pálí, všude je se mnou. Sleduje mě

při všem, co dělám.“

Mluvila   tiše,   pomalu,   jako   by   ji   stálo   velkou   námahu   slova

formulovat. 

„Měl   tmavě   hnědé   vlasy,   krátké,   mírně   zvlněné,   trošku   sčesané

dozadu.“

Zavřela oči a chvíli mlčela. 

„Měl krásné oči, zelenohnědé, a mohutné tmavé obočí. Plné, měkké

rty. Ne moc velké, ale pěkné. Myslím, že kdyby byl žena, řeklo by se o

něm, že má smyslná ústa. Možná se to říká i o mužích?“

Louise přeběhl po zádech mráz. Karinin hlas se náhle změnil. V jejích

slovech zazněl naléhavý žár, který by tam vůbec neměl být, protože

mluvila o muži, který ji málem zabil. 

Je nemocná, pomyslela si Louise, určitě je nemocná. Něco se úplně

pokazilo. Žena proti ní klesala ke dnu a zdálo se, že je to každému jedno. 

Naopak to vypadá jako tiše a nerušené probíhající proces. 

„Výška 185 cm a normální postava. Tak nějak se to píše na internetu.“

S jemným úšklebkem se pokusila o neosobní popis. 

„Měl tmavou pleť?“ přerušila Louise její neurčitá slova. 

Karin na ni překvapeně pohlédla a zavrtěla hlavou. 

„Ne. Byl to Dán, jestli myslíte tohle.“

Louise vysvětlila, že to takhle nemyslela. Jen jestli měl snědou, nebo

světlou pleť. 

„Světlou.“

„Kdy jste se seznámili?“

„Na začátku prosince, ale poprvé tady byl v lednu.“ Louise otočila list

zápisníku a poprosila ji, aby jí všechno řekla ještě jednou. 

„Psali jsme si, zašli jsme spolu ve městě na kafe a pak jsem ho pozvala

na večeři. Přišel s kyticí a šampaňským. To už jsem byla zamilovaná. Oba

jsme se shodli na tom, že tu zůstane přes noc. Všechno bylo tak, jak má

být.“

V jejím hlase se opět objevil ten podivný žár a. Louise na pažích

naskočila husí kůže. Než sem vyrazila, pročetla si protokol o průběhu

celého případu. Když teď ale seděla naproti Karin líčící téměř vášnivě

průběh noci, která skončila tak mizerně, byl v tom dost velký rozdíl. 

„Změnil se zčistajasna, ale až později,“ pokračovala, jako by rozluštila

Louisin pohled. „Nejdřív to bylo moc fajn. Zapálili jsme si po tom v

posteli cigaretu a bylo nám dobře.“ Skryla hlavu v dlaních a odmlčela se. 

Po společně vykouřené cigaretě jí kravatou přivázal ruce k sloupku

postele   a   po   dlouhé   hodiny   ji   znásilňoval   —   s   použitím   různých

pomůcek i bez nich. 

Když se Karin opět uklidnila, Louise poděkovala za kávu a řekla jí, že

právě pátrají po jednom pachateli. Upozornila ji, že si s ní možná budou

muset   promluvit   ještě   jednou,   pokud   by   se   ukázalo,   že   se   jedná   o

stejného člověka. 

„Mluvila jste s někým o tom, co jste prožila? Prodělala jste nějaké

léčení?“ zeptala se jí na odchodu. 

„To přece nezmění nic na tom, co už se stalo.“

„Asi máte pravdu,“ odpověděla Louise, „ale třeba to může změnit

něco v budoucnosti. Může vám to usnadnit další život.“

„Už jsem si zvykla. Nevyšlo to tak, jak mělo. Hlavně že je klid.“

Otevřela vchodové dveře a čekala, až Louise vyjde z bytu. 

Když se s ní Louise loučila, bylo jí těžko u srdce. Kolem Karin se jako

mlha vznášel podivný opar, který ale nebyl naplněn nenávistí. Vládla tu

malomyslnost a sklíčenost. Karin už oželela víru v dobro a na probuzení

chuti do života jeden rozhovor nestačil. 

Louise se vracela na policejní ředitelství a měla pochmurnou náladu. 

Je to nespravedlivé, že ten hajzl způsobil takovou spoušť a dál si volně

běhá po světě, přemýšlela a měla silné podezření, že Susanne navštívil

právě Kim Jensen. Snažila se ovšem své instinkty potlačit. Styčné body tu

sice byly, ale tmavovlasých pachatelů znásilnění se najde celá hromada. 

Když jela dolů po ulici Hambrosgade a odbočila do policejních garáží, 

myslela na to, že ještě mnohem víc bude tmavovlasých mužů, kteří svou

fotku   vložili   na   mraky   internetových   seznamovacích   stránek.   Pěkně

podělanej   úkol,   zhodnotila   situaci,   zatímco   parkovala.   Mávla   na

Svendsena, který se už řadu let staral o policejní vozový park. Nedivila

se, že je ještě v práci. Pečoval o auta, jako by se jednalo o jeho soukromý

majetek. 

Když Louise dorazila nahoru, Heilmannová seděla ve své kanceláři. 

„Lars Jørgensen našel ženy, které byly s Bjergholdtem v kontaktu. 

Sestavil seznam žen, které sem zítra přijdou, ale volala mu manželka, že

musí s jedním z dvojčat na pohotovost, takže jel domů a hlídá to druhé,“

řekla. „Počítám, že dřív než v pondělí nepřijde, takže až se ty ženy

objeví, promluvíš si s nimi ty.“

Louise přikývla. 

„Ještě  jsem  nezačala  pátrat   po  tmavovlasých  mužích,“  připomněla

šéfové. „Jestli to spěchá, musí se toho ujmout někdo jiný.“

„To je v pořádku, to může počkat. Výpověd těch žen je důležitější. A

pak,“ Heilmannová udělala dramatickou pauzu, „chtěla bych, aby sis

promluvila s Karstenem Flintholmem. Jsme s ním domluveni na zítřejší

odpoledne. Tvrdí, že v pondělí ve městě vůbec nebyl, ale je tmavovlasý, 

má tmavé oči  a byl jedním z těch tří, které Susanne označila. Pokud

nebude   mít   absolutně   neprůstřelné   alibi,   provedeme   v   pondělí

konfrontaci.“

Louise byla ráda, že jí ho přidělili. Když se čertí už teď, mohla by s

ním být docela legrace. 

„Kolik jich zítra přijde?“

„Devět. Rozdělím je mezi tebe a Michaela Stiga.“

„Moc se mi nezdá, že by si některá ženská nechala na síti svůj profil

po útoku tohohle kalibru,“ řekla Louise. „Spíš by si ho asi hned smazala, 

co myslíš?“

Nebylo jí jasné, jaké informace může výslechem těchhle žen získat a

kolik se toho dá využít pro popis pachatele. Ale člověk nikdy neví. 

Henny Heilmannová si rukou přejela čelo. 

„Nic  jiného  nemáme.  Technické  testy v  bytě Susanne  Hanssonové

nám   nic   dalšího   nepřinesly.   Suhr   pobíhá   po   oddělení   a   nemůže   se

rozhodnout,  jestli to máme publikovat a požádat veřejnost o pomoc, 

nebo jestli počkáme na výstupy od soudních genetiků a spolehneme se

na   to,   že   chytneme   pachatele   pomocí   jejich   výsledků.   Momentálně

nemáme nic, takže musíme pracovat s tím, co je, a doufat, že se něco

objeví příští týden.“

Louise   bylo   po   jejím   vysvětlení   jasné,   že   bude   mít   čas   na   klidný

páteční večer s Peterem i na pohodový víkend s Markusem. Už když

vycházela z kanceláře Henny Heilmannové, začala plánovat návštěvu

rodičů na venkově. To se bude líbit Markusovi i Peterovi. 

V kanceláři si pročítala seznam, který sestavil Lars Jørgensen. Čtyři

výslechy. První v deset. Vypnula počítač a zavřela za sebou dveře. 

Na   Policejním   náměstí   stálo   její   kolo   a   venku   bylo   pořád   teplo. 

Nasedla   a   rozjela   se   kolem   kavárniček   přes   náměstí   Halmtorvet.   Co

takhle dát si tady kávu? Zajela stranou a zavolala Peterovi, aby zjistila, 

jestli by se dal zlákat. 

„Nemáš   chuť?“   zeptala   se   vemlouvavým   hlasem.   Vnímala,   jak   se

rozmýšlí. Nakonec souhlasil, ale bylo jí jasné, že to je jen kvůli ní, ne že

by se mu tak chtělo. Vlastně spolu nebyli celý týden, protože každý den

chodila z práce pozdě. Domluvili se, že Louise objedná kávu a Peter

hned vyrazí. 

Když   se   objevil   na   náměstí,   mávla   na   něj.   Vypadal   unaveně,   ale

pokoušel se to překonat. 

„Ahoj, miláčku,“ řekl, a když se posadil, políbil ji. Káva už byla na

stolku a Louise ho zasvětila do svých plánů na zítřejší výlet na venkov. 

„A co na to říká Camilla, že vezmeme Markuse s sebou?“ Opatrně

upil ze své kávy. 

„Ještě jsem se jí na to neptala, ale nedovedu si představit, že by jí to

vadilo.   Markus   tam   přece   jezdí   hrozně   rád.   Camilla   se   seznámila   s

nějakým chlapíkem a myslím, že docela uvítá, když bude vědět, že se má

Markus dobře a je o něj postaráno. Camilla si může vydechnout a užít si

víkend.“ Peter se na ni překvapeně podíval. 

„Kdy se s ním seznámila?“

„Vlastně   ani   nevím.   Jen   jsem   si   všimla,   že   v   poslední   době   byla

duchem trochu mimo. Znáš ji, volá mi několikrát denně, a teď se mi

skoro neozývala. Krátce jsme spolu mluvily dopoledne, ale týkalo se to

spíš našeho případu. A řekla mi, že bude mít v sobotu návštěvu a jestli

bychom mohli pohlídat Markuse.“

„Hm, tak uvidíme, co se z toho vyvine,“ podotkl Peter a usmíval se. 

Na chvíli se nepřítomným pohledem zahleděl do prázdna, ale pak ji

pohladil po tváři a požádal číšníka o další kávu. 



„Můžu si vzít auto?“ zavolala na něj z koupelny. „Přijdu domů brzy a

cestou ještě nakoupím.“

Své pátky si obvykle  chránívali, Peter většinou nakoupil  a  uvařil. 

Spolu se navečeřeli a pak si sedli na pohovku a probírali všechno, na co

během týdne nebyl čas. 

Peter vyšel z kuchyně se šálkem kávy a vytáhl klíčky od auta. Když se

k ní otočil, všimla si, jaké má pod očima tmavé kruhy. V noci ho slyšela

vstávat. Uvědomila si, že asi pracoval, zatímco ona tvrdě spala. 

„Můžu Camille navrhnout, že si Markuse vyzvednu už dneska, takže

zítra budeme moct vyjet brzy. Mám dojem, že si potřebuješ pořádně

odpočinout.“ Otočil se a šel si nalít další šálek. 

„Tak jo,“ ozvalo se z kuchyně. Za chvilku dodal, že neví, kdy se mu

podaří odejít z kanceláře. 

„Já mám celý den výslechy, takže z práce půjdu tak kolem páté,“

odhadovala. 

Než odešel, nahlédl k ní do koupelny. 

„Až budu vědět, kdy přijdu domů, zavolám,“ slíbil jí. Slyšela, jak za

ním zaklaply dveře. 

„Tak teď mě dobře poslouchej, ty krávo. Nebyl jsem ani v Tivoli, ani

poblíž Valby. A to ani v pondělí, ani nikdy jindy.“

Louise pomalu ztrácela trpělivost. Poslední hodinu Karsten Flintholm

křičel a nadával jí. Od chvíle, kdy si sedl na židli proti ní, byl agresivní a

v podstatě během celého výslechu neustále opakoval stejné věty. 

„Říkám   přece,   že   jsem   byl   v   Ringstedu   s   manželkou   a   s   naším

děckem.“

Ukázalo se, že se během svého posledního pobytu ve vězení oženil. 

Těsně předtím, než ho zašili, přivedl do jiného stavu jedno mladé děvče a

teď spolu bydleli v zahrádkářské kolonii na předměstí Ringstedu. 

Louise ho nechala mluvit. Toft a Michael Stig jeli na jejich adresu

zjistit,   jestli   mu   manželka   může   potvrdit   alibi,   a   dokud   si   s   ní

nepromluví,   Louise   bude   mít   Karstena   Flintholma   pod   dohledem. 

Nevěděl   předem,   o   čem   s   ním   policie   chce   mluvit,   takže   manželce

nemohl dát dopředu instrukce, jak má odpovídat. Louise ale počítala s

tím, že své ženě možná nařídil, aby potvrdila, že po jeho návratu z

vězení byli spolu pořád. 

„Člověk   si   založí   rodinu   a   usadí   se,   a   stejně   ho   chtějí   kvůli   jeho

minulosti zase strčit do lochu.“

Mluvil   jako   ukřivděné   děcko,   ale   se   svým   bohatým   tetováním   a

nepěstěnými vlasy rozhodně děťátko nepřipomínal. 

„Nikdo vás nikam strčit nechce. Chceme jen vědět, kde jste byl v

pondělí   večer.   Byl   jste   označen   jako   pachatel   a   určitě   už   máte   dost

zkušeností na to, abyste věděl, že vás musíme prověřit.“

Vyskočil ze židle a vrhl se na Louise. Než ale stihl cokoliv udělat, 

popadla ho za paži a zkroutila mu ji za zády. Ještě mu trochu škubla

rukou, což sice nebylo nutné, ale mohl to brát jako odplatu za všechno to

svinstvo, které na ni do té doby nakydal. 

Zahlížel na ni zle, ale stáhl se zpátky. S kamenným výrazem ve tváři

se   znovu   posadila.   Bylo   mu   dvaatřicet,   ale   vypadal   mladší.   Tmavé, 

krátké vlasy měl gelem ulíznuté dozadu. Když se díval na Louise, z očí

mu nepokrytě čišela zloba, ale nepochybovala o tom, že některé ženy

dokáže okouzlit. Měl jemný nos a měkké rysy kolem úst, ale tyto známky

půvabu   byly   právě   teď   velmi   nezřetelné.   V   obličeji   se   mu   usadil

nepříjemný a chladný výraz.  Ani stopa po jakémkoliv respektu — a

vyložená chuť dát to najevo. 

„Stále ještě nechcete říct, co jste dělali v pondělí večer? Vy, vaše žena a

vaše malé děcko?“

Neodpověděl, nehnul ani brvou. Nechtěla se nechat vytočit, věděla, že

jí k tomu stačí málo. 

Louise si spočítala, že kolegové už asi budou v Ringstedu. Dojet na

místo   a   najít   dům   může   trvat   maximálně   hodinu.   Než   začala   s

výslechem, domluvila se s Toftem a Michaelem Stigem, že jí zavolají, až

dorazí na místo a zjistí, jestli je mladá žena doma. Když se ozval telefon, 

zvedla sluchátko, ještě než dozněl první vyzváněcí tón. 

„Jsou na místě a jdou na to,“ řekla Heilmannová. 

Louise   zavěsila   a   tiše   pozorovala   Flintholma.   Od   okamžiku,   kdy

zvedla telefon, ji ostražitě sledoval, aby zjistil, o co jde. 

„Tak už jsou v Ringstedu. Teď si jen počkáme na to, co jim vaše žena

poví.“

„Řekne kulový!“ vybuchl a jeho napjaté čelisti se poněkud uvolnily. 

„To je škoda, protože pak ji tedy přivezou sem a vaše dítě bude muset

sociálka umístit do ústavu.“

Zatajila dech. Trochu se bála, aby se na ni zase nepokusil zaútočit, ale

zdálo   se,   že   už   se   uklidnil.   Pokračovala:   „Pokud   má   v   sobě   trochu

smyslu pro odpovědnost, bude mluvit. A jestli jste si jistý, že vaši verzi

potvrdí, tak je všechno v pořádku.“

„Ty mrcho!“ procedil mezi zuby, ale zůstal sedět na židli. 

„Teď držte laskavě hubu. Nebo si začnu myslet, že něco je jinak, než

by být mělo.“

Demonstrativně sáhla po stohu papírů s výslechy žen, s nimiž dnes

mluvila. Jak předpokládala, žádná z nich se se Šlechticem nesetkala, jen

si s ním psaly. Dvě ženy si s ním ale dopisovaly dost dlouho a už mu

nepsaly na profil, ale prostřednictvím mailových adres. 

Louise věděla, že kolegové z CCU počítače mladých žen prověřili, aby

zjistili, odkud Šlechtic psal. Zanedlouho už věděli, že se připojoval z

veřejně   přístupného   počítače.   Pročítala   si   výslechy   a   přitom   vědomě

ignorovala Karstena Flintholma, který si pro sebe něco bručel a občas

zanadával. 

Obě mladé ženy typově připomínaly Susanne Hanssonovou. Nebyly

moc  průbojné  a  sebedůvěry  také  neměly na  rozdávání.   Louise  si  od

prvního   rozhovoru   se   Susanne   myslela,   jak   je   nápadné,   že   Jesper

Bjergholdt nechtěl, aby si navzájem poslali fotky. Susanne napsal, že

dává přednost vnitřní kráse před zevnějškem. 

Tahle formulace ony dvě ženy z dopoledního výslechu nadchla, ale

druhé dvě mladé ženy naopak odradila. Pochopily to tak, že asi nebude

moc hezký, a jejich zájem opadl. 

Louise si říkala, že je zvláštní, když Šlechtic trval na tom, aby si delší

dobu   psali   a   teprve   pak   začali   zvažovat,   jestli   se   setkají.   Odborníci

většinou   lidem   na   seznamovacích   portálech   radí,   aby   se   setkali   po

relativně  krátké době. Nebo  aby si přinejmenším přibližně  po týdnu

psaní zatelefonovali. Tak se poměrně jasně zjistí, jestli mezi partnery

existuje nějaká chemie, nebo ne. 

Louise docela dobře chápala, že tyhle věci se přes obrazovku počítače

dají zjistit jen velmi těžko. Člověka přirozeně snadno zaujme někdo, kdo

se   umí   dobře   písemně   vyjadřovat.   Když   pak   ale   nakonec   dojde   k

opravdovému setkání, může se ukázat, že se ve skutečnosti nezamiloval

do určité osoby, ale jen do jejích slov. 

Šlechtic nedal své telefonní číslo žádné z žen, s nimiž během dne

Louise a Michael Stig mluvili. Z celkem pěti žen, které vyslýchal její

kolega, s ním udržovala kontakt pouze jedna. Ostatní ho rychle odstavily

na vedlejší kolej, protože je nijak nezaujal a zdálo se jim, že je to divný

patron. Šlo opět o ženu lačnící po slovech, která by jí potvrdila, že štěstí

může najít i zcela obyčejný člověk a že se to třeba může povést i jí. 

Znovu zazvonil telefon. 

„Pusť ho,“ řekla Heilmannová. „Říká, že byl doma. Byli u nich na

návštěvě   její   rodiče,   což   se   potvrdilo.   Připrav   ho   ale   na   to,   že   ho

zavoláme na konfrontaci, pokud to bude potřeba.“

Louise zavěsila. Krátce ho pozorovala a pak kývla hlavou směrem ke

dveřím. 

Výraz jeho očí se konečně proměnil. Trochu se k ní naklonil, a než

promluvil, beze slova ji pozoroval. Pak řekl jízlivě:

„Jestli se ještě někdy dostanu do lochu…“

Pohledem vyzývavě klouzal po jejím těle. 

„Tak si pamatuj, že si to odskáčeš.“

Rychle napočítala do deseti, pak ještě do patnácti. Zvedla se. 

„Sbohem.“

Zůstala stát a dívala se za ním, jak se zvolna šine ke dveřím. Blbečku, 

pomyslela si. Nesympatický idiot, který si na ni nikdy nic nedovolí. 

Ubožák.   Právě   si   pročítala   jeho   minulé   rozsudky.   V   policejních

protokolech   stálo,   že   všechny   ženy,   které   znásilnil,   byly   slabé   oběti. 

Jednu z nich napadl, když vycházela z hospody. Byla tak opilá, že kdyby

někdo požádal o lékařské dobrozdání, asi by jí doporučili vypumpování

žaludku. Zatáhl ji za plot a znásilnil ji. Pak utekl a nechal ji tam. Žena se

probrala až druhý den ráno, a i když nemohla pořádně říct, co se vlastně

stalo, dopadli ho rychle. Kvůli nálezu jeho dna v jejím klíně nemohl

přepadení   popřít,   a   tak   vypověděl,   že   ta   žena   neměla   vůbec   žádné

zábrany a šlo jí jen o sex s naprosto cizím mužem. Od prvního výslechu

trval na tom, že se s ním chtěla vyspat. Svědci z hospody ale potvrdili, že

při odchodu byla v takovém stavu, že vůbec nebyla schopná vyjádřit, co

vlastně chce. Takže nakonec to vzdal i jeho obhájce. 

Louise neměla proč tu dál zůstávat a čekat, až se Thomas Toft a

Michael Stig vrátí z Ringstedu. S Henny Heilmannovou se domluvila, že

se s celou skupinou sejdou v pondělí po ranní poradě se šéfem oddělení

vražd a zhodnotí celkový stav. 

Odpoledne   se   v   kanceláři   šéfky   vyšetřování   zastavili   kolegové   z

útvaru   pro   počítačovou   kriminalitu   s   výsledkem   prohlídek   počítačů

mladých   žen.   Když   se   zjistilo,   že   si   s   Jesperem   Bjergholdtem   psaly

prostřednictvím   e-mailů,   byla   tu   opět   naděje   na   nějakou   stopu. 

Heilmannová mohla ale už z dálky z výrazu jejich obličejů vyčíst, že nic

použitelného nenašli. Šlechtic využíval internetovou kavárnu na H. C. 

0rstedsvej a knihovnu na 0sterbro v ulici Dag Hammerskólds Allé, takže

se   zase   dostali   tam,   kde   už   byli.   Několik   kriminálních   inspektorů   z

kodaňské   policejní   centrály   bylo   nasazeno   na   pravidelné   kontroly   a

vytipování stálých hostů, se kterými Toft ještě nemluvil. Průběžně se

tedy   prověřovaly   osoby,   které   by   si   na   tmavovlasého   muže   mohly

vzpomenout, bylo to ale jako střílet do tmy, jak se vyjádřil Suhr. 

„Jestliže někdo  chodí na  tahle místa,  pak právě  proto,  že  se  chce

vyhnout   kontaktu  se  skutečnými   lidmi.  Nevidí,  neslyší  a  jen  civí   na

obrazovku,“ prohlásil šéf oddělení vražd už tenkrát, když se poprvé

rozhodli   najít   lidi,   kteří   by   si   mohli   Jespera   Bjergholdta   všimnout. 

„Pochopitelně to ale patří k věcem, které musíme zkusit,“ dodal jedním

dechem. 

Než Louise vyzvedla Markuse, zajela nakoupit. Když se Louise Camilly

zeptala,   jestli   si   pro   něj   může   přijet   už   před   večeří,   přítelkyně   byla

okamžitě pro. 

„Budeme doma kolem půl páté, takže mu sbalím tašku, než přijedeš,“

řekla a bylo znát, že je výletem svého synka na venkov nadšená. 

Možná je nadšená i z toho, že má najednou pro sebe celý páteční

večer,   napadlo   Louise   a   při   parkování   v   podzemní   garáži   pod

obchodním domem Kvickly na Falkoner Allé se usmívala. Kamarádka jí

nešla z hlavy, ani když tlačila nákupní vozík kolem chladicího pultu a

pokoušela se rozhodnout, jaké bude dneska menu. Zdálo se jí, že Camilla

má o svou novou známost velký zájem. Takhle tajemná nikdy nebývala, 

takže   v   Louise   probudila   zvědavost.   Když   se   Camilla   seznámila   s

nějakým mužem, obvykle podrobnostmi nijak nešetřila. Málokdy z toho

bylo něco víc než krátká známost, a navíc se to nestávalo moc často. 

Louise   ji   občas   podezírala,   že   na   takové   schůzky   chodí   jen   pro

potěšení   svých   přítelkyň.   A   kvůli   své   matce,   která   bydlí   ve

Skanderborgu.   Ta   se   nikdy   netajila   názorem,   že   dcera   věnuje   příliš

mnoho času práci a příliš málo sama sobě a svým potřebám. Několikrát

se stalo, že Camilla naopak o svých schůzkách nemluvila. Zpravidla

tehdy, když jí na známosti víc záleželo. Louise se během let naučila

neptat se. 

Rozhodla   se,   že   se   nebude   pouštět   do   žádných   náročnějších

kulinářských kreací, které by vyžadovaly víc práce než jen strčit jídlo do

trouby.   Před   odchodem   z   policejního   ředitelství   mluvila   s   Peterem. 

Pořád ještě nevěděl, kdy dorazí domů. Mluvil dost odměřeně, takže mu

rychle řekla, že něco pro sebe a Markuse uvaří, aby neměl pocit, že na něj

vyvíjí nějaký nátlak. Vylovila z mrazicího pultu sáček s kuřecími křídly a

usoudila, že to bude to pravé jídlo na konzumaci u televize. 

Louise zaparkovala před Camilliným vchodem a šla na ni zazvonit. 

„Už jsi vevnitř?“ volal Markus z domácího telefonu. 

Když pospíchala po schodech nahoru, uvědomila si, že se na něj těší. 

Při mém způsobu života je půjčovací dítě v podstatě ta nejlepší varianta, 

pomyslela si, a připravovala se na bouřlivé uvítání, které na ni vždycky

čekalo. 

„Mamka je v koupelně,“ oznámil, když ji přestal pusinkovat, objímat

a mačkat. 

Usmála se a řekla, že to ji tedy nesmí rušit. 

„Vůbec mě nerušíte,“ křikla  Camilla a vystrčila z koupelny hlavu

ovinutou zeleným ručníkem. Za chvilku vyšla do  předsíně v krátkém

froté župánku, provázená vůní parfému. Políbila Louise na tvář. 

„Markus se těší,“ řekla a šla do kuchyně zapnout troubu. Louise šla za

ní a zůstala stát mezi dveřmi. 

„Setkáte se tady?“ gestikulovala tak, aby Markus otázku neslyšel. 

Camilla přikývla. 

Markus si šel sbalit hračky, které si chtěl vzít s sebou. 

„Ptal se mě, jestli si raději nedáme sraz v nějaké kavárně. Ale když

přijde sem, nebude to tak formální,“ řekla a dala vychladit lahev toniku. 

„Když se vidíte poprvé, bylo by možná rozumné sejít se někde, kde

jsou i další lidé,“ podotkla Louise a tušila, co bude následovat. 

Camilla   poprášila   vál   moukou   a   začala   válečkem   rozvalovat   plát

listového těsta. Otočila se k Louise. 

„Je fakt, že už jsem párkrát psala o zásadách vyvěšených na portálu

bezpecnerande.dk, jak se máš chovat při schůzkách s lidmi, které znáš z

netu,“ prohlásila s úsměvem. „A těší mě, když slyším, že moje články

čteš.“

Pokračovala v rozvalování těsta, až bylo docela tenké. 

„Když o tom píšeš, měla by ses tím i řídit!“ zkusila to Louise a bylo jí

jasné, že se to může i vzájemně vylučovat. 

„Bezpečnostní   pravidla   jsou   určena   pro   děti   a   mládež:   Než   si

domluvíš rande s přítelem z chatu, informuj o tom někoho dospělého. Já

jsem dospělá a informovaná, a když na to přijde, dokážu ho i vyhodit,“

pokračovala. 

O jejím posledním výroku Louise vůbec nepochybovala, ale stejně jí to

připadalo neopatrné. 

Camilla   otevřela   ledničku   a   vytáhla   sklenici   s   konzervovaným

kaviárem.   Lžičkou   nabírala   kuličky   ze   sklenice   a   rozprostírala   je   po

listovém těstě. Pak rozválený plát sbalila jako roládu a nakrájela ji na

kolečka. Každý vždycky trochu přimáčkla, až z něj vznikla placička, a ty

postupně pokládala na plech. 

„Mám si s sebou vzít nějaké hry?“ volal Markus z pokoje. 

„Vezmi si gameboye, bude se ti hodit na cestu,“ odpověděla Louise. 

„Zastaví se jen krátce na něco k pití. Večeři jsme domluvili až na

zítřek, ale když se ukáže už dneska, že z toho nic nebude, ušetříme si

večer.“

Otevřela troubu a strčila tam plech s pečivem. Rychle pohlédla na

hodiny a zeptala se, jestli by už neměli jít. 

Louise se usmála a zavolala na Markuse. 

Camilla si právě začala chystat fén. Přiběhl k ní, aby se rozloučil. 

Louise stála s jeho taškou přes rameno a čekala, až se dopusinkují. 

„Můžu sedět vepředu?“ zeptal se Markus, když sešli k autu. 

Usmála se na něj a zavrtěla hlavou. 

„Mladý muži, přestaňte s takovými dotazy, když dobře víte, že jsem

policajtka,“ odpověděla nadmíru zodpovědným hlasem. 

Když   chlapec   otvíral   zadní   dveře,   naklonil   teatrálně   hlavu   a

vzdorovitě našpulil pusu. Ve skutečnosti mu šlo jen o to, aby Louise

prohlásila, že pracuje u policie. Trochu ji udivovalo, že to pro něj má

pořád tak velký význam. Bylo jí ale naprosto jasné, že dokud to půjde, 

měla by si své postavení hvězdy užívat. 

Markus ležel na pohovce a díval se na animované příběhy od Disneyho. 

Louise sklidila talíře a vytáhla tašku na víkend. Nejdřív toho s sebou

nechtěla brát moc, ale když jedli, zatelefonovala matka. Řekla jí, že by

chtěla   využít   jejich   návštěvy   k   rodinnému   setkání,   takže   pozvala   i

Louisina   bratra   a   švagrovou   a   jejich   dvě   děti.   Louise   proto   došla   k

závěru, že má-li jít o rodinné setkání, bude to chtít pár kousků oblečení

navíc. 

Letmo si vzpomněla na Karstena Flintholma. V duchu ho slyšela, jak jí

říkal,   že  ho   musí  pustit,   a  ze   všech  sil  se  snažil  působit   triumfálně. 

Rozladilo ji to, protože jinak za sebou vždycky dokázala zavřít dveře a

své pracovní problémy nechávala na oddělení jako pracovní plášť na

věšáku.   Tenhle   pojem   se   naučila   používat   na   kurzu   pro   kriminální

inspektory a vedoucí oddělení vražd. Představa pracovního pláště na

věšáku pomáhala, když měl někdo tendenci zabývat se případy i ve

svém volnu. Na začátku bylo obtížné si na tenhle nový nástroj zvyknout. 

Teď už se z toho pro ni stal rituál, který bezděčně používala v obdobích, 

kdy by jí brutální zločiny jinak strašily v hlavě až do dalšího dne. Když

ve spíži našla sáček bonbonů a s miskou v ruce se šla s Markusem dívat

na televizi, Susanne Hanssonová a Šlechtic byli v jejím vědomí zasunuti

někde hodně hluboko. 

Jen velmi nejasně slyšela, že Peter přišel domů. To už byl Markus

dávno   zachumlaný   v   peřinách   a   Louise   usnula   také.   Ucítila,   jak   se

prohnula matrace — to si Peter opatrně lehal do postele a ohleduplně se

ji snažil neprobudit. Nahmatala jeho ruku, ale z těsného objetí sladkého

spánku se vymanit nedokázala. 



 Viděla, co se stane, ale nestihla dát ruku pryč. Byl příliš rychlý. Velkou vahou jí

 zatlačil na záda a stiskl ji tak, až nemohla dýchat. Když jí luplo v rameni, 

 zalapala po dechu. Byla to tak šílená bolest, až se jí všechny svaly zachvěly. 

 Uchopil ji za levou paži a zatáhl za ni tak, až se přetočila na břicho. Byla

 uvězněna pod jeho tělem —  došly jí síly a svaly se uvolnily. 

 „Lež klidně.“

 Byl těsně u ní a při jeho slovech cítila, jak jí dýchá přímo do ucha. 

 Trochu se vepředu nadzvedl, aby ji lépe chytil za paži, a přitom pocítila, že

 jeho váha už na ni tolik nedoléhá. Rychle se otočila na záda. Přitáhla k sobě obě

 nohy a mocně ho kopla. Ztratil rovnováhu. Když ho zasáhla, cítila ve svém těle

 silný náraz. Zapracovaly reflexy  —   bezděčně ji uchopil za kotníky. Utahoval

 plastovou pásku a bylo to, jako by jí vrážel nůž až hluboko do masa. 

 Než se s ním začala prát, instinktivně ho poškrábala. Z tváře mu tekla krev. 

 V jeho tmavých očích zaznamenala vzrůstající agresivitu a připravila se na další

 rány. 

 Měla nejasný pocit, že něco není v pořádku, varovných signálů si nicméně

 nevšímala. Byl vstřícný a jemný. Celou dobu jí bylo divné, že nechce, aby si

 navzájem poslali fotky. Když  jí ale už v jednom z prvních mailů napsal, že cítí, 

 že je jiná než ostatní, brala to jako kompliment. Vyčetl to ze způsobu, jakým mu

 psala. 

 Na mysli jí vytanul vyčítavý hlas, který se mísil se strachem: Hrála sis s

 ohněm! Bojuj! 

 Tuhle známost si užívala, flirtovala. Celý čas vzájemného dopisování až do

 jejich prvního setkání byl dráždivý a zábavný. 

 Když jí svazoval zápěstí, křičela. Nepřestávala křičet, ani když ji srazil na

 podlahu. Prostěradlo na posteli bylo na jedné straně stažené. Nastávající změnu

 zpozorovala ve chvíli, kdy převzala režii nad děním v ložnici. Vzrušovalo ji, jak

 byl nervózní, váhavý a že nespěchal se svlékáním. Nebroušený diamant, napadl

 ji   komický   příměr,   když   ho   viděla   stát   u   postele   a   zápasit   s   manžetovými

 knoflíčky. 

 „Pomůžu ti,“ řekla mazlivě poté, co se svlékla. Začala  mu  rozepínat knoflíky

 a vtom postřehla změnu. Do žáru, který ji rozpaloval, náhle zavanul mrazivý

 chlad. Stál bez hnutí a ona ho pomalu svlékala. 

 Když ji hodil na postel, usmála se na něj. Viděla, že něco skrývá v ruce, ale

 nevěděla co. Myslela si, že tam má kondom a stydí se ho ukázat. Teď jí došlo, že

 držel tuhle pevnou pásku, kterou jí neurvale svazoval nohy a ruce. 

 Dál s ním na podlaze zápasila. Pak ji zvedl a chtěl ji hodit na matraci. 

 Podařilo se jí na spoutaných nohách udržet rovnováhu a mohutně se proti němu

 rozmáchla rukama. Úder ho srazil k zemi. Bála se, že v něm rozpoutala zuřivost, 

 která ji zabije. 

 Po bojové vřavě se v ložnici rozprostřelo tíživé ticho. V boxerkách jí usedl

 obkročmo na hruď a paže a něco tvrdého jí cpal do úst. Natáhl se po kotoučku s

 lepicí páskou, který si položil na postel, když ležela na zemi, a kus z něj odtrhl

 pomocí zubů. Ona se pod ním divoce zmítala. Jasně cítila jeho sexuální vzrušení

 a ke svému údivu zjistila, že zápas vyvolal  chvění a dráždění i v jejím podbřišku. 

 Přimělo ji to v zápase polevit. Věděla, že to brzy skončí. Šlo o hru, která oba

 vzrušovala. Jen ho podcenila, nenapadlo ji, že by byl na tyhle věci. Začala ho

 svlékat příliš brzy, a tak nestihli probrat pravidla hry. Nechala ho tedy, ať jí ústa

 páskou přelepí. 

 Upřeně jí hleděl do očí a naklonil se až k jejímu obličeji. Vnímala to jako

 projev   smíření,  jako   výraz   společného  požitku.   Pak  se  ale  trochu  nadzvedl, 

 surově jí roztáhl kolena od sebe a vrazil do ní nějaký tvrdý předmět. Zabolelo to

 tak hrozně, až se jí zatmělo před očima. Tělo reflexivně odpovědělo na bolest

 napnutím svalů spoutaných končetin, takže jedinou reakcí byly záškuby rukou a

 nohou přecházející v cukání a chvění. Bolest, která jí rozdírala podbřišek, ji

 naprosto šokovala, až málem zapomněla, že se udusí, jestli se nenadechne nosem. 

 Horečně otočila hlavu na stranu. Bolest ustala. Slyšela, že něco upustil na

 podlahu. Napadlo ji, že to mohl být vibrátor, který asi našel v zásuvce jejího

 nočního stolku. Než to ale stačila domyslet, ucítila na krku jeho ruce. Pohlédla

 na něj, aby zjistila, kdy už to skončí. Zrak jí ale zastíraly slzy. Nestiskl ji, jen ji

 držel. Celou svou vahou se na ni položil a zabořil se jí mezi stehna. 

 Opět se trochu uvolnila. Už je to za mnou, už se udělal, pomyslela si. 

 Pokusila se dát mu očima najevo, že to bylo fajn, že to taky stihla, ale když ji

 stáhl přes okraj postele, došlo jí, že ještě neskončil. Sebrala veškeré síly, a když ji

 chtěl otočit na břicho, znovu ho kopla. Vztekle se k ní obrátil zády a vyšel z

 pokoje. 

 S obtížemi si stoupla a rozhlížela se po nějaké zbrani. Než ale stíhla postel

 obejít, ucítila, že je za ní. Odehrálo se to tak rychle, že se nestačila úderu

 vyhnout. Na obličej jí dopadaly další rány a začalo se jí chtít zvracet. Před očima

 se jí zatmělo a upadla na podlahu. Ležela se zavřenýma očima za postelí a

 slyšela, že muž si bere oblečení. Současně však cítila, že začíná zvracet. 

 Pokusila se zvracení potlačit hlubokým a klidným dýcháním. Když uslyšela

 klapnutí vchodových dveří, ulevilo se jí. Současně však přestala hluboce dýchat a

 náhle už bylo pozdě na to, aby zastavila mohutnou vlnu zvracení, jež jejím

 tělem projela jako křeč. Reflexy způsobily, že sebou její spoutané tělo škubalo a

 cukalo. Bojovala o vzduch. Následující minuta byla dlouhá jako hodina. 

 Zvracela ještě jednou, ale to už nevnímala. Ležela v bezvědomí na podlaze a

 neuvědomovala si, jak se jí plní hrdlo a nadouvají tváře. 



„Půjdeme na ryby,“ halekal Markus, když vyskočil z auta na dvůr. 

Louisina matka jim vyšla vstříc a vítala je. Peter k ní přistoupil a

políbil ji na čelo. 

„Nazdar,“ zavolal na ně Louisin otec z domu. Louise otci zamávala a

matce dala pusu. 

Rodiče vyměnili kodaňský byt za venkovské stavení ještě před tím, 

než Louise a její bratr začali chodit do místní obecné školy. Člověk si teď

už jen těžko představil, že ti dva někdy bydleli ve městě. Louise byla

moc ráda, že rodiče zůstali na venkově. Občas pocítila ohromnou chuť

sednout si do zahrady pod velkou jabloň a projít se v polích obklopených

lesem. Na druhou stranu si nedokázala dost dobře představit, že by se

jednou také přestěhovala na venkov, i když se místní okolí stalo její

součástí a naplňovalo ji vnitřním klidem. Ten byl tak zjevný, že změnu

pocítila hned, jak vstoupila na dvůr. Zhluboka nasála do plic venkovský

vzduch a začala nosit zavazadla z auta do domu. „Tak jak se máte?“

Seděli   na   terase   a   zazněla   úvodní   otázka.   Louise   se   usmívala   a

pozorovala   rodiče.   Všechno   probíhalo   jako   vždycky.   Spokojeně   si

vzdychla a posunula si židli víc na sluníčko. Slyšela, jak vzadu v zahradě

začal   Markus   sekat   trávu   prastarou  ruční   sekačkou.   Vždycky   ji

překvapovalo, že to děti tak baví — strkat sekačku sem a tam. Ona sama

by dělala cokoli, jen aby s ní sekat nemusela. 

„Mladí dorazí až někdy kolem půl šesté,“ oznamovala matka, „budete

mít aspoň chvilku klidu, než se přiženou ta tornáda.“

Zaplaťpánbůh, pomyslela si Louise. Její dva kmotřenci byli schopni

zabrat veškerý prostor. Už několikrát Mikkelovi a Trine říkala, že by

snad na výchovu svých dětí nemuseli využívat každý čtvereční centimetr

jen kvůli tomu, že je všude kolem místa dost. Myslela to naprosto vážně, 

ale   bud   to   tak   nebrali,   nebo   se   vědomě   rozhodli,   že   to   takhle   brát

nebudou. Místo toho se nikdy nezapomněli zeptat, jestli si nějaké děti

nepořídí taky ona a Peter, a tím rozhovor skončil. 

Peter   si   způsob   komunikace   Louisina   bratra   a   švagrové   osvojil

mnohem lépe. Po večeři se se zájmem zeptal, jak to pokračuje s jejich

rodinným   domkem.   To   už   ale   Louise   mířila   do   kuchyně   a   ujala   se

uklízení a vaření kávy. Byly dny, kdy jí tolik nevadilo poslouchat bratra

a  jeho  manželku, jak vyprávějí  o  svém  spořádaném  životě  a velkém

okruhu přátel, v němž jedna akce střídala druhou. Peterovi to na rozdíl

od   ní   na   nervy   nešlo.   Celé   vyprávění   si   vyslechl,   a   dokonce   si   i

vzpomněl, co mu vykládali při minulém setkání. Přikyvoval švagrové, 

která mu právě něco líčila, a Louise se na něj usmívala. Teprve když se o

dvě   hodiny   později   loučili,   zjistila,   že   ta   krásná   pohoda   v   podstatě

skončila. 

Markus spal, a tak vylákala Petera do lesa na procházku při měsíčku. 

Byla tma jako v pytli, ale ostré měsíční světlo se prodíralo mezi stromy a

osvětlovalo lesní stezky, takže na cestu viděli. Na vlahé letní večery bylo

ještě příliš brzy. Než došli zpátky k domu, chlad jim pronikl i pod svetry. 

Jakmile Louise spatřila osvětlená okna, přidala do kroku. 

„Nekoupíme si nějakou chaloupku?“ navrhl Peter, když zahnuli na

dvůr. 

Překvapeně se zastavila. V souvislosti s jejich budoucností probírali

hodně věcí, ale o tomhle nikdy nepadlo ani slovo. Pokusila se představit

si sama sebe jako vlastníka víkendové chalupy, ale představa ji nijak

nenadchla. 

„Myslím, že na to asi moc nejsem,“ odpověděla. Nebylo jí jasné, jestli

o tom Peter skutečně uvažoval nebo jestli ho to napadlo až teď. Proto

rychle  dodala, že by třeba nebylo  špatné nechat se zapsat na  čekací

listinu státních lesů a doufat, že by se pro ně našla nějaká malá hájovna. 

To jí připadá lepší, měli by víc přírody a nebylo by to tak usedlé. 

Kamínky na dvoře křupaly pod jejich kroky. Ruku v ruce došli až k

domu. Peter pozoroval hvězdy a pravděpodobně ji vůbec neposlouchal. 

Tím je ten nápad vyřízený, pomyslela si a stiskla mu ruku. 

Nahoře v pokoji Louise disciplinovaně zkontrolovala mobil. Vypadl jí na

podlahu, když z tašky vytahovala noční košili. 

Osm zmeškaných hovorů. Telefon byl přepnutý na tichý režim. Když

v pátek večer balila, strčila ho až na dno tašky. Úplně zapomněla, že

vyzvánění  vypnula.  Posadila se na  okraj  postele a  projela si seznam

volání. Jeden hovor od Camilly, zbytek z policejního ředitelství. Do háje, 

pomyslela si a znepokojeně zavolala na svůj záznamník. Předtucha se už

začala šířit ke všem buňkám jejího těla. 

Henny Heilmannová jí zanechala první zprávu v sobotu odpoledne

ve tři čtvrtě na pět. Pak tam byly dvě další z jejího mobilu, zbytek byl od

Larse Jørgensena. V posledním vzkazu od Heilmannové v půl deváté ji

šéfka vyšetřování žádala, ať jí ráno zavolá. Ani slovo o tom, o co se jedná, 

pouze krátký vzkaz. 

Na hlasu Henny Heilmannové bylo znát, že je nervózní. V pozadí

bylo slyšet hluk, ale nedalo se poznat, odkud volá. Louise mrkla na

hodinky,   byla   skoro   jedna   hodina   po   půlnoci.   Po   návratu   z   večerní

procházky ještě poseděli s rodiči a vypili pár ginů s tonikem. Zatraceně, 

znovu v duchu zaklela a ucítila v zádech Peterův pohled. Mobil měla

pořád ještě položený na klíně. 

„Heilmannová,“ řekla, aniž by se na něj otočila. „Už od odpoledne se

mi zkouší dovolat.“

„Máš volno. Nikdo od tebe nečeká, že budeš celou dobu v pozoru. To

přece víš,“ bránil ji Peter. „Pohotovostní služby přece nemáte!“

„To ne, ale když se něco stane, musí se někomu dovolat.“

Nestávalo se často, že by jí takto volali, ale občas k tomu došlo. A

když   se   jí   někdy   nepovedlo   přiběhnout   mezi   prvními,   měla   špatné

svědomí, přestože bylo naprosto pochopitelné, že člověk není vždycky k

zastižení. 

„Zvládnou   to   sami,“   řekl   Peter   a   zívl.   „Kdyby   se   jim   nepodařilo

sehnat někoho jiného, uháněla by tě daleko víc.“

Louise odložila telefon a lehla si do postele. Pohoda se vytratila. Oba

věděli   moc   dobře,   že   Louise   brzy   ráno   vstane   a   po   telefonátu   s

Heilmannovou odjede. Zhluboka vzdychla, pak zalezla k Peterovi pod

deku  a   začala   ho   jemně  kousat   do   ucha.   Ležel   nehybně   jako  prkno. 

Louise se ho pokusila rozehřát teplem svého těla. Sjela hlavou trošku níž

a  jazykem ho  začala šimrat  na krku.  Peter se poddal  jejímu laskání, 

přitáhl ji k sobě a jejich těía splynula. Už to bylo dlouho, co se naposledy

milovali. Předtím ji to nenapadlo, ale teď si rychle spočítala, že to musí

být skoro měsíc. To je strašně dávno, konstatovala, a pak už se jí začala

zmocňovat rozkoš. 



V autě vládlo stísněné ticho. Markus seděl na zadním sedadle, prohlížel

si časopis   Kačer Donald   a jedl housku. Peter řídil. Louise hleděla ven

bočním okénkem. Zdálo se, že noční souznění se už vytratilo. 

V osm hodin se dovolala Henny Heilmannové. Ta jí jen krátce sdělila, 

aby se dostavila do Ústavu soudního lékařství, aby mohla být přítomna

pitvě, která měla začít v deset. 

„Znásilnění,“   vysvětlila   Heilmannová.   „Oběť   byla   nalezena   s

roubíkem a spoutaná.“

Louise se rychle sbalila. Markuse vzbudila až potom, co naskládali

věci do auta a připravili se k odjezdu. Dohodli se, že ji po cestě vysadí a

Peter pak pojede s Markusem domů. Bylo ještě příliš brzy na to, aby ho

vrátili Camille. 

Cestou k autu jí otec vykládal, že do Roskilde přišel nový policejní

ředitel. 

„Až vyšoupnou Nymanda, mohla bys popřemýšlet, jestli by tam pro

tebe třeba nebylo příjemné místo.“

Louise   otci   věnovala   rezervovaný   úsměv.   Prohlásila,   že   pouhý

Nymandův odchod by nestačil, aby vůbec začala přemýšlet o výměně

oddělení vražd za kriminální policii v Roskilde. 

Otec   se   to   pokusil   zlehčit.   Podotkl,   že   si   jen   myslel,   že   kdyby   z

policejního ředitelství odešla, nebyla by pod takovým tlakem. 

Louise   namítla,   že   by   to   taky   mohlo   být   právě   naopak.   Pak   se

zhluboka nadechla a pokračovala: „Nemusíš mě litovat. Mám svou práci

ráda.“

Nepodařilo se jí zabránit agresivnímu tónu odpovědi, který se projevil

i zvýšeným hlasem. 

„A   takhle   pak   život   se   mnou   vypadá,“   obrátila   se   k   Peterovi   a

pomyslela si, že jeho to snad zase tolik nepřekvapuje. 

Nálada   se   pokazila   definitivně.   Vadilo   jí   to,   protože   ji   samotnou

mrzelo, že má zkaženou neděli, ale nestalo se to poprvé. 

„Za   chvilku   bude   nahoře.   Právě   ji   v   suterénu   váží,“   řekl   Flemming

Larsen. Louise seděla v pracovně pitevního laboranta. Soudní lékař ji

vyzvedl u vchodu. Ústav byl v neděli zavřený a Louise tušila, že se

pokusil   přesunout   pitvu   na   pondělí.   Suhr   ale   trval   na   urychleném

provedení obdukce. Tahle diskuse se neustále opakovala. Pokud našli

mrtvolu večer, museli se hodně snažit, aby soudní lékaře přesvědčili k

okamžité pitvě. Ti namítali, že při denním světle lépe vidí. Šéf oddělení

vražd pak kontroval tím, že musí rozběhnout vyšetřování. A tak se mezi

sebou hašteřili, dokud šéf oddělení vražd nebouchl do stolu a nezavrčel:

„Když špatně vidíte na detaily, tak si ksakru rozsviťte víc světel.“

A bylo po jeho. 

„Přivezli   ji   sem   teprve   včera   večer   kolem   deváté,“   rekapituloval

Flemming Larsen. „Technici vyslali spoustu lidí na místo činu, takže se

pro jednou všichni shodli, že pitvat se bude až dneska. Měli by mít ještě

pár volných lidí, kteří by se taky zúčastnili pitvy.“

Louise přikývla. Soudní lékaři nemohli s pitvou začít, dokud u toho

nebudou   kolegové   z   oddělení   kriminalistické   techniky.   Chápala   moc

dobře, že v první řadě je potřeba soustředit všechny zdroje na zajištění

místa činu. Kromě informace, že v nějakém bytě byla nalezena mrtvá

žena, zatím nevěděla nic dalšího. 

„Byl to její byt? Kde se to stalo?“

Při ranním hovoru s Louise byla Heilmannová mimořádně stručná. 

Na její otázky odpověděla, že to počká, až se sejdou všichni. Teď byl

místo ní vystaven spršce dotazů Flemming Larsen. Pokrčil rameny. 

„Myslím, že se to stalo v jejím bytě někde na Frederiksbergu.“

Když   jmenoval   Frederiksberg,   Louise   najednou   napadlo,   že

nezavolala zpátky Camille. „Jak se jmenuje?“ zeptala se. 

„To jsem zatím nestihl zjistit. Pořád je u ní jen poznámka: Akutní

případ, zločin.“

Louise si říkala, že pokud měla Camilla na návštěvě muže, kterého

potkala na síti, nejednalo se o jejich pachatele — ona nebyla ten typ, se

kterým by si troufl změřit síly. Přítelkyně rozhodně nebyla zdrženlivá

ani nejistá. Naopak. A tady šlo o člověka, který si dal s výběrem obětí

pořádnou práci. Dávno by zjistil, že Camilla se jeho kritériím vymyká. 

Pohlédla na hodiny. 

„Začneme podle plánu?“

Bylo tři čtvrtě na deset. Výtah nebyl slyšet, z čehož vyvodila, že oběť

je pořád ještě v suterénu. 

„Může se stát, že budeme muset začátek posunout. Suhr ohlásil, že

přijde, ale když jsem s ním před chvilkou mluvil, byl stále v tom bytě,“

odpověděl. „Možná dorazí s techniky.“ Seděli proti sobě mlčky. „Jaký

byl víkend? Dobrý?“ zeptal se. Pokrčila rameny. To pěkné zmizelo beze

stopy v okamžiku, kdy uslyšela vzkaz od Henny Heilmannové. „Byli

jsme na venkově u rodičů. A co ty?“

„Včera   jsem   měl   taky   službu,   takže   jsem   víkend   trávil   tady.“   Už

několikrát   přemýšlela   o   tom,   jaký   je   Flemming   Larsen   v   soukromí. 

Věděla, že se před dvěma lety rozvedl a bydlí sám,  netušila však, jestli je

v jeho životě nějaká další žena. Měli spolu dobrý kolegiální vztah, ale ve

volném čase se nevídali. Mimo práci ho zažila pouze jednou, když byli

před rokem na nějaké akci. S několika dalšími kolegy hráli bowling a pili

pivo. Měl dva syny, kterým bylo asi tak pět a sedm let. 

„Kdo ji našel?“ zeptala se a přehodila výhybku na pracovní téma. 

Pokrčil rameny. 

„Nevím. Když jsem přijel, na místě žádní svědci nebyli. Myslím, že se

Suhr zmiňoval o nějaké kamarádce. Vypadá to, že tentokrát budeme mít

spoustu stop. Bojovala jako šílená. Byly tam zpřevracené věci a pachatel

zanechal otisky na mnoha místech.“

To byla ta nejpovzbudivější informace, jakou dnes Louise slyšela. 

„Třeba se mu situace vymkla z rukou a už nebyl tak opatrný.“

Ve stejném okamžiku se ozvalo zabzučení zpoza velkých skleněných

posuvných dveří. Flemming vstal, aby pustil návštěvníky dovnitř. 

Louise ještě chvilku zůstala sedět a pak šla za ním. Slyšela Suhrův

hlas a měla radost, že přišel také. V případech s větší publicitou se pitvy

účastnil   často.   Kromě   toho   dorazili   dva   pracovníci   oddělení

kriminalistické techniky. Jeden venku fotografoval mrtvolu a druhý se

ptal a dělal si poznámky. 

„Potřebujeme   každičký   drobný   detail,“   hřímal   Suhr.   „Teď   ho

dostaneme.“

Než k nim Louise došla, horlivě diskutovali o tom, jestli bude pro

analýzu dna stačit materiál, který viděli za nehty pravé ruky oběti. 

Louise   k   ním   přistoupila   a   pozdravila   techničku,   která   od   sebe

odsunula svou velkou tašku a podala jí ruku. Přešla sem před rokem z

oddělení kriminalistické techniky v Alborgu. Byla malá a drobná, a když

ji Louise uviděla poprvé, myslela si, že se jedná o praktikantku. Svůj

dojem   z   křehce   působícího  zevnějšku   policistky   ale   velmi   rychle

přehodnotila. Ukázalo se, že Åse je zkušená žena a že je jen o něco

mladší než Louise. 

Vtom se rozjel výtah. Mrtvola byla na cestě do pitevny. 

Louise kývla na Suhra a Kleina, ostříleného technika. Nevzpomínala

si,  že by ho kdy viděla  bez  jeho  modré  větrovky.  V létě  si vyhrnul

rukávy, takže to pak vypadalo, jako by měl nad loktem salám. V zimě si

pod   ni   podvlékl   několik   svetrů,   ale   ani   při   největších   mrazech   ji

nevyměnil za něco teplejšího. 

Když stoupali po schodech do prvního patra, kde se za šatnou se

sterilním   oblečením   nachází   pitevna,   nezávazně   si   povídala   s

Flemmingem. Jakmile prošli otevřenými dveřmi do převlékárny, zmlkli. 

Louise nasoukala nohy v kalhotách do ochranné kombinézy, dlouhé

neposlušné kudrny si sepnula a přetáhla přes ně síťku. Boty nazula do

modrých  plastových přezůvek a nakonec si nasadila roušku tak, aby

dobře přiléhala k obličeji. 

Sedla si na vysokou židli o něco dál než ostatní a na kolena si položila

blok. Uprostřed místnosti stál pitevní stůl s mrtvolou přikrytou bílým

prostěradlem. 

Flemming   ho   stáhl.   Louise   nejdříve   upoutaly   dlouhé   světlé   vlasy, 

které visely k zemi jako opona. Pohled na ně byl pro ni jako úder pěstí do

břicha.   V   duchu   v   krátkém   záblesku   spatřila   Camillin   byt   uzavřený

červenobílou policejní páskou. Seskočila ze židle, blok jí přitom spadl na

podlahu,   a   bezděky   odstrčila   Åse   stranou.   Technička   si   chystala

fotoaparát, aby mohla mrtvolu vyfotografovat před tím, než se na ní

cokoliv změní. Na ústech mrtvé byla stále lepicí páska, paže a nohy byly

spoutány pevnými plastovými pouty. Když Louise do fotografky vrazila, 

Åse se na ni popuzeně otočila. 

Flemming Larsen i Suhr Camillu Lindovou znali. Kdyby se stalo to, co

Louise právě napadlo, už by se to od nich určitě dozvěděla. Louise si to

uvědomila, ale svůj pohyb zastavit nedokázala. 

„Promiň.“

Louise spěchala, aby si zase sedla, ale předtím položila Åse omluvně

ruku   na   rameno.   Vyčítala   si,   že   vůbec   připustila,   aby   ji   podvědomá

myšlenka strhla k činu dřív, než ji dokázala dostat pod kontrolu. Stihla se

podívat na obličej se zavřenýma očima a masivní lepicí páskou přes ústa. 

Mrtvá se Camille vůbec nepodobala. 

„Jmenuje se Christina Lerchová,“ informoval je Suhr a stočil pohled na

Louise. 

Cítila,   že   ji   prokoukl.   Sehnula   se   pro   blok   a   přitom   se   snažila

ovládnout. 

Seděla opět na svém místě se zápisníkem na klíně a sledovala, jak

Flemming nůžkami přestříhává pásky. 

„Opatrně! Na uzávěru mohou být stopy,“ řekl Klein. Přidržel sáček, 

aby do něj soudní lékař mohl vložit plastová pouta. 

„Teď odlepím pásku,“ oznámil Flemming a naklonil se nad obličej

oběti. Velice obezřetně uvolnil pásku na jedné straně. Prováděl to velice

pomalu, živý člověk by takové odlepování nevydržel. Prsty v bílých

rukavicích  prozkoumal  obsah ženiných úst. Když prsty vytáhl, z úst

vytekly   zvratky   a   na   lesklém   povrchu   nerezového   pitevního   stolu

vytvořily malou kaluž. 

Obrátil se ke svému publiku. 

„Roubík je zasazen šikmo.“

Na místě činu zjistil, že oběť má zvratky v obou nosních dírkách. Jeho

závěr zněl: udušení zvratky. 

„Roubík jí asi sklouzl hlouběji do úst a vyvolal dávivý reflex.“

Opět se sklonil nad mrtvolou. 

„Lepicí páska vše uzavřela a oběť se udusila.“

Louise   si   soustředěně   dělala   poznámky   a   její   mozek   současně

formuloval závěr. Pachatel svou oběť nezardousil. Zavinil její smrt, ale

byla to promyšlená vražda? 

Než   Flemming   pokračoval   v   ohledání,   nastoupila   opět   Åse. 

Vyfotografovala   tělo   zprava,   zleva   a   zezadu,   tentokrát   bez   pout   a

roubíku. 

Klein odstřihl mrtvole nehty a odebral vzorek vlasů. Flemming zatím

potřel   prsní   bradavky   vatovou   tyčinkou,   aby   zajistil   stopy.   Louise

hleděla   na   krk   a   prsa   mrtvé   ženy.   Na   tato   místa   pachatelé   své

znásilňované oběti často líbají. Soudní lékař zastrčil dlouhé tyčinky s

vatou do papírového pouzdra a pečlivě je uzavřel. Pak přivolal pitevní

laboranty, aby mrtvolu otevřeli. 

Louise   vyšla   s   ostatními   na   chodbu.   Když   procházeli   kolem

otevřených   piteven   obložených   kachlíky,   jejich   kroky   slabě   duněly. 

Místnosti měly vysoké stropy, stály tam nerezové stoly, dřezy, ruční

sprchy se speciálně dlouhými hadicemi na omývání mrtvol a jejich částí. 

Všude vládl nemocniční chlad, ale když si člověk zvykl, nepůsobilo to

nijak dramaticky. 

Opřela se o stěnu a poslouchala, jak se Suhr baví s techniky. V pozadí

za jejich hlasy se ozval zvuk pily. Za normálních okolností by se hluk

ztratil ve zvucích pocházejících od ostatních nástrojů a tekoucí vody. 

Nyní se vtíravé ječeni pily neslo přes jednotlivé prázdné boxy až po

pitevnu pro vraždy, jak se říká poslední z osmi místností. Je dvakrát větší

než ostatní, aby se sem vešli všichni, kdo musí být obdukci přítomni. 

Louise byla zvyklá sledovat práci soudních lékařů v tomto prostředí. 

Nicméně osamělý zvuk v okolním tichu působil tak zvláštně, že ji přiměl, 

aby se otočila zády. Tísnivá atmosféra se obvykle poněkud zlidštila, když

se pracovalo i v jiných místnostech. Dnes však ticho umocnilo zvuk pily

natolik, že si zachovávala náležitý odstup. 

Flemming na ně zavolal. „Jsme připraveni.“

Oba laboranti vyšli z pitevny a stahovali si ochranné kovové rukavice

podobající se kroužkové zbroji. Visely vedle sebe v převlékárně. Louise

poodstoupila, aby jim uvolnila místo. Přitom kopla do vyrovnané řady

bílých gumových holínek, které soudní lékaři nosí při práci. Kývla na

odcházející laboranty a viděla, že k ní míří Suhr. 

„Odjíždím   na   ředitelství,   takže   mi   pak   o   Flemmingově   vyšetření

povíš.“

Přikývla.   Hleděla   za   ním,   jak   se   vzdaluje   cílevědomým   krokem. 

Působil   poněkud   prkenně.   Ostatní   se   mezitím   shromáždili   kolem

pitevního stolu. Louise se vrátila na svou vysokou židli a připravila si

blok na zapisování. 

„Ústa   a   dutina   nosní   naplněny   zvratky   stejné   barvy   jako   obsah

žaludku,“ psala. Přitom poslouchala Flemmingův výklad, že se jedná o

smrt   následkem   vnitřního   udušení.   Bezvědomí   nastoupilo   rychle, 

pravděpodobně do jedné minuty. 

„Zemřela přibližně po pěti minutách,“ řekl. 

Louise začala bolet ruka z toho, jak balancovala se zápisníkem na

kolenou. 

„Do pochvy jí vrážel nějaký tvrdý předmět. Předpokládám, že to byl

vibrátor, který jsme našli vedle postele. Jsou tu tržné rány, okraje ran jsou

začervenalé a kolem vstupu je krev,“ hlásil soudní lékař. 

Louise   jeho   slova   zapisovala   automaticky.   Když   ale   prohlížel

podbřišek zemřelé, nedívala se. 

Skončili o hodinu později. Flemming pracoval bez přestávky. Když

konstatoval,   že   kdyby   oběti   někdo   odstranil   pásku   z   úst,   mohla   být

naživu, pohlédl krátce na Louise. 

Pokývla hlavou a věděla, o čem Flemming přemýšlí: Byl pachatel u

toho a sledoval, jak se žena dusí? 

Louise šla za Flemmingem do jeho kanceláře. Na schodech se rozloučili s

Åse a Kleinem. 

Usedla na židli naproti jeho psacímu stolu, stále s blokem v ruce. 

Pozorovala,   jak   kontroluje   telefonní   záznamník,   jestli   nemá   nějaké

zprávy. 

Flemming se posadil. Ve srovnání s jeho vytáhlou postavou vypadal

psací stůl a židle jako nábytek pro děti. Stůl byl zavalen stohy papírů a

šanonů, takže připomínal zvlněnou krajinu. Moc volného místa na něm

nezbývalo. Po chvilce ticha konečně potvrdil její domněnku. 

„Zvracení mohlo nastat bezprostředně poté, co se jí roubík v ústech

posunul a vyvolal tak dávivý reflex.“

Louise seděla mlčky a čekala, že bude pokračovat. 

„Když vezmeme v úvahu údery, které jí zasadil, je pravděpodobné, že

se roubík posunul v souvislosti s tím, jak ji tloukl…“

Doplnila větu. 

„Viděl ji umírat a nepomohl jí.“

Pokrčil rameny. 

„Lze si to myslet.“

Louise zamrazilo v zádech. 

„Myslím, že nemá rád ženy,“ řekl. 

Tou poznámkou přerušil její myšlenky i vzrůstající zlost. 

„Tak   to   ti   rozhodně   vymlouvat   nebudu,“   vybuchla.   „Způsobil   jí

brutální zranění genitálií a pak se díval, jak se dusí. Přesvědčíš mě docela

snadno, že opačným pohlavím opovrhuje — a že je nějak narušený.“

Domluvili se, že to ještě proberou, až bude pitevní protokol hotový —

pokud v něm budou věci, které budou vyžadovat další objasnění. 

Před budovou Ústavu soudního lékařství  se rozloučili. Jakmile se za

Flemmingem zavřely skleněné dveře, uvědomila si, že ji tady Peter ráno

vysadil, takže neměla auto ani kolo. 

Rozladěně   se   vydala   dolů   k   ulici   Blegdamsvej.   Byla   skoro   jedna

hodina. Zapnula mobil a zavolala Heilmannové, aby jí řekla, že je na

cestě. 

„Nemohla bys zajet k Susanne Hanssonové a říct jí, co se stalo, aby

byla připravená, kdyby něco z toho prosáklo do médií?“

Když   mluvila   s   Heilmannovou,   na   chvilku   se   zastavila,   ale   pak

pokračovala v chůzí směrem k autobusové zastávce. 

„Právě jsem jí volala domů k matce a požádala ji, aby tam zůstala, 

dokud nepřijedeme,“ pokračovala Heilmannová, „vysvětlila jsem jí, že

nastaly nové okolnosti, o kterých bychom ji rádi informovali.“

Louise přikývla. Nové okolnosti! Samozřejmě se tomu dá tak říkat. 

Každopádně se ukázalo, že pachatel bude mnohem větší cynik, než se

původně domnívali. 

„Možná bychom se jí mohli zeptat, jestli neexistuje nějaké místo, kam

by se přestěhovala, než ho najdeme,“ navrhla šéfka vyšetřování. „Teď

není nepravděpodobné, že ho napadne vrátit se a zabránit jí, aby nám

ještě něco řekla.“

„Může ho napadnout cokoli, o tom vůbec nepochybuji. Teď je ve hře

mnohem víc,“ odpověděla Louise. Vytáhla jízdenku a pomyslela si, že to

je tedy výborné, když musí jet za svědkem autobusem. 

„Zastavíš se tady, než pojedeš do Valby?“

„Ne, právě jsem nastoupila do autobusu. Pojedu přímo tam.“

Heilmannová se zasmála. 

„Poprosím Larse Jørgensena, aby pro tebe zajel, až si s ní promluvíš. 

Můžete se pak zastavit na místě činu.“



„Mnoho   indicií   svědčí   o   tom,   že   Jesper   Bjergholdt,“   Louise   a   Lars

Jørgensen se shodli, že mu tak budou říkat, dokud nezjistí jeho pravou

identitu, „právě  spáchal velmi  vážný zločin, který jedna mladá  žena

zaplatila životem.“

Louise  mluvila  pomalu a rozvážně  hledala vhodná  slova. Každou

větu vážila na lékárnických vahách. Pochopitelně nechtěla udělat chybu. 

V Ústavu soudního lékařství mohla klidně skončit Susanne. V podstatě

šlo právě o toto sdělení. Susanne to pochopila, i když se snažila zachovat

si odstup. 

„Říkala jste ale, že zemřela nešťastnou náhodou.“

Louise přikývla, ale ne zcela přesvědčivě. 

„Asi neplánoval, že se jí roubík v ústech posune a vyvolá zvracení. 

Když k tomu ale došlo, nepomohl jí. Neudělal nic pro to, aby ji zachránil. 

Naopak, nechal ji zemřít…“

Apatický výraz Susannina obličeje, který u ní Louise poprvé spatřila v

nemocnici ve Hvidovre, se vrátil. Oči se pohybovaly pomalu. Bylo znát, 

jaké úsilí ji stojí, aby konečně něco řekla. 

„Jak můžete vědět, že to udělal stejný člověk?“

„S   jistotou   to   nevíme,   ale   je   to   úplně   stejný   vzorec,“   odpověděla

Louise a bylo jí jasné, že Susanne nechápe, co tím myslí. „Nezveřejnili

jsme nic z toho, co jste zažila vy. Nikdo nezná podrobnosti o plastových

páskách, které používá, a roubíku,  který vám nacpal do úst. Je tedy

logické domnívat se, že jde o stejného pachatele.“

Během Louisina vysvětlování Susanne mechanicky přikyvovala, ale

nevypadalo   to,   že   její   slova   vnímá.   Začala   se   třást   po   celém   těle. 

Neplakala, jen seděla a chvěla se. Jako by celou její bytost od hlavy až k

patě sevřela pěst. Pažemi si objímala ramena a kývala se mlčky dopředu

a dozadu. Přestala Louise vnímat a uzavřela se do vlastní prázdnoty. 

Louise uvažovala, jestli nemá jít vedle do pokoje a přivolat matku, ale

místo toho zůstala sedět a vzala ji kolem ramen. Možná to není pravá

chvíle na to, aby s ní začala mluvit o stěhování, pomyslela si. Připadalo jí

necitlivé zuboženou ženu trápit ještě víc tím, že nastíní nebezpečí, které jí

možná v blízké budoucnosti hrozí. Na druhé straně se třeba zrovna tohle

teď Susanne honí hlavou. Možná u ní tak velký třes vyvolal právě strach

a tenhle nápad by ji uklidnil. 

Zatímco přemítala o tom, co má dělat, vytáhla Louise mobil a napsala

esemesku   Larsi   Jørgensenovi,   aby   se   obrnil   trpělivostí,   protože   teď

Susanne nemůže nechat samotnou. 

„Na tom není nic divného, že vás děsí pomyšlení, že je na svobodě,“

zkusila to. 

Žádná reakce. 

„Naše   šéfka   vyšetřování   navrhla,   že   by   možná   nebylo   špatné, 

kdybyste se na dobu, kdy po něm budeme pátrat, přestěhovala jinam.“

Mluvila tlumeným hlasem a hladila Susanne po rameni, dokud se

nezačala zklidňovat a napjaté tělo se trochu neuvolnilo. 

„Znáte někoho, u koho byste mohla načas bydlet?“

Zdálo se, že o tom Susanne přemýšlí, ale pak zavrtěla hlavou. Chvilku

seděly mlčky. 

„Vrátí se?“

Susanne vzhlédla. Probrala se opět do reality, ale Louise nedokázala

odhadnout, co se skrývá hluboko v jejím nitru. Možná strach? Zdá se, že

ne   —   spíš   něco   jako   pochyby   a   neschopnost   pochopit   situaci.   Nebo

obavy z něčeho neuchopitelného. 

„Nevím,“ odpověděla Louise po pravdě, „ale to riziko tu je. Víte, jak

vypadá, a můžete ho identifikovat.“

„Ale vždyť já si ho přece nepamatuju!“

Její zvolání znělo jako obrana. 

„Jistě, ale to on neví.“

„Tak to řekněte. Řekněte jim, ať napíšou, že si na nic nepamatuju.“

Slzy jí stouply do očí a hlas se jí zlomil. 

Louise stiskla Susanne rameno a znovu ji začala konejšivě hladit po

zádech. 

„Může se stát, že to uděláme. Ale pak vyjde najevo celý váš příběh a

to možná nebude tak úplně příjemné…“

Napětí v ramenou trochu povolilo. 

„To nevadí,“ řekla Susanne chraptivě a otřela si kapku u nosu. „Horší

je, když se chovám tak jako teď, a nikdo neví proč.“

Znovu zavládlo ticho a teprve po chvíli pokračovala. 

„V pátek jsem byla v práci…“

První slova ze sebe vysoukala jen s námahou, ale jakmile se trochu

rozmluvila, věty plynuly jako po másle. 

„Jenže to vůbec nešlo, takže jsem se za dvě hodiny vydala zase domů. 

Všichni na mě civěli. Jasně jsem cítila, jak o mně mluví. Ale nikdo se mě

nezeptal, jak jsem k tomu obličeji přišla. Vyhýbali se mi, i když mě očima

neustále všude sledovali. Nemohla jsem to vydržet, a tak jsem utekla.“

„Myslím,   že   byste   opravdu   měla   zvážit,   jestli   se   na   čas

nepřestěhujete,“ opakovala Louise soucitně. Věděla moc dobře, že strach

lidí z bližšího kontaktu s neštěstím druhých je velmi zraňující. V takové

chvíli jen málokdo zvládne pocit, že se na něj ostatní dívají jako  na

černou ovci. 

„Zjistím, jestli by se nenašlo nějaké místo, kde byste dočasně mohla

bydlet,“ nabídla jí a začala si sklízet věci. Susanne se uklidnila a Louise

usoudila, že může odejít. 

„Rozmyslete si to a večer nebo zítra si o tom promluvíme. Vyzvedla

jsem také svetřík, který jste si zapomněla v restauraci v Tivoli. Teď ho ale

mají v práci technici. Až budou hotovi, dostanete ho zpátky.“

Louise napsala na kus papíru číslo svého mobilu a vyzvala Susanne, 

aby jí zavolala, kdyby se stalo něco, co by ji nějak znejistilo. 

„Nebo kdyby vás napadlo nějaké místo, kde byste mohla bydlet,“

doplnila. „Klidně mí zavolejte, i když si budete chtít jen tak popovídat.“

Tuto poznámku nepřidávala k zažitým a osvědčeným větám příliš

často.  Někteří  lidé  to  brali   jako   stálé  pozvání,  takže  jí  telefonovali  a

žvanili o čemkoliv. Louise pochopila, že hovor s matkou Susanne nijak

nepomůže. A vůbec nejlepší by bylo, kdyby s ní Susanne ani nemluvila. 

Ještě   štěstí,   že   šla   nakupovat,   pomyslela   si   Louise.   Matka   si

neodpustila nahlédnout do pokoje, který pro Susanne nachystala. Přitom

Louise ujistila, že považuje za rozumné, aby se v současné době do

případu nemíchaly noviny. Ale že se jí nelíbí — a taky to tomu hezkému

pánovi od policie řekla —, že se vyšetřování nijak nehýbe. 

„Jestliže nenajdete toho muže, který  obtěžoval  mou dceru, budu muset

jít do novin znovu a žádat je o pomoc,“ řekla to jako pacient, který hájí

své právo zajít k zubaři, aby mu odstranil zubní absces. 

Během   svého   dlouhého   proslovu   si   ani   jednou   nevšimla,   jak   se

Susanne s nepřítomným výrazem v očích kolébá ze strany na stranu. 

Protože   se   Louise   neobtěžovala   s   odpovědí,   matka   při   odchodu

uraženě práskla dveřmi. 

Louise   ještě   naposledy   stiskla   Susanne   paži   a   pak   se   zvedla   a

rozloučila se. 

Na ulici parkoval Lars Jørgensen v rozporu s předpisy před vjezdem do

dvora. Louise vklouzla na sedadlo spolujezdce a mlčky vyjeli směrem k

Frederiksbergu. 

„Jak to vypadá s tvým synkem?“ zeptala se, když jeli vzhůru přes

Valby Bakke. Očima sledovala cyklisty houževnatě šlapající do pedálů, 

jak se pachtí do kopce. 

„Ránu mu zašili.“ Kolega potřásl hlavou. 

„Ale ten druhý teď dostal horečku!“

„Zaplaťpánbu, že takové starosti nemám!“ Louise si většinou reakce

tohoto druhu nechávala pro sebe, ale tentokrát jí to ujelo. 

Parťák na ni úkosem pohlédl a shovívavě se usmál — a Louise měla

dojem, že v jeho úsměvu byla i kapka závisti. 

Čekala, že se zeptá na pitvu, ale zřejmě počítal s tím, že Louise začne

vykládat sama. Ticho začínalo být poněkud trapné. 

„Mohl ji zachránit,“ začala. „Flemming si myslí, že se jí roubík v

ústech posunul, když ji mlátil a srazil k zemi. Pokud to tak bylo, zemřela

během pěti minut. A toho si nemohl nevšimnout. Vědomí ztratila téměř

okamžitě.“

Lars Jørgensen zatnul zuby. 

„Musíme ho dostat!“

Shovívavý   úsměv,   který   měl   na   tváři   při   povídání   o   dětech,   byl

najednou pryč. Vystřídal ho tvrdý, odhodlaný výraz. 

„Toft a Michael Stig prohledávají Christinin počítač. Zítra ho předají

CCU.   Tentokrát   se   musí   objevit   nějaké   zatracené   stopy,   kterých   se

budeme moct chytit. Nemůže mít všechno promyšlené tak dokonale, že

by mu nikde žádná chybička neutekla.“

Louise pokrčila rameny. Lars Jørgensen to koutkem oka zahlédl a

zvýšil hlas. 

„Určitě napsal něco, co budeme moct použít,“ pokračoval a otočil se k

ní. 

„Mohl   napsat   v   podstatě   cokoliv,   a   my   ho   stejně   nemusíme

dopadnout,“ namítla opět Louise, „a právě teď třeba sedí v kterékoliv

podělané internetové kavárně a láká do pasti další oběť. A my nemáme

šanci odhalit, že je znovu na lovu.“

„Ksakru, proč je tady zase ta zkurvená  jednosměrka!“ zařval Lars

Jørgensen a začal prudce couvat, přičemž proklínal  všechny ulice ve

čtvrti kolem plaveckého bazénu na Frederiksbergu. 

Louise zmlkla. Zaskočilo ji to. Nestávalo se často, že by se její parťák

přestal   ovládat.   Emoce   se   stupňovaly   a   jako   první   obranný   reflex

nastoupila agrese. 

Zhluboka se nadechla do břicha a pomalu vydechovala. 

„Musíme   přesvědčit   Suhra,   že   je   nutné   před   pachatelem   varovat

veřejnost,“ řekla, „Suhr pak musí nasadit další lidi na tísňovou linku, 

pokud si tedy nemyslí, že budeme mít čas vybavovat se s vyděšenými

ženami, které budou v panice telefonovat a udávat kdekterého souseda

nebo podezřelého kolemjdoucího…“

Znovu se zhluboka nadechla. 

„Zajímalo by mě, jak moc plánuje, když si sedá k počítači a láká ženy

do pasti,“ přemítala. 

Hlas už měla opět klidný, což očividně ovlivnilo i jejího kolegu. 

„Vůbec bych se nedivil, kdyby si do nejmenších detailů představoval

zvuk plastových pout utahovaných kolem rukou a nohou těch žen. Jak

zoubky tiše a ostře cvakají, když procházejí uzávěrem.“

Zamlaskal jazykem, aby zvuk napodobil. 

„Už jen to, že si  s sebou bere  svůj   znásilňovací  kufřík,  ukazuje, že

plánuje   po   celou   dobu,   ještě   než   vyjde   z   domova,“  uzavřel   to   Lars

Jørgensen a po chvilce dodal: „Nikdo z mých kamarádů si každopádně v

aktovce plastová pouta, roubík a kondomy nenosí!“

Zaparkoval na ulici Adilsvej. Nacházela se ve stejné čtvrti, kde bydlela

Camilla, a tak to tu Louise znala. Zamířili ke vchodu. 

Mezi dvěma značkami se zákazem stání parkovala modrá výjezdová

dodávka vyšetřovacích techniků. Christina Lerchová bydlela v prvním

patře. 

Louise zatáhla za zavřené vstupní dveře. Pak aazvonila na domovní

zvonek. Když čekali na zvuk bzučáku, aby mohli dovnitř, prohlížela si

dům. Nahoře ve vstupní hale bytu překročili odmontovaný záchod a

umyvadlo   z   koupelny.   Technici   je   rozebrali,   aby   mohli   prozkoumat

odpadní trubky a stoupačky. 

„Bude tam něco?“

Louise se zastavila v chodbě a přes otevřené dveře oslovila techniky, 

kteří se skláněli nad odkrytým potrubím. 

„Můžeme jen doufat, že ten pitomec spláchl kondom do záchodu. 

Nebo že nikam nechvátal, a než si sbalil své saky paky, umyl si penis v

umyvadle,“ řekl Frandsen, vedoucí  oddělení kriminalistické techniky. 

Optimisticky se usmíval a kývnutím pozdravil Larse Jørgensena. Pak se

zase soustředil na odpadní potrubí. 

„A co otisky prstů v ložnici?“ zeptala se Louise. 

„Jsou kvalitní. Ale neodpovídají nikomu z naší databáze, takže to není

chlap, s kterým jsme už někdy měli co do činění.“

Karsten   Flintholm   je   z   toho   tedy   definitivně   venku,   pomyslela   si

Louise. Jeho otisky prstů v archivu jsou. Očima sledovala Frandsena. 

Vstal a vyšel za nimi na chodbu. Zašmátral pod bílou kombinézou a

vytáhl dýmku. Pak s nimi zamířil do ložnice. Nebylo zvykem, že by se na

místě činu kouřilo, ale Louise si nepamatovala, že by si někdy dýmku

zapálil. 

Ve dveřích ložnice se překvapeně zastavila. Ve stěně byl vyříznutý

velký otvor, kterým bylo vidět do pokoje. 

„Je to jenom tenká příčka.“

Frandsen se usmál a vyňal dýmku z úst. 

„Tady na té části byly stopy po zápase. Nechtěl jsem riskovat, že

nesejmeme všechno, takže jsme vzali celou stěnu a prohnali ji lepidlem.“

Louise přikývla. Už to zažila u jiného případu. Tehdy zkoumali kus

stropu,   který   vyřízli   a   poslali   do   oddělení   kriminalistické   techniky. 

Technici potřeli povrch zdiva lepidlem a vložili ho do termokomory. 

Když se lepidlo z povrchu odpařilo, stopy na něm vystoupily jasně a

zřetelně. 

Louise přistoupila k nohám postele. 

„Myslíte,   že   k   zápasu   došlo   tady?“   zeptala   se   a   obrátila   se   na

Frandsena. 

Přikývl. Louise studovala úzký prostor mezi postelí a stěnou. 

„Musela ho kopnout spoutanýma nohama. Když ho od sebe odrážela, 

použila asi vnější stranu paží a hranu dlaní nebo možná sevřela ruce do

pěstí a zaútočila na něj takhle,“ řekl. 

„Flemming   na   jejích   pažích   zjistil   podkožní   krvácení,   takže   si   lze

představit, že se proti němu rozmáchla nebo odrážela údery,“ podotkla

Louise. 

Proutěný prádelní koš byl převržený. Odhadla, že asi stával u nohou

postele   vpravo   naproti   dveřím.   V   rohu   ležela   židle   s   Christininým

oblečením. 

„Vlastně je divné, že po sobě před odchodem neuklidil, aby hned

nebylo tak jasné, že tu došlo ke rvačce,“ podivil se Frandsen. 

Objevil se Lars Jørgensen. 

„Napoprvé to s pořádkem až přeháněl,“ přidala se Louise. „Je něco v

ostatních místnostech?“

Vstoupila   do   pokoje.   Pootevřené   dveře   vedly   do   prostoru

připomínajícího kancelář. 

„Ne, šli rovnou do ložnice.“

„V krvi měla alkohol. Někde si dali něco k pití,“ informovala Louise

ostatní a  zamířila  k psacímu stolu.  Zbylo  na něm prázdné  místo po

počítači. Technici zkoumali tenkou vrstvu prachu ležící jako povlak na

desce stolu. 

„Napadlo nás, jestli se třeba před odchodem nepokusil něco smazat z

harddisku. Ale asi mu bylo jasné, že bychom to byli schopni obnovit, 

protože   v   blízkosti   psacího   stolu   nebyl.   Našli   jsme   pouze   její   otisky

prstů.“

„No ne!“

Zvolání se ozvalo z koupelny. Na podlaze seděl technik se splasklým

kondomem, který pomocí tenkých zahnutých kleští vylovil z odpadu u

záchodu. 

Louise a Lars Jørgensen se drželi v pozadí, ale Frandsen šel dovnitř, 

dřepl si a studoval nález. 

„A navíc v něm ještě něco je!“

Frandsen to konstatoval navýsost spokojeně, což u všech v místnosti

vyvolalo intenzivní očekávání. Louise narušila optimistickou atmosféru

otázkou,   se   kterou   mohla   ještě   chvíli   počkat.   Přece   jen   si   mohli   na

okamžik užít pocit, že se věci hnuly kupředu. 

„Mohou být stopy použitelné, když byly v odpadu téměř dva dny?“

Frandsen opět zvážněl. 

„I   kdyby   čištění   mělo   trvat   měsíc,   profil   dna   z   toho   dostaneme,“

prohlásil a v hlase byla stále znát jistota vítězství. „Ale máš pravdu, že

dna se získává obtížněji, když sperma bylo v mokrém prostředí. Soudní

genetici musí buňky vyčistit. Možná to budou muset udělat několikrát, 

než z nich budou moci vytvořit profil dna. Ale povede se to!“

Dýmku měl opět v koutku úst. 

Louise zazvonil mobil. Poodešla kousek stranou. 

Hlas Henny Heilmannové byl tak energický, že nakazil i Louise. 

„Včera odpoledne ji našla kamarádka, která má klíče od bytu. Přijde

sem za hodinu. Promluvíš si s ní?“

„Za chvíli vyrazíme. Jsem v bytě a technici v odpadu záchodu právě

našli použitý kondom. Začíná to vypadat trochu nadějně.“

V žilách se jí opět rozproudil adrenalin. Při obhlídce bytu začínala mít

pomalu   hlad.   Jak   se   teď   ale   psychicky   připravovala   na   nadcházející

výslech, zase ji přešel. 

„Myslím, že by nám ta kamarádka mohla říct leccos zajímavého. Zdá

se, že Christina Lerchová si zprávy o svých objevech nenechávala pro

sebe.  Takže  můžeme  doufat,  že  pachatele  své  kamarádce  popsala  —

pokud se s ním setkala už dříve.“

Šéfka vyšetřování pokračovala ve stejném duchu. „Bude fajn, když se

vrátíte oba, protože bych chtěla, aby Lars Jørgensen byl při prohlídce

jejího počítače.“

„Kde je Michael Stig?“

„Má ppkv a vrátí se až příští týden ve středu.“

Louise   cítila,   jak   se   jí   ústa   stahují   do   úšklebku.   Stále   ještě   ji

rozladovalo, když jí někdo připomněl, že Michael Stig je na Policejním

přípravném kurzu pro vedoucí neboli na ppkv. Jednak byl každý týden

dva   pracovní   dny   mimo   oddělení,   jednak   to   v   konečném   důsledku

znamenalo, že by se třeba časem nedej bože mohl stát jejím nadřízeným. 

Jen to ne, pomyslela si Louise. Kromě toho věděla, že o kurz žádal i Lars

Jørgensen, ale toho nevzali. Ze začátku tak ve skupině panovala napjatá

atmosféra.   Michael   Stig   měl   škodolibou   radost   a   Lars   Jørgensen   byl

rozmrzelý. 

„Řeknu mu to.“

Louise zašla do pokoje, kde kolega studoval poličku s cédéčky. 

„Heilmannová   chce,   abychom   se   vrátili   na   ředitelství.   Já   povedu

výslech a ty bys tam měl být, až se bude prohlížet počítač.“

Přikývl a naposledy se rozhlédl, aby si zapamatoval podrobnosti. Bylo

to tu zařízené pěkně a jednoduše, žádná cingrlátka. Stylový nábytek. 

Klidně mohl být i z Ikey, ale ve spojení s osvětlením a zarámovanými

fotografiemi   na   stěnách   vypadal   exkluzivně.   Žádné   hromady

zbytečností, žádný nepořádek a žádné deky hozené přes opěradla. 

„Co dělala?“ zeptala se Louise, než zamířila ke vchodu. 

„Pracovala v realitní kanceláři.“

Lars   Jørgensen   prošel   několik   pořadačů,   které   stály   na   polici   v

pracovně. 

„Byla zaměstnaná v jedné z těch velkých realitek na Falkoner Allé.“

Louise   zašla   do   kuchyně   pro   kabelu   a   kabát.   Vlastně   ji   to

nepřekvapovalo. Na tom, že se člověk o ostatních lidech hodně dozví z

věcí, které jim patří, něco bylo. V bytě byl znát smysl pro kvalitu a budil

dojem, že tu bydlí někdo, kdo má zkušenosti se zařizováním obytných

prostor. K realitní makléřce to docela sedělo. 

Louise nakoukla k oběma technikům, kteří se skláněli nad odpadním

potrubím pod umyvadlem. 

„Hodně štěstí. Tak zatím,“ zamávala na ně. 

„Dík, ahoj.“

Frandsen jim na rozloučenou zasalutoval dvěma prsty. 



„Poznala jsem, že se seznámila s někým, kdo byl jiný než ostatní. Od

první schůzky o ničem jiném nemluvila.“

Marianne   Withová   seděla   na   kraji   židle.   Kamarádka   Christiny

Lerchové si stočila tmavé vlasy do uzlu a přichytila je k hlavě sponou. 

Na   hladkém   obličeji   neměla   žádný   make-up.   Bylo   jí   třiatřicet   jako

Christině a pracovaly spolu čtyři roky. 

„Užívala si života naplno a čišela z ní radost, kterou jsem jí záviděla.“

Marianne se trochu schoulila a ponořila se do svých myšlenek. Pak

pokračovala: „Leckomu se ale mohlo zdát, že to přehání. Schůzkami na

síti byla úplně posedlá. Měla profily na spoustě stránek a nikdy se tím

netajila. Stávalo se, že během jednoho týdne stihla mít rande s několika

chlapy. Na druhé straně se z toho ale jen málokdy vyvinulo něco víc než

jedno nebo dvě setkání. Vypadalo  to, jako by ji zajímal pouze první

kontakt. Pak chlapa odepsala, odhodila a další den začala nanovo.“

Louise   tmavovlásku   pozorovala.   Nemohlo   být   pochyb   o   tom,   že

kamarádčino chování neschvalovala, ale současně se v jejím hlase dala

vystopovat   i   špetka   závisti.   Chování   Christiny   Lerchové,   jak   je

popisovala její přítelkyně, nijak neobvyklé nebylo. Nebylo to tak dávno, 

co se páteční schůze oddělení účastnil jeden švédský vědec zabývající se

životním stylem,  který jim přednášel o narůstající skupině lidí, kteří jsou

zcela závislí na sjednávání schůzek po síti. 

„Když ale potkala jeho, bylo to úplně jiné,“ pokračovala Marianne. 

Vyčítavý tón se z jejího hlasu vytratil. Teď už byl jen smutný. 

„Myslím, že ji okouzlil svou galantností. Když mi vyprávěla, jak ji

doprovodil na metro, líčila to tak, jako by šlo o hrdinský čin.“

Marianne Withová se znovu pohroužila do sebe. Chvíli jen seděla a

strnule hleděla na podlahu. Pak se vzchopila:

„Občas jsem si myslela, že by potřebovala dostat za vyučenou.“

V hlase se ozvaly vzlykavé tóny a Louise se připravila na výbuch

pláče. 

„Byla   naštvaná,   pokud   se   v   kanceláři   objevila   kytice   od   nějakého

chlápka,   kterého   pustila   k   vodě,“   pokračovala   dál   pevným   hlasem. 

„Ztrácela zájem tak rychle, že muži určitě ani nepostřehli, že navázaný

vztah šel do háje.“

Odmlčela se. 

„Neměla bych o ní takhle mluvit,“ vzlykla pak. 

„Kdy   se   potkali?“   zeptala   se   Louise   napjatě,   aniž   by   nějak

komentovala   výčitky   svědomí   svědkyně.   Otázka   přišla   tak   náhle,   že

kamarádka Christiny Lerchové pohlédla na Louise poněkud zmateně. 

„Jak to myslíte?“

„Řekněte mi, kdy se s ním vaše přítelkyně sešla. Kde to bylo a kdy ji

doprovodil na metro?“

„Myslím, že to bylo v pondělí nebo v úterý.“

„To znamená, že se jednou viděli a pak ji za tři nebo čtyři dny zabil?“

Louise   hořela   netrpělivostí,   ale   snažila   se   pokud   možno   nevyvíjet

žádný nátlak, aby Marianne neodradila. 

„Člověk měl pocit, že už to trvá dlouho, ale muselo se to stát během

jednoho týdne. Minulý týden jsme byly na kurzu. 

Tehdy se ještě nesetkali. Povídala mi, že si píše s nějakým zajímavým

týpkem. Jsem si skoro jistá, že to bylo v pondělí. Měli se po práci setkat

na nábřeží v Nyhavnu.“

„Zašli se spolu někam najíst? Nebo šli do kina?“ Louise pátrala v

paměti, co se tak dělává na prvním rande. 

„Ne. To byla jedna z těch věcí, které se jí na něm zdály úžasné. Jenom

spolu poseděli a mluvili. Zdálo se, že jí ohromně imponoval muž, který

měl   o   všem   přehled   a   zároveň   byl   galantní.   Vyprávěla,   že   si   spolu

několik hodin povídali a teprve pak se zdvořile zeptal, jestli ji smí pozvat

v pátek na večeři. Souhlasila, a potom ji doprovodil k metru.“

„Bylo to tedy pozdě odpoledne nebo v podvečer?“ Marianne Withová

přikývla. 

Louise dokončila výslech, rozloučila se a poděkovala Marianne, že

přišla. Pak uháněla za Heilmannovou. 

„Musíme si projít záběry bezpečnostních kamer v metru,“ řekla, ještě než

došla   k   židli   proti   psacímu   stolu.   Posadila   se   a   v   krátkosti   vylíčila

rozhovor s Christininou kamarádkou. 

„Nejdříve   se   podíváme,   co   zabírají   kamery   z   nástupišť   na   stanici

Kongens Nytorv. Když se tam neobjeví, můžeme se ještě mrknout na

vstupní schodiště do metra.“

„Super!“ vylétlo z Heilmannové. Podobná slova nepoužívala příliš

často, ale po návratu z dovolené už přece jen nebyla tak formální. 

„Zítra dopoledne musíme dostat všechny záznamy,“ řekla Louise a

vyskočila   ze   židle.   „Nahrávají   vždycky   celý   týden   a   pak   to   začnou

přemazávat novými záběry.“

Heilmannová přikývla. 

„Zítra ráno zavolám do kontrolního střediska.“

Louise se usmála a znovu si sedla. 

„Teď ho dostaneme,“ dodala více méně pro sebe. 

„Suhr   právě   odešel   strávit   nedělní   večer   s   rodinou,“   řekla

Heilmannová, „připravil ale zprávu pro tisk, se kterou zítra oslovíme

média. Hledáme svědky, kteří byli v kontaktu s mužem odpovídajícím

našemu pachateli. A ženy, které zažily podobný útok, ale neohlásily to. 

Také před ním varujeme. Zkrátka je příliš nebezpečné nechat to jen tak

plavat.“

„Jestliže ho najdeme na nahrávkách z bezpečnostních kamer, můžeme

po něm vyhlásit pátrání i s fotkou už v úterý,“ poznamenala Louise. 

„Vlastně bych tam mohla zajet hned teď, ale myslíš, že by mi tam někdo

nahrávky našel?“

Heilmannová pohlédla na hodiny. Bylo skoro šest. 

„Ne,  bude  to  první   věc,  na  kterou  se  vrhneme  zítra.  Můžete  si  s

Larsem Jørgensenem domluvit schůzku v kontrolním středisku metra

hned po ranní poradě.“

Louise odešla najít kolegu. Spolu s Toftem byli zabráni do prohlídky

Christinina počítače. 

„My už s tím nic víc neuděláme. Teď je to věc CCU. Uvidíme, co z

toho bude, psali si asi čtrnáct dní, ale musíme vystopovat maily, které jí

posílal.   Náš   program   vede   k   různým   poskytovatelům   a   dál   se

nedostaneme.   Aby   ti   čtyři   poskytovatelé   mohli   dohledat   IP   adresy, 

potřebujeme ovšem taky soudní povolení. Zabere to několik dní.“

Toftův hlas zněl sklíčeně. 

Louise se usmála a poklepala mu na rameno. 

„Tak je dobře, že máme ještě jeden způsob, jak ho dostat na lopatu.“

Thomas Toft si posunul brýle na čelo a vzhlédl od obrazovky. Všiml si

tónu její věty, který mu prozradil, že se objevilo něco nového. 

„Co se stalo?“

Lars   Jørgensen   nereagoval.   Stále   si   pročítal   výpisy   e-mailů   mezi

Christinou   a   Jesperem   Bjergholdtem.   Louise   uhodla,   že   si   myslí,   že

naráží na nález kondomu v bytě. 

„Zítra si dojdeme pro jeho fotku. A ty pojedeš se mnou,“ obrátila se na

Larse Jørgensena. 

„Dojdeme?“ otázali se sborem. 

„Ten   den,   kdy   večeřel   se   Susanne   Hanssonovou   v   Tivoli,   byl

odpoledne s Christinou Lerchovou v Nyhavnu. Zašli si tam na pivo. A

pak ji doprovodil ke stanici metra na Kongens Nytorv a pozval ji, že si

spolu   v   pátek   někam   vyrazí.   Musíme   si   prohlédnout   záběry   z

bezpečnostních   kamer   z   metra   z   pondělí   mezi   sedmnáctou   a

devatenáctou   hodinou.   Christinina   kamarádka   nevěděla,   kdy   se

rozloučili. Ale my víme, že šel do Tivoli, takže to muselo být někdy v

této době.“

Oba muži soustředěně poslouchali. 

„Jsem zvědavý, jestli pamatoval na to, jak se vyhnout kamerám. To

totiž   není   nic   lehkého,“   řekl   Toft,   který   měl   na   oddělení   nejdelší

zkušenosti. 

„Přestaň si dělat starosti už předem,“ přerušila ho Louise a nasadila

co   nejoptimističtější   tón.   „Není   nedotknutelný.   To   se   ukázalo   při

posledním případu, když se přestal ovládat a popatlal celou stěnu svými

otisky   prstů,   a   navíc   ten   pitomec   ještě   spláchl   použitý   kondom   do

záchodu. Věří, že to zvládá, ale občas dělá chyby.“

Souhlasně přikývli a Louise pokračovala:

„Každopádně teď aspoň máme něco, čeho se můžeme chytit.“

Než   se   vrátila   do   své   kanceláře,   aby   uklidila   věci   po   výslechu

kamarádky Christiny Lerchové, upozornila je, že odchází domů, takže

pokud by s ní chtěli ještě něco probrat, musí to být hned. 

„Už   nic   nemáme,“   odpověděl   Toft.   „Předáme   počítač   expertům   a

počkáme si, co z něj vytáhnou oni.“

Kývla hlavou a popřála jim pěkný nedělní večer. 

„Ahoj,“ zavolala Louise, když otevřela vchodové dveře. Slyšela hlasy a

za chvilku se přiřítil Markus a vlepil jí pusu. V kuchyni seděla Camilla s

Peterem nad lahví červeného vína. Na lince byly prázdné talíře a hrnec. 

V dřezu se odmáčela velká připálená pánev. 

„Přeju dobré zažití,“ řekla Louise. Vrhla rychlý pohled na nepořádek

kolem a náhle se cítila unaveně. Šla do koupelny, aby se trochu upravila. 

Pitva, prohlídka místa činu a výslech na ní zanechaly stopy. 

„Jedla jsi něco?“ zeptal se Peter z kuchyně. 

Než přišla Marianne Withová, vytáhla ze zásuvky psacího stolu jeden

knäckebrot, ale od chvíle, kdy odjeli od rodičů, žádné jiné jídlo neměla. 

„Ne, zbylo něco?“

Přistoupila k lince a podívala se do hrnce. Na dně leželo pár brambor. 

Nachystala   si   několik   krajíčků   žitného   chleba,   důkladně   je   namazala

máslem, brambory nakrájela na plátky a posypala je hrubou solí. 

„Dáš si víno?“ nabídl jí Peter. S obtížemi zakrýval své přetrvávající

rozladění z narušeného víkendu, přesto ale učinil čestný pokus. 

Louise zavrtěla hlavou. Šla ke schodům do kuchyně, kam dávali pivo, 

a vzala si jedno vlažné v plechovce. Teprve když ho otevřela, uvědomila

si, že ji Camilla sleduje, aniž by řekla jediné slovo. Ani se nezvedla a

nedala jí pusu. Přepadl ji divný pocit, že o ní asi mluvili a že Peter možná

dal průchod své frustraci. Nejraději ze všeho by popadla jídlo a usadila

se před televizi. To by ale asi nebylo úplně vhodné, pomyslela si. 

Se snaživým úsměvem přesunula pivo a talíř na kulatý kuchyňský

stůl   a   přisedla   si   k   nim.   Na   stole   hořela   svíčka   a   lahev   byla   skoro

prázdná. Už tu sedí dlouho, napadlo ji. Markus byl přilepený k Peterově

playstationu v ložnici, odkud sem občas pronikly jeho vítězné výkřiky. 

„Stalo se něco?“

Louise pohlédla tázavě na Camillu. 

„Jak se ti povedl víkend?“

Přítelkyně se konečně usmála. 

„Byl opravdu vydařený a mockrát děkuji, že jste mi pomohli.“

„Počkej, neptám se kvůli tomu, abys mi děkovala. Povídej… Kdo to

je?“Camilla se mírně začervenala, čehož si Louise hned všimla. Moc často

se to nestávalo. 

„Co to je za člověka?“ pokoušela se pomoct se začátkem vyprávění. 

Peter vstal a začal skládat nádobí do myčky. 

„Jmenuje se Henning…“

„Henning!“

Dneska   se   Louise   už   podruhé   neovládla.   Rychle   se   to   pokusila

zamaskovat otázkou, jestli má i nějaké příjmení. 

„Ano, jmenuje se Zachariassen. Má dceru v Markusově věku a bere si

ji na víkendy.“

„Kde ses s ním potkala? Kde bydli?“

„Ale no tak, jen klid!“

Peter se k nim otočil. 

„Camilla   tady   způsobně   čekala   s   vyprávěním,   až   se   vrátíš,   tak   ji

prosím tě nech začít.“

„Jasně. Řekni všechno od začátku až do konce… tedy kromě vyloženě

soukromých věcí,“ dodala rychle. 

„Vždyť jsem se s ním sotva seznámila.“

Úsměv, který Louise vykouzlila, když se snažila přítelkyni přimět k

vyprávění, jí zůstal na tváři. Teď se z něj však stávala spíš grimasa, nad

níž ztrácela kontrolu. Další sousto už do úst nedonesla a místo toho

odložila vidličku na talíř. 

„Je tmavovlasý?“

Camilla zaníceně přikývla a přitom zavrněla medovým hlasem:

„Hmm.“

Muž jejích snů míval vždycky tmavé vlasy a byl o něco vyšší než ona

se svými sto sedmdesáti centimetry. 

„Seznámila ses s ním na netu?“

Louisin   ostrý   hlas   prořízl   atmosféru   domácí   pohody,   která   se   v

kuchyni rozhostila. Po povzbudivém a vstřícném tónu v něm nebylo ani

stopy. 

Peter, který právě myl pánev, s ní udeřil o dno dřezu a popuzeně se

otočil. 

„Přestaň! Tobě uniklo, že když je někdo singl, tak se tímhle způsobem

seznamuje dost často?“ zeptal se a vyčítavě pohlédl na Louise. 

Ani se na něj nepodívala a pokračovala stejně ostrým tónem:

„Máš jeho fotku?“

Camilla zavrtěla hlavou. Medový hlas vystřídalo nevrle zavrčení. 

„Ne, to tedy nemám. Co to do tebe vjelo? Copak nemůžeš jen mít

radost, že jsem potkala chlapa, s kterým je mi dobře?“

„Samozřejmě že můžu.“

Peter nechal nádobí nádobím a přisedl si k nim. 

„Za normálních okolností bych z toho měla sakramentskou radost,“

opravila se Louise. 

„Ale   v   tvém   světě   není   internet   normální   okolnost,“   vyjela   na   ni

Camilla, než mohla Louise něco říct. 

Louise zvedla ruce v obranném gestu. 

„To s tím nemá nic společného. Měla bych velkou radost, kdybych

zrovna dneska nestála v Ústavu soudního lékařství nad mrtvolou ženy, 

která byla o pár let mladší než ty a která si předchozího večera — tedy v

pátek večer — k sobě domů pozvala tmavovlasého chlápka, se kterým se

seznámila   na   síti,   a…“   opět   zdvihla   ruku   na   znamení,   aby   ji

nepřerušovali, „tenhle tmavovlasý muž je s veškerou pravděpodobností

ten, který v pondělí spoutal, zmlátil a znásilnil Susanne Hanssonovou. 

Tyhle dvě ženy spojuje fakt, že nešťastnou náhodou obě narazily na jeho

profil na síti. Takže snad mám do určité míry právo být ve svém nadšení

poněkud zdrženlivá.“

Kolem stolu se rozhostilo ticho. O udělení slova se už rvát nemusela. 

„Když jsem byla dneska  dopoledne na pitevně,“ pokračovala, „na

chvíli jsem měla dojem, že na pitevním stole ležíš ty. Ta mrtvá ostatně

bydlela na Frederiksbergu.“

„Proboha!“ vykřikla Camilla zděšeně. 

Peter položil Louise ruku na krk a hladil ji palcem po zátylku. 

Když si všimla změny v Camillině pohledu, rychle dodala, že už o

těchhle dvou případech nechce mluvit. 

„Suhr zítra pošle zprávu do tisku.“

Kriminální   reportérka   na   protější   židli   poslední   poznámku   zcela

ignorovala. 

„Jsou   dvě   oběti?   To   znamená,   že   pátráte   po   pachateli   sériových

znásilnění?“

Louise   přikývla,   ale   tvrdošíjně   trvala   na   tom,   že   už   nic   dalšího

neřekne. 

„Kdy chodí Suhr ráno do práce?“

„Až těsně před ranní poradou v osm hodin.“

„Tak mu brnknu dneska večer.“

Mírný a něžný výraz se z Camillina obličeje vytratil. Už se chytila

drápkem. Svůj vlastní příběh pravděpodobně odsunula do pozadí při

vyhlídce na případ, který v následujících dnech bude bezpochyby plnit

titulní stránky novin. Chystala se vstát, ale Louise jí položila ruku na

paži a poprosila ji, aby zůstala sedět a vyprávěla dál. 

„Co víš o Henningovi?“

„Vím toho o něm spoustu. Je hezký, není to žádný zločinec. I když si

to možná myslíš.“

„Nemyslím si nic,“ řekla Louise unaveně. „Já jen vím, že právě teď

tady někde obchází chlápek, který má zvláštní talent dostat se do postele

holek,   se   kterými   se   seznámí   na   internetu.   Je   surový   a   dábelsky

vypočítavý. A navíc ještě chytrý a lstivý. Až dosud to vždycky zařídil

tak, že jsme nemohli vypátrat, odkud píše.“

„Tak   to   můžeš   Henninga   klidně   vyloučit,“   ozvala   se   Camilla

triumfálně a dopila zbytek vína ze skleničky. „Píše ze svého pokoje v

Sorø!“

„V Sorø? Henning bydlí v Sorø?“

Louise se začala usmívat. 

„Co je na tom špatného? Bylas tam někdy?“

Louise se začala smát. Peter po ní pokukoval, ale drobné cukání jeho

tváře prozradilo, že i on zápasí se záchvatem smíchu. 

„A možná Henning nosí i bílé tenisové ponožky v sandálech.“

Smích   uvolnil   napětí,   které   se   v   ní   nahromadilo,   když   vešla   do

kuchyně. Teď  propadala  znovu a znovu výbuchům  smíchu a nebyla

schopná se ovládnout. 

Camilla se uraženě odsunula od stolu. 

„Já tady být nemusím! Bílé ponožky v sandálech nenosí — a i kdyby

nosil! Člověk může být sympatický, i když nosí tenisové ponožky.“

Poslední poznámku už Peter nevydržel a rozesmál se nahlas. 

Camilla se často zaklínala svou mantrou, že by raději zůstala starou

pannou,   než   by   začala   chodit   s   nějakým   vidlákem,   který   nosí   bílé

tenisové ponožky v trekingových sandálech. 

Smích a Camilliny rozčilené výroky přiměly Markuse, aby se přiřítil

do kuchyně. 

„Co tady děláte?“

„Ale nic,“ odpověděla mu matka. „To jen Louise a Peter jsou úplně

praštění.“

Markus zůstal stát ve dveřích, ale nakonec viděl, že asi nezjistí, o co

přišel, a s nepořízenou se vrátil zpátky ke své hře. 

Louise opět zvážněla. 

„Nechci být paranoidní, ale nemůžeš si přece být jistá, že Henning

sedí doma v Sorø a píše ti odtamtud, jen proto, že to tvrdí.“

„Proč   by   to   neměla   být   pravda?“   zeptala   se   přítelkyně   poněkud

mírněji.   Do   jejího   hlasu   se   vplížil   drobeček   nejistoty  a   očividně   už

Louisina slova nebrala jako útok. Místo obrany jí začala naslouchat. 

„Asi   je   to   pravda.   Ale   náš   pachatel   namluvil   svým   obětem   —

přinejmenším té první,“ opravila se Louise, „že sedí doma ve svém bytě, 

i když jí maily posílal z veřejně přístupného počítače. Takže je docela

problém, když si chce člověk být jistý. Byl u tebe celý páteční večer?“

Camilla se znovu chystala vybuchnout, ale vzdala to a místo toho

odpověděla:

„Ano… do osmi. Potom měl nějakou schůzku.“

„S kým?“ otázala se Louise. 

Přítelkyně pokrčila rameny a přiznala, že se neptala. Přece jen to bylo

jejich první rande. 

„Znám spoustu příběhů s dobrým koncem o lidech, kteří se takhle

seznámili,“ řekla Camilla po chvíli. Peter vstal a šel zase uklízet. 

„A   slyšela   jsem   jen   velmi   málo   historek,   které   skončily   špatně,“

pokračovala, „a těch, které skončí tak, jak říkáš, je absolutní minimum.“

„To   já   vím   taky,“   pospíšila   si   Louise   s   poznámkou.   Pozitivních

příběhů   znala   také   hodně   a   osobně   už   dlouho   sympatizovala   s

osamělými lidmi, kteří si raději dopisovali s potenciálním partnerem, než

aby se víkend co víkend potloukali po městě a hledali si někoho v barech

a hospodách. 

Louisino přiznání Camillu obměkčilo. Uznala, že na internetu jsou

samozřejmě   i   podvodníci,   kteří   jsou   ve   svém   živlu   při   žonglování   s

identitami existujícími jen v jejich fantazii. 

„Kdysi jsem psala o slečně, která se seznámila s jedním tlučhubou,“

vyprávěla.   „Namluvil   jí,   že   staví   velkou   haciendu   ve   Španělsku. 

Několikrát mu půjčila peníze, protože tvrdil, že španělské banky neumějí

převádět prostředky z jeho vlastních účtů. Takže mu ochotně platila v

dobré víře, že peníze posílá do Španělska řemeslníkům, a až přijedou na

dovolenou, bude bazén hotový.“

Camilla se nadechla a zamyslela se. 

„Láska skončila teprve tehdy, když konečně zjistila, že mu v haciendě

nepatří ani květník. Její peníze byly fuč a on v okamžiku, kdy přibouchla

víko pokladničky, nakonec taky.“

„Někteří lidé jsou hodně naivní,“ ozval se Peter od dřezu. 

Louise potřásla hlavou. 

„Je nevyhnutelné, že tohle prostředí ztroskotance a psychopaty přímo

přitahuje. Problém je pouze v tom, že je tak sakramentsky těžké dát o

nich vědět ostatním,“ pustila se do filozofování. 

„Když   člověk   není   sám   dostatečně   soudný,   může   si   najmout

soukromého detektiva!“

Louise vzala kamarádčinu poznámku jako vtip. 

„Dělá to docela dost lidí,“ vybuchla Camilla, jakmile zpozorovala její


úsměv.   „Různé   detektivní   kanceláře   zaregistrovaly   zvýšený   zájem   o

tenhle typ zakázek.“

„Tak   by   sis   taky   měla   pro   jistotu   najmout   detektiva,   aby   se

Henningovi podíval na zoubek,“ navrhla Louise a okamžitě viděla, že to

s legrací přehnala. 

„On to neudělal. Je to úplně normální muž, a ne nějaký násilník.“

Camilla vstala a šla  do  pokoje připravit Markuse na odchod. Po krátké

debatě vyšli oba z pokoje a Markus se začal obouvat. 

Louise stála v chodbě. Camilla si stoupla před ni, položila jí ruce na

ramena a trošku s ní zatřásla. Markus zatím zaběhl do kuchyně rozloučit

se s Peterem. 

„Nechceš   s   tím   přestat?   Někdy   mám   podezření,   že   mi   mé   štěstí

nepřeješ.“

Louise   se   přinutila   zůstat   stát.   Cítila,   že   jemné   zatřesení   na   ni

zapůsobilo jako rána, která ji ohromnou silou zasáhla přímo do srdce. 

Vzchopila se, objala přítelkyni a přitáhla ji k sobě. 

„Nic bych si nepřála víc. Já jen říkám, že člověk má být opatrný.“

„Kašleš na mou schopnost úsudku.“

Řekla to šeptem. 

„To jsem nechtěla. Promiň. Jen nechci zažít, aby mě přivolali do tvého

bytu, kde tě zrovna našli spoutanou. Ale už toho nechám. Vidím, že jsem

moc horlivá.“

Když se rozloučili, zůstala Louise stát ve vchodu a dívala se za nimi, 

jak scházejí po schodech. Dolehla na ni únava a po Camilliných slovech

se cítila úplně zničená. Zavřela dveře a přešla do kuchyně pomoct s

úklidem. 

Závidím jí, že bude šťastná? To ne, ale někdy se Camilla vrhala do

věcí,   které   nebyly   zrovna   promyšlené.   A   právě   z   toho   měla   Louise

obavy. 

Spustila myčku a šla si vyčistit zuby. 

Podle statistik Camilla rozhodně nebyla potenciální obětí znásilnění. 

Ale   to   nebyla   ani   Christina   Lerchová.   Pouze   to   znamenalo,   že   se

zhroutila jejich první teorie o tom, že si pachatel vybírá zdrženlivé typy

snící o manželovi a stabilním a bezpečném vztahu. 

Peter seděl před televizí a sledoval film, který už zřejmě běžel dost

dlouho. Louise si šla obléknout noční košili. Napadlo ji, že vlastně neví, 

co si Camilla napsala do profilu. Třeba v něm líčila, že už mnoho let žije

sama se synem a touží po  životě ve  dvou se spřízněnou duší. Možná by se

leckdo   divil,   jaká   přání   a   myšlenky   při   hledání   životního   partnera

formuluje rozhodná a energická žena z velkoměsta, která by své nožky

nikdy neobula do bot, za něž by nedala aspoň tisícovku. Louise nic z

toho netušila a nic jí do toho nebylo. Samozřejmě Camille záviděla, že

našla štěstí, byť mělo adresu v Sorø. 

Vstoupila do pokoje, sedla si na pohovku vedle Petera a přetáhla přes

sebe deku. „Co to je za film? O čem je?“

Peter film sledoval asi jen deset minut a děj shrnul velmi stručně. 

Nechala tedy televizi televizí a raději zavřela oči. 



„Můžete  použít  tuhle   místnost.   Hned  nahrávky  najdeme.  Jestli   tomu

rozumím, chtěli byste se podívat na oba konce nástupiště na Kongens

Nytorv a na schody?“

Lars Jørgensen přikývl. 

Když   přišli,   přivítal   je   vedoucí   archivu.   Spolu   s   ním   sešli   kolem

kontrolního   střediska   metra,   kde   se   neustále   sledovaly   stanice.   Ještě

kousek dál se nacházel archiv s úzkými kovovými policemi naplněnými

záznamy z bezpečnostních kamer ze všech stanic metra. 

„Tamhle jsou obrazovky a vedle nich jsou dva přehrávače.“

Ukázal do kamrlíku o velikosti pouzdra na doutníky. 

„Záznamy   jsou   uloženy  na   cédéčkách,   takže   si   to,   co   potřebujete, 

můžete vzít na policejní ředitelství s sebou, pokud by to pro vás bylo

příjemnější,“ nabídl jim. 

„Ne, díky, podíváme se na ně tady.“

Louise už se nemohla dočkat, až se do toho pustí, a nepředpokládala, 

že by to zabralo moc času. Šlo jim o zhruba dvouhodinový časový úsek. 

Kamery přitom zabíraly prostor ze dvou úhlů, takže se každý z nich

mohl   soustředit   na   svůj   úsek   stanice.   V   první   řadě   je   zajímala   část

nástupiště, odkud jezdily vlaky směrem na Vanløse, protože Christina

Lerchová bydlela na Frederiksbergu. 

„Prosím,   poslužte   si,“   řekl   malý   blonďák,   když   vešel   a   spustil

zařízení. „Moc velká zábava to není.“

Poděkovali a po jeho odchodu si sedli. 

Po   ranní   poradě   se   cestou   z   policejního   ředitelství   zastavili   u

Christinina bytu. Lars Jørgensen vyběhl nahoru, aby prolistoval album, 

které viděl na polici v ložnici. Když se vrátil do auta, měl s sebou tři

fotografie.   Záběry   energické   a   veselé   ženy   na   dovolené.   Na   dvou

snímcích byl detail obličeje a jeden zobrazoval celou postavu. Fotografie

si položili mezi sebe a začali zjišťovat, jak přehrávače fungují. 

„Dáte si kávu?“ zavolal na ně pracovník archivu, zatímco se zabývali

zkoumáním tlačítek. 

„Rádi.“

Louise se na něj otočila a usmála se. 

„Mohl byste nám říct, jak se přehrávač přepne na pomalý chod a jak

se tam dává pauza?“

Rychle si vyzkoušela běžné funkce, ale věděla, že budou potřebovat

zpomalit přehrávání,  vždycky když  cestující vystoupí z vlaků metra. 

Probíhalo to velmi rychle a na nástupišti byl nával, protože lidé se vraceli

z práce domů. 

„Tlačítko   úplně   vpravo   zpomaluje   přehrávání.   Když   ho   přidržíte, 

přehrávání se zastaví.“

Postavil na stůl dva plastové kelímky. Louise cítila, že se zahleděl na

Christininy fotky. 

Lars Jørgensen to zpozoroval také. Položil na snímky loket a předloktí

a s přehnanou zdvořilostí pronesl: „Děkujeme za kávu!“

„Není   zač,“   odpověděl   archivář   a   trochu   rozpačitě   se   otočil   k

odchodu. „Kdybyste něco potřebovali, zavolejte.“

Připravili se a spustili nahrávky. 

„Tak   to   je   typické,   že   se   vlaky   vždycky   po   jedné   a   půl   minutě

potkávají.   Jeden   přijíždí,   druhý   odjíždí,“   podotkla   Louise   poněkud

podrážděně.   Nos   měla   až   u   obrazovky   a   soustředěně   sledovala   lidi

scházející na nástupiště. Když tam byla příliš  velká tlačenice a kamera

někoho zabírala jen zčásti, přehrávač zastavila. 

Za půl hodiny ji začala bolet hlava. Když se ozval Jørgensenův hlas, 

škubla sebou. 

„Tady   je,“   řekl   Lars   Jørgensen   a   přerušil   hluboké   ticho.   Sledoval

proud lidí na jezdících schodech vedoucích z Kongens Nytorv. 

Louise se k němu bleskově naklonila a přitom převrhla kelímek s

kávou. Rychle vyskočila a zvedla Christininy fotografie. 

„Do hajzlu!“

Vzápětí přiběhl pracovník archivu a ptal se, co se děje. 

„Nemáte něco na utření?“ zeptala se a mezitím se snažila zahradit

cestu loužičce kávově zbarvené tekutiny směřující k okraji stolu. 

Za okamžik byl zpátky s rolí papírových utěrek. Lars Jørgensen se

mezitím obrátil, takže jeho záda blokovala pohled na obrazovky. Zůstal

tak sedět, dokud drobný muž opět neodešel. 

„Promiň,“ omlouvala se Louise. „Můžu se podívat?“

Vrátil nahrávku trochu zpátky. Bezpečnostní kamera nezabírala horní

část pohyblivých schodů, ale asi v jejich polovině se objevila blondýnka s

velkou taškou přes rameno. Opírala se o madlo a hlavu měla otočenou

dozadu. Viděli, že mluví s mužem, který stojí o jeden schod výše, ale

nebylo jí vidět do obličeje. Pozorování se ještě ztížilo, když kolem dvojice

zleva   proběhlo   pár   spěchajících   lidí.   Louise   odhadla,   že   muži   je   tak

kolem pětatřiceti. Nakláněl se, aby slyšel, co žena říká, a tmavé vlasy mu

zakrývaly obličej. 

Pořádně si dvojici prohlédli, až když opustila první část schodů a

zabočila k jejich poslednímu úseku. 

„Jsou to oni!“ řekl Lars Jørgensen důrazně a záznam pozastavil. 

Louise se přisunula těsně k obrazovce. Přidržela před ní fotografii celé

postavy Christiny Lerchové, aby ji mohla porovnat. Muž stál ke kameře

zády. 

„Je to ona,“ zopakoval kolega a stiskl tlačítko pro pomalé přehrávání. 

Lidé   pokračovali   v   chůzi   ve   zpomaleném   tempu.   Žena   popošla

dopředu,   takže   kamera   zabrala   z   ostrého   úhlu   pravou   stranu   jejího

obličeje. 

„Stop!“ zvolala Louise. „Úplně to zastav.“

Přiložila vedle obrazovky fotografii s detailem obličeje. 

„Kruci,   to   není   Christina   Lerchová!   Tahle   se   usmívá   úplně   jinak. 

Myslím, že Christina měla i delší vlasy. Tahle je má jen po ramena.“

„Mohla se nechat ostříhat,“ namítl Lars Jørgensen poněkud popuzeně. 

„Viděla jsem ji včera. Sice jí vlasy visely z pitevního stolu, ale musela

je mít delší než jen po ramena.“

Lars Jørgensen něco zamručel. Očividně jej to nepřesvědčilo. 

Tmavovlasý muž sklonil hlavu k zemi a soustředil se na to, kam šlape. 

„Podíváme se na ně na mé nahrávce, až dojdou na nástupiště.“

Louise přejela s židlí zpátky ke své obrazovce, aby je viděla hned, jak

se objeví. Nikde ale nebyli. Porovnala svůj čas s časem na přehrávači

Larse Jørgensena. Byl skoro totožný, takže dvojice musela dojet dolů. 

„Jsou pryč!“

„Přetoč záznam zpátky a zkus to znovu.“

„Uviděla bych  je, kdyby tu byli,“  řekla  tónem, který nepřipouštěl

jakoukoliv   pochybnost.   „Museli   odjet   metrem   směrem   na   Amager. 

Můžeme   se   podívat,   jestli   zase   uvidíme   toho   chlápka.   Měl   by   se   tu

objevit, jestli ji na metro jen doprovodil,“  konstatovala a pokusila se

trochu potlačit svou rozladěnost. 

„Zapsal   jsem   si   číslo   nahrávky   a   čas,   takže   je   můžu   znovu   najít. 

Budeme hledat dál,“ řekl Lars Jørgensen, jako by se vzdával jen pod

nátlakem.   „Když   nikoho   podobného   nenajdeme,   můžeme   požádat

Christininu kamarádku, aby se na dvojici podívala.“

„Dobrý nápad,“ souhlasila Louise. 

Soustředění bylo únavné. Pohledem neustále sledovali cestující, kteří

nastupovali a vystupovali. Po další čtvrthodině stiskla prudce palcem

tlačítko stop. 

„Tady!“

Na nejvzdálenějším konci nástupiště stála dvojice zabraná do hovoru. 

„Museli sjet výtahem,“ řekla Louise a zírala na mladou světlovlásku. 

Teď už žádné pochyby neměli. Tohle byla Christina Lerchová. Zeširoka

se   usmívala   a   pokyvovala   hlavou,   zatímco   muž   jí   něco   povídal.   Při

loučení ho letmo políbila a poodešla po nástupišti kousek dál, aby čekala

na příjezd vlaku. Muž se ve stejné chvíli vtěsnal do výtahu mezi dětský

skládací kočárek a kolo. 

Louise nahrávku zastavila a přetočila ji kousek zpět. S maximálním

soustředěním muže sledovali. Tmavé vlasy měl na zátylku lehce zvlněné. 

„Sto osmdesát pět centimetrů,“ tipl si Lars Jørgensen. 

„No tak, otoč se, ať tě vidíme!“

Louise bubnovala rukou do desky stolu. Nevypadalo to, že by si muž

byl vědom toho, že ho natáčí kamera, pomyslela si. Nicméně měl po

celou dobu hlavu otočenou na druhou stranu. 

Lars   Jørgensen   znovu   vrátil   záznam,   aby   si   scénu   prohlédli   ještě

jednou. 

Tak   tohle   nám   s   policejním   popisem   moc   nepomůže,   přemýšlela

Louise.   Nahrávka   neposkytovala   dost   informací,   kterých   by   se   dalo

chytit, to věděli oba. Pohled zezadu a nejasná silueta — to bylo příliš

málo na to, aby záběry ofotili a poslali do novin. Louise vrátila záznam

na začátek, aniž by někdo z nich pronesl jediné slovo. Nebyl důvod, aby

o   výsledku   hledání   informovali   malého   archiváře,   který   chtěl

bezpochyby zjistit, po čem pátrají. 

Objevil se ve dveřích a kývl směrem k vypnuté obrazovce. 

„Hledáte tu ženu, o které dneska píšou v novinách?“

Louise chtěla říct, že ne. Už ho viděla, jak prohlíží nahrávku až k

záběru Christiny Lerchové a porovnává ji se starou fotografií, kterou se

novinářům podařilo sehnat. Neměla důvod si to o něm myslet, ale byla

rozladěná,   že   jejich   hledání   nepřineslo   žádné   ovoce.   Někdo   si   to

odskákat musel. Přesto přikývla a potvrdila, že je to tak, i když nevěděla, 

kolik informací už noviny přinesly. 

„Je to strašný,“ zamumlal a šel za nimi až ke schodům, kde zmizel v

místnosti s uloženými nahrávkami. 

„Co takhle vyrazit v pátek na seznamovací párty?“ zeptala se Camilla, 

když   večer   s  Louise   seděly  v   Café   Švejk  a   čekaly  na   Petera.   Louise

pozorovala proudy lidí procházejících po pěšině kolem Kachního vrchu

do parku Frederiksberg Have a naslouchala přítelkyni, aniž by na ni

pohlédla. 

„Když už tak náruživě projíždí všechny seznamky, je tu šance, že by

se na seznamovací párty mohl objevit. Člověk se tam potká s lidmi, kteří

mají na webových stránkách svůj profil.“

„Jen si nejsem jistá, jestli je pravděpodobné, že se objeví, když je po

něm vyhlášeno pátrání ve všech dánských novinách.“

Popíjely české točené pivo. Měly štěstí, že při jejich příchodu byl volný

jeden z venkovních stolků u jezírka. Peter také souhlasil, že si sem zajdou

na pivo. Ale když už byly na cestě, zavolal jim, že asi přijde o něco

později. Markus spal u kamaráda, a tak Camilla nemusela pospíchat

domů. 

Louise se pořád ještě nevyrovnala s ranním zklamáním. Suhr se také

nechtěl smířit s tím, že z nahrávek z kamer nic nedostali. Zastavil tiskové

prohlášení, které se právě mělo rozeslat, a trval na tom, že si záznamy ze

stanice   metra   prohlédne   sám.   Louise   si   sedla   do   kanceláře   Henny

Heilmannové a nespokojeně brblala, že jim šéf nevěří. Věděla moc dobře, 

jak to skončí. Záznamy sem přivezou, Suhr si je prohlédne a zjistí, že se

záběry   nedají   použit.   Později   odpoledne   přišel   do   její   kanceláře   a

skutečně uznal, že použít pro pátrání nahrávky z bezpečnostní kamery je

problematické.   Současně   rozhodl,   že   tiskové   prohlášení   se   pozdrží, 

protože se nenašla vhodná fotografie pachatele. 

Před odchodem požádal Heilmannovou, aby si udělala čas po úterní

ranní poradě. Chtěl probrat podobu výstrahy. Dospěl k názoru, že by se

mělo pátrat podle původního plánu po ženách, které se s podobným

útokem setkaly. Pravděpodobně si ale uvědomoval, že varování před

seznámením s tmavovlasým mužem kolem třicítky, který má profil na

internetu, je příliš široké a obecné. Louise se celý den snažila překonat

své zklamání a posunout se dál, na Suhra to však dopadlo ještě mnohem

tvrději. Poté, co se na chodbě oddělení vražd před kriminálním ředitelem

halasně   kasal,   že   se   objasnění   blíží,   musel   později   vysvětlovat,   že   s

případem nebyli tak daleko, jak se původně domnívali. 

„Musíme   Suhrovi   říct,   aby   tiskové   prohlášení   nevydal,“   vybuchla

Camilla, když slyšela o varování, které chce policie zveřejnit. 

Louise na ni nechápavě zírala. 

„Když nevystoupí s varováním, pachatel bude moct přijít na párty bez

jakéhokoliv rizika.“

„Právě   spáchal   znásilnění   a   vraždu.   Na   žádnou   párty   nepůjde,“

přerušila ji Louise a zavrtěla hlavou. 

Camilla si posunula židli od plůtku směrem k jezírku, takže jí večerní

slunce ozářilo obličej. 

„Seznamka   je   oblast,   o   které   máš   pravděpodobně   jen   omezené

znalosti,“ pronesla poučně a pohlédla na Louise. „Je to určitá kultura, 

jisté společenství. Člověk tam může přijít, a přesto zůstat anonymní. 

Dorazíš   na   párty   s   profilovým   jménem   na   tričku,   přistoupíš   ke

Kamioňákovi Bobovi a řekneš: ‚Ahoj, já jsem ta Sasanka, co jsme si spolu

psali.‘“

Mluvila, jako by objasňovala složité vědecké pojednání. Bylo jasné, že

si není zcela jistá, jestli Louise chápe, o co jde. 

„Člověka ta atmosféra strhne,“ pokračovala. „A při těchhle večírcích

máš šanci uvidět lidi skrývající se za profilovými jmény, která znáš z

netu. Když nechceš, aby tě poznali, můžeš tam přijít pod novou identitou

a jen se dívat.“

„Kolik lidí tak na tyhle párty přijde?“

Louise neměla o rozsahu večírků sebemenší představu. 

„Tisíc nebo možná dva tisíce,“ tipovala Camilla a objednala další dvě

piva. Vtom se objevil Peter, takže objednávku změnila na piva tři. 

Louise   ho   políbila   a   přisunula   židli   od   vedlejšího   stolu.   Nápadu

rozuměla, ale zdál se jí málo účinný ve srovnání s oslovením veřejnosti a

varováním před bestiálním násilníkem. Nic nezaručovalo, že na takovou

párty opravdu přijde. A i kdyby dorazil, bylo by velmi obtížné ho v tom

davu najít. 

Louise se právě chtěla zeptat Petera, jak se celý den měl, ale Camilla ji

předběhla s otázkou, co si myslí o jejím plánu. Louise se usmívala jejím

horlivým   argumentům,   dopila   sklenici   a   vytáhla   peněženku,   aby

zaplatila za nová piva, která číšník postavil na stůl. 

Peter přikyvoval, ale byl jakoby duchem nepřítomný. 

Louise se domnívala, že Suhrovi profesionální ješitnost nedovolí, aby

do pátku nepředstoupil před média s nějakou zprávou. 

„A jakou máte alternativu?“ chtěla vědět Camilla a rozpřáhla ruce. 

„Nemáte  nic. Je to  ještě  horší.  Vražda,  znásilnění  a psychopat,  který

svazuje   ženy   a   cpe   jim   do   pusy   kdoví   co!   A   až   nastoupí   okurková

sezona,   Suhr   si   teprve   užije   příjemné   léto!   Budou   ho   grilovat   na

pomalém ohni. Z toho asi moc velkou radost mít nebude.“

Louise   se   zakřenila.   Camilla   měla   pravdu.   Určitě   by   se   z   toho

neradoval. Pak opět zvážněla. 

„Tak především nevíš, co všechno máme — a to se taky nedozvíš, 

dokud to nezveřejní šéf oddělení vražd. A pak je tu ještě jedna věc —

jestliže se rozhodnu, že mu předložím tvůj nápad, pak to bude bez tvé

asistence. Když se do něčeho takového pustíme, žádné novináře s sebou

nemíváme. Takže se můžeš přestat těšit na sobotní titulní stranu.“

Camilla se uraženě opřela o opěradlo židle. 

„Nenapadlo mě, že bych se do toho míchala, ale když to vidíš takhle, 

tak možná Henninga na tu páteční párty pozvu. A žádné oddělení vražd

mi do toho mluvit nebude!“

Peter   se   usmíval.   Louise   vzdychla.   Rozhodla   se,   že   to   Camille

neřekne, ale Suhrovi o jejím nápadu nic vykládat nebude. Ráda by se

zeptala ještě na další věci kolem Henninga, ale když přišel Peter, nechala

to být. 

Ačkoliv byl květen, venku bylo teplo jako v létě. Lidé se pomalu

trousili domů s piknikovými koši a dekami přes rameno. Už to bude

hodně dávno, co si s Peterem takhle vzali večeři do parku. Přestože

bydleli nedaleko odsud, dělali to jen málokdy. Vlastně je to dlouho, co

vůbec společně podnikli nějakou podobnou všední, a přitom pohodovou

akci. Spontánnost zmizela, když začali bydlet spolu, našeptával malý

dáblík v Louisině podvědomí. Podívala se na Petera a pomyslela si, že to

možná skončilo už dřív. Nastoupily všední dny, bylo hodně práce. Peter

často   pracoval   přesčas   a   jednou   týdně   se   pokoušel   chodit   hrát

badminton. Tímto způsobem plynula valná část týdne, aniž by se sobě

navzájem stíhali věnovat. 

Natáhla se po jeho ruce. Občas se jí po něm stýskalo, ale většinou

mívala pocit svobody, o níž vždy tvrdila, že ji potřebuje. Neupínala se na

to, že musí dělat všechno spolu. Její potěšení z lásky souviselo i s pocitem

sounáležitosti, který plynul z vědomí, že se mají rádi a vědí, že ten druhý

tady někde vždycky je. Tyto city nemusely být nutně posilovány tím, že

by všechno podnikali společně. 

„Počítám s tím, že mi řekneš, co na ten návrh říkal Suhr. Nebo mu

můžu zavolat a zeptat se sama!“

„Nejdřív   uvidíme,   s   čím   on   a   Heilmannová   přijdou   zítra   ráno,“

vyhnula se Louise odpovědi. 

Přemýšlela nad tím, že když si Camilla něco usmyslela, neprobíhalo

to vždycky úplně hladce. Vydala se za určitým nápadem nebo příběhem, 

aniž by myslela na důsledky. Znaly se už mnoho let a Louise věděla, že

může říct cokoliv, a stejně bude velmi pravděpodobné, že se tím Camilla

řídit nebude. Nicméně se aspoň pokoušela dostat kamarádku z oblak

zpátky na pevnou zem a předestřít jí následky nápadů rodících se v její

blondaté hlavě. 

O něco později spolu všichni kráčeli úzkou ulicí Smallegade vzhůru k

Falkoner Allé. Peter šel pár kroků za nimi. 

„Tvůj plán má jednu vážnou slabinu,“ pronesla Louise při loučení. 

„Když nic neuděláme, může na další oběť zaútočit ještě před pátkem. A

jestliže se ten případ objeví v novinářské okurkové sezóně, Suhr z toho

rozhodně radost mít nebude.“



„Potřebovala bych s tebou mluvit ještě před ranní poradou.“

Henny Heilmannová přistoupila k Louise a poklepala jí na rameno. 

Právě si nalévala kávu v kuchyňce za jídelnou, kam se začali kolegové

scházet na poradu. 

Šéfka vyšetřování měla napjatý a vážný výraz. Louise cítila, jak se

připravuje   na  to,  co   přijde.   Hajzl  jeden,   pomyslela   si,  a   když   šla  za

Heilmannovou do její kanceláře, viděla před sebou zátylek s tmavými

vlnitými vlasy. Usedla na okraj židle pro hosty a cítila, že má zaťaté

zuby.   Provedla  pár  uvolňovacích  pohybů  bradou  a   párkrát  si  rukou

promasírovala oblast pod spánky, aby čelistní svaly povolily. 

Heilmannová ji vsedě pozorovala. 

Louise rozpačitě složila ruce do klína a byla stále neklidnější, protože

zástupkyně kriminálního komisaře pořád mlčela. 

„Susanne Hanssonová se v noci pokusila o sebevraždu.“

Ticho   se   dalo   krájet.   Louise   ztěžkly   paže.   „Je   v   nemocnici   ve

Hvidovre. V podstatě to není naše věc, ale nelze pochybovat o tom, proč

sáhla až k takovému nešťastnému činu. Její matka zavolala záchranku.“

Přesně týden potom, co ji našla minule, napadlo Louise a zesmutněla. 

Viděla před sebou poněkud prostomyslný a ublížený výraz v Susannině

obličeji a cítila, že ji to zasáhlo víc, než by si přála. 

Někdo zaklepal na dveře a dovnitř nakoukla Suhrova hlava. 

„Jdete?“

„Dorazíme   za   chvíli,“   odpověděla   Heilmannová   a   mávla   na   něj

rukou, ať zavře dveře. 

„Matka volala Suhrovi domů v šest hodin ráno, takže se asi musela

probírat notnou částí telefonního seznamu,“ pokračovala Heilmannová a

matně   se   usmála.   „Myslím,   že   bys   tam   měla   zajet   a   se   Susanne   si

popovídat. Napadlo mě, že nám třeba ještě neřekla všechno. Možná ji

něco hluboce poznamenalo na duši. Jde o tragickou reakci a musíme jí

samozřejmě nabídnout také psychologickou pomoc.“

Louise přikývla. Naprosto s tím souhlasila. 

„Neměla bys na ni tlačit, ale třeba si vzpomene na něco, co nám

pomůže. Šok možná zpočátku něco utlumil, občas se to stává.“

„Samozřejmě si s ní promluvím. Mohu jet hned.“

„Raději pojď se mnou na poradu, odjet můžeš pak.“

Heilmannová vstala a došla pro knihu jízd, kterou měla za sebou na

polici. Zapsala Louise a hodila jí klíčky od auta. Společně potom vyrazily

do   jídelny,   kde   už   probíhala   porada.   Sotva   si   sedly,   rozrazil   dveře

Willumsen a přerušil šéfa oddělení vražd. 

Louise se zájmem sledovala, jak ze sebe kriminální komisař, který ji

nedávno vyštval do Nykøbingu, chrlí proud kleteb. Všechny ostatní v

místnosti ignoroval a mluvil přímo k Suhrovi. 

Vraždu imigrantky po zadržení jejího muže, od něhož žila odloučeně, 

zařadili do kategorie objasněných, ale zatím neukončených případů. Teď

se ukázalo, že se zhroutila svědkyně, která slyšela v bytě zavražděné

kolem jedné hodiny hluk. Přiznala, že to řekla jen proto, že ji v den

nálezu mrtvoly vyhledal jeden novinář. I s fotografem se usadil v její

kuchyni, a když už tam byli, zdálo se jí, že by také měla přispět se svou

troškou k té strašné tragédii, která se odehrála v dolním bytě. A tak řekla, 

že tam slyšela hluk. Druhý den to bylo v novinách. Když za ní přišli od

policie a ptali se, proč to neřekla už při prvním výslechu, neodvážila se

přiznat, že se jen nechala strhnout situací a že to vůbec není pravda. 

Takže falešná výpověd si dál nerušené žila svým životem. 

„Čert je vem!“ skřípal zuby Willumsen. „Teď máme prd a musíme ho

pustit.“

Otočil se, podíval se na policisty pěti vyšetřovacích skupin oddělení

vražd a z jídelny zase odešel. Louise úplně nepochopila, jestli by čert měl

odnést svědky, nebo novináře. Pustila jeho zlostný výbuch z hlavy a

soustředila  se na  Suhra.  Právě   probíral   práci  ostatních  skupin.  Když

poradu ukončil, byla připravena vyrazit. 

„Ženete mou dceru do náruče smrti!“

Obvinění proťalo nemocniční pokoj. Susannina matka vyskočila, a než

za sebou Louise stačila zavřít dveře, byla u ní. 

„Takhle žít nemůže,“ pokračovala matka. 

„Čteme v novinách, že tady kolem běhá nějaký příšerný zločinec, a vy

neděláte vůbec nic — kromě toho, že chodíte k lidem na kafe! Nejdřív šel

po  nás  a teď zavraždil tu ubohou ženu…“

Mluvila vzrušeně a hlas jí přeskakoval, ale nebylo v něm ani stopy po

něčem, co by prozrazovalo starost. 

Louise   pohlédla   k   nemocničnímu   lůžku.   Susanne   tam   ležela   jako

tenkrát, když se setkaly poprvé. Trochu natočila hlavu ke dveřím, a aniž

by co viděla, hleděla směrem k matčině hlasu. Louise píchlo u srdce. 

Matčin útok měl stejný účinek jako rozzuřené ňafání gaučového pudla. 

Člověk se musí přemáhat ze všech sil, aby ho nenakopl do zadku a

neumlčel ho. 

„Prosím,   abyste   na   dobu,   kdy   budu   mluvit   se   Susanne,   opustila

pokoj.“

Louise nehnula brvou a pronesla to tak úředně, jak jen mohla. 

„To mě ani nenapadne,“ zuřila matka. „Moje dcera už vytrpěla dost. 

Trvám na tom, že tu zůstanu a budu ji chránit. Toho vy zřejmě nejste

schopni.“

Demonstrativně přešla k posteli a sedla si na její okraj. Susanne stále

hleděla na místo, kde matka stála předtím. 

Louise   se   ještě   jednou   pokusila   přimět   matku,   aby   během   jejího

rozhovoru   se   Susanne   počkala   venku.   Když   ale   žena   s   láteřením

nepřestávala a její obžaloby se nakonec vystupňovaly tak, že z dceřina

pokusu o sebevraždu obvinila přímo policii, Louise to vzdala. 

„Odcházím  přivolat  kolegu, který vás vyvede, abych mohla  konat

svou práci.“

Matčin hlas konečně o jednu oktávu klesl. 

„Někdo na ni přece musí dávat pozor,“ zakňourala. 

To byla poslední kapka, kterou Louisina trpělivost přetekla. Vzala ji

pod paží a vyvedla z pokoje. Usadila ji na židli v chodbě a při návratu na

pokoj za sebou přibouchla dveře. Susanne ji sledovala. Louise se zdálo, 

že hluboko v jejích bezvýrazných očích zahlédla jiskřičku pobavení. 

Přitáhla si židli k posteli. Chvilku seděla mlčky. Přemýšlela, jaká slova

zvolit. Váhala, jestli má být spíš profesionální než osobní, anebo naopak. 

„Je mi líto, že je vám tak mizerně,“ řekla. 

Žádná   odezva.   Susanne   spolykala   celé   plato   paralenu   a   deset

matčiných tablet na spaní. Zanedlouho ale začala zvracet, takže prášky

nemohly začít nijak vážně působit. Matka ji viděla, jak zvrací, a rychle z

ní dostala, co se děje. Pak zavolala záchranku. Za jiných okolností by

takového pacienta už propustili, ale protože celá událost souvisela se

znásilněním a Susanne odmítala hovořit s lékaři, zůstala v nemocnici a

čekala na psychologa, který si s ní měl promluvit. 

„Nechtěla byste raději mluvit s Jakobsenem z Ústřední nemocnice

místo se zdejším psychologem?“

Louise vůbec netušila, jestli by se to dalo zařídit, ale to ji napadlo, až

svůj návrh vyslovila. Bylo zřejmé, že Susanne si s Jakobsenem povídala

ochotně, a třeba by bylo jednodušší, kdyby si mohla promluvit zase s

ním. 

„Ano, ráda.“

Susanne mírně přikývla a přitom otočila hlavu a pohlédla na Louise. 

Její obličej stále hrál barvami, mezi nimiž převažovala černožlutá, ale

otok už zmizel. Něco v jejím výrazu Louise upozornilo, že se začala

duchem vzdalovat. Stejně jako Karin Hvenegaardová z Rødovre. Louise

natáhla ruku a stiskla jí krátce paži, aby se přesvědčila, že je pořád tady. 

„Zjistím, jestli tam Jakobsen teď je, a pak to zařídím tady na oddělení. 

Ale ještě než odejdu telefonovat — nechcete mi říct, proč jste to udělala?“

Mlčení. A opět nepřítomný pohled. 

Louise čekala. 

„Myslíte na tu ženu, kterou zabil?“ zeptala se pak. „Bojíte se, že se

vrátí?“

„Nechtěla jsem umřít!“

Vyrazila ze sebe jen tuto větu. Nic dalšího neřekla. 

„Proto jste tabletky zase vyzvracela?“

Susanne konečně otočila hlavu a zase se vrátila do reality. 

„Ne, proto jsem je spolkla!“

Bylo obtížné najít v jejích slovech nějaký smysl. 

Susanne klouzala pohledem po pokrývce. Louise měla obavy, že je

opět na cestě do svého vlastního světa a že rozhovor skončil. 

Susanne zavrtěla hlavou a řekla tiše:

„Byla bych raději, kdyby mě zabil, než se trápit takovýmhle životem.“

Po obličeji jí stékaly slzy. 

Louise   jí   pohladila   paži.   Cítila,   jak   se   potlačované   trápení   v   duši

mladé ženy rozrůstá explozivní silou až do pocitu obrovského balvanu

ležícího na hrudi. Susanne už nic říkat nemusela. Pochopila její zprávu. 

Chudinka…

„Susanne,   nemusíte   se   hned   zabíjet,   když   nechcete,   aby   vás   vaše

matka trápila. Můžete se odstěhovat a přerušit s ní kontakty — na jistý

čas,“ dodala spěšně, než začala mluvit dál. „Bouchněte do stolu a řekněte

jí, že jste dospělá a že se vám nemá míchat do života.“ Louise doufala, že

to neříká příliš tvrdě. 

„Nadává   mi,   že   jsem   si   tímhle   způsobem   zkusila   najít   nějakého

muže.“

Slova začala plynout. 

„Raději jsem měla umřít minulé pondělí, protože by aspoň u toho byl

někdo jiný.“

Nebylo co dodat. Louise tiše seděla a hladila ji po paži. Její mozek už

začal plánovat, jak rychle by se Susanne mohla přestěhovat na jinou

adresu.   Nejen   kvůli   tomu,   aby   ji   Jesper   Bjergholdt   nemohl   znovu

vyhledat, ale také proto, aby se dostala pryč od matky. Bude muset do

souvislostí   zasvětit   Heilmannovou   a   potom   by   si   Susanne   měla

pohovořit s Jakobsenem. Pokud krizový psycholog nebude mít volný

termín   v   Ústřední   nemocnici,   pak   Susanne   doveze   k   němu   domů. 

Přemítala, jestli by si někdo neměl promluvit s matkou, aby jí vysvětlil, 

co způsobila. 

Věděla dobře, že by nepomohlo, kdyby s ní o tom mluvila ona sama. 

Matka bezpochyby dá na autority, takže by si zřejmě vzala k srdci jen to, 

co by pocházelo od nejvyšší instance. Louise už před sebou viděla, jak

Susannina   matka   ze   všeho   obviňuje   policisty   a   napadá   je,   že   nejsou

schopni   ochránit   ubohé   kandidáty   na   sebevraždu.   Třeba   by   ji   Suhr

dokázal usadit, pomyslela si. Vstala a zamířila ke dveřím. 

„Zůstaňte tady!“

Otočila se a konejšivě se usmála. 

„Musím   najít   nějakou   sestru,   aby   mi   povolili,   že   si   vás   vezmu   s

sebou,“ řekla. 

„Nechci, aby sem zas přišla.“

Louise se vrátila k lůžku a zatáhla za šňůru visící vedle postele. Za

okamžik se ve dveřích objevila sestra. Než se dveře zavřely, spatřila

Louise škvírou, že matka vstala a chtěla jít za sestrou. Louise zvedla

ruku,   jako   by   zastavovala   účastníka   silničního   provozu.   K   jejímu

překvapení si matka zase sedla. 

„Ráda bych si s sebou pacientku odvezla do Ústřední nemocnice na

konzultaci s krizovým psychologejn, se kterým mluvila minulý týden po

znásilnění. Dalo by se to zařídit?“

Zdravotní sestra na ni pohlédla poněkud udiveně a řekla, že tomu nic

nebrání. 

Louise  se usmála  a  poděkovala.  Měla  radost,  že  jí  nedělali  žádné

problémy,   byť   už   objednali   konzultaci   s   vlastním   nemocničním

psychologem. 

„Dojdu pro zdravotní záznamy a dám vám je s sebou,“ poznamenala

sestřička. „Susanne byla vyšetřena v noci, když ji sem přivezli, ale nic

dalšího už jsme nestihli.“

„A pak by si pacientka ještě ráda odpočinula, než vyrazíme,“ řekla

Louise. „To znamená, že by chtěla být sama.“ Sestra se usmála. 

„Půjdu ven a sdělím to jejím příbuzným.“

Louise přemýšlela, jestli má před odjezdem zavolat Heilmannové a

Jakobsenovi. Rozhodla se, že úplně postačí, když jim zatelefonuje z auta. 

Pokud nebude mít Jakobsen čas, počkaly by na policejním ředitelství, až

by si našel chvilku, kdy by si mohl se Susanne promluvit. 

„Máte tady nějaké oblečení?“

V duchu před sebou viděla, jak už podruhé veze Susanne oblečenou v

nemocničním županu, ale Susanne přikývla a ukázala na skříň. Louise ji

otevřela a spatřila oblečení pěkně pověšené na dvou ramínkách. Sňala je

a položila na postel. 

„Počkám venku, než se převlečete.“

„Zůstaňte tady, prosím.“

Susannin prosebný hlas Louise zneklidnil. Susanne to nevyřkla dost

hlasitě na to, aby se jí v hlase odrazily všechny její pocity. Louise ale

vycítila, že za slovy se skrývá panický strach, aby nebyla sama, kdyby se

sem matka vrátila. Přešla na druhou stranu pokoje k oknu a dívala se

ven. Susanne spustila nohy z postele a začala se oblékat. Do místnosti

vstoupila sestřička a položila na noční stolek kopii zdravotních záznamů. 

Pak se obrátila k Louise. 

„Počítali   jsme   s   tím,   že   Susanne   propustíme,   až   si   promluví   s

psychologem.   Lékař   ale   doporučil   opakované   konzultace.   Ty   však

mohou probíhat i v Ústřední nemocnici, když už tam jednou zahájili

léčbu.“

Na okamžik se odmlčela. Po chvíli pokračovala tišším hlasem. 

„Mám dojem, že konzultací bude potřeba docela dost.“

Nepatrně kývla hlavou směrem ke dveřím. 

Louise přikývla. Rozloučily se, vzala Susanne pod paží a chystala se s

ní vyjít ven. 

„Poprosila jsem vaši matku, aby sešla dolů do návštěvní místnosti,“

zavolala za nimi sestřička. „Jděte dolů chodbou vpravo, já jí pak řeknu, 

že jste odjely.“

Cestou k autu vytáhla Louise mobilní telefon. Dospěla k názoru, že

přece jen o všem raději uvědomí šéfku vyšetřování. Usadila Susanne na

přední sedadlo a zavřela dveře. Pak zavolala Heilmannové na její přímou

linku. 

„Tohle je tak žalostný příběh, až se to skoro nedá vydržet.“

Podala jí stručnou zprávu, že k pokusu o sebevraždu došlo kvůli

tomu,   že   si   Susanne   zoufale   přála   uniknout   z   vlivu   matky,   která

vlastnicky a panovačně kontroluje a řídí dceřin život a chování. 

„Je   to   příšerné,   když   je   smrt   jediným   způsobem   úniku.   Zavolám

Jakobsenovi   a   připravím   ho   na   to,   že   jste   na   cestě,“   řekla   šéfka

vyšetřování, zatímco Louise otevřela dveře a posadila se za volant. 

„Díky.“

„A   kdyby   měl   čas   až   někdy   později,   tak   přijedte   sem,“   dodala

Heilmannová   po   krátkém   rozmýšlení.   „Právě   bych   se   měla   sejít   se

Suhrem, takže se dohodneme, kolik toho v souvislosti s pachatelem a

připraveným varováním sdělíme veřejnosti.“

To jsi, holka, nedomýšlela, napadlo Louise, když se slyšela, jak říká, že

by třeba stálo za to ještě s tím počkat. 

„Jestliže vyhlášení pátrání pozastavíme, může se stát, že na něj třeba v

pátek narazím.“

Okamžitě toho zalitovala. Především proto, že Susanne sebou škubla, 

naklonila se dopředu a úplně ztuhla. Louise měla dojem, že kvůli jejím

slovům začalo vypadávat i telefonní spojení s policejním ředitelstvím. 

„Tak to bys měla raději vysvětlit hned,“ řekla Heilmannová. 

„Podrobnosti ti řeknu až později.“

Musela nějak vymyslet, jakým způsobem návrh předloží, aby ji šéf

oddělení   vražd   nezačal   považovat   za   psychicky   labilní   osobu   a

nepřeložil ji do protipožárního oddělení, které pod oddělení A patřilo. 

„V pátek se koná seznamovací párty. Třeba se tam objeví. Je to jen

nápad, ale musíš Suhra zastavit, dokud tuhle možnost neprobereme.“

„Ano, jistě,“ řekl Suhr netrpělivě a zvedl ruku, aby ji přerušil. „Camilla

Lindová mi vylíčila výhody i rizika. A dávám jí za pravdu, že je třeba to

zkusit.“

Louise   skryla   ruce   za   zády   a   silně   se   štípla   do   ukazováčku,   aby

nezačala jásat. Hodná Camillka, nevykašlala se na to. 

„Otázka je, jestli si můžeme dovolit nepouštět to na veřejnost, když se

jedná o dva vážné případy,“ pronesla Heilmannová střízlivě. 

Louise   se   stále   zcela   nevrátila   její   vnitřní   vyrovnanost.   Vysadila

Susanne   u   Jakobsena,   který   už   stál   připravený   ve  dveřích   ordinace. 

Otcovsky jí položil ruku kolem ramen a vedl ji dál. Když ji usadil na

mohutnou pohovku, vyšel ven a řekl Louise, že si tu Susanne asi nechá, 

takže na ni nemusí čekat. Domluvili se, že si zavolají. 

Celou   cestu   na   oddělení   přemýšlela,   jak   by   nejlépe   představila

Camillin nápad, a přitom neprozradila, že je za tím novinářka. Tyhle

spekulace si teď mohla ušetřit. 

„Problém samozřejmě je, že ho možná nepoznáme. Viděli jsme ho

pouze na nahrávce a tam toho zase tolik nebylo,“ řekl šéf oddělení vražd. 

Louise viděla, že Suhr očividně bere nápad vážně a vnímá ho jako

možnost k zadržení pachatele. 

„To jo, ale viděla jsem z něj dost, abych si byla jistá, že jeho výrazný

profil a způsob chůze poznám, když ho uvidím znovu. Nemusíte…“

Znovu zvedl ruku a zastavil ji. 

„Musíme mít s sebou to děvče.“

Věta chvilku zůstala bez odezvy, než Heilmannové a Louise došlo, co

tím myslí. Současně vybuchly:

„V žádném případě!“

Louise zavrtěla hlavou a rozhořčeně dodala: „Vždyť se právě pokusila

o sebevraždu.“

„Pokud   tomu   rozumím,   nebylo   to   přece   kvůli   němu,“   pokračoval

Suhr. 

Krátce se na něj zadívala. Obvykle to byl velmi lidský šéf a zdaleka

nemluvil tak příkře a stroze jako Willumsen, který si na tomto svém

chování zakládal. Ale občas byl Suhr schopen učinit tvrdá, až bezcitná

rozhodnutí. Současně věděla moc dobře, proč to navrhl. 

„Nejdřív   musíme   vědět,   co   na   to   řekne   Jakobsen,“   namítla

Heilmannová. 

„Možná bychom tenhle nápad měli nechat být a místo toho vyhlásit

pátrání tak, jak jsme to plánovali původně,“ navrhla Louise. 

„Ne, vsadíme na tuhle kartu,“ řekl Suhr. „Bude z toho šílený poprask, 

když   vystoupíme   s   varováním   a   policejním   popisem,   který   je   tak

chatrný.   Teď  provedeme   tuhle  záležitost,  a   když   z  toho   nic  nebude, 

obrátíme se na veřejnost.“

„Zasvětíš do toho Jakobsena a obstaráš jeho souhlas,“ obrátil se na

Heilmannovou.   „Sejdeme  se,  až  naplánujete,  jak to  celé  naaranžovat. 

Vezměte s sebou Tofta a Michaela Stiga, potřebují se trochu provětrat.“

„Neměl by do toho jít Lars Jørgensen?“ namítla Louise. „Viděl přece

nahrávky!“

Suhr nepřítomně přikývl. Byl už v duchu na cestě za dalším bodem

svého denního rozvrhu. Když stál ve dveřích, zeptala se Louise, jak to

vypadá se zadrženým v případě vraždy imigrantky. 

Otočil se a pohlédl na ni se zaťatými zuby. Pak se ale jeho obličejové

svaly uvolnily a on lehce pokrčil rameny. 

„Nejde to. Bohužel měl to štěstí, že při rozhodování před soudem jej

obhajoval John Bro.“

Soucítila   se   Suhrem   i   Willumsenem.   Případy,   které   skončily   u

některého z agresivních obhájců, byly rázem mnohem obtížnější. Sama se

s   Johnem   Broem   seznámila,   když   zastupoval   jednoho   z   tehdejších

největších   bossů   obchodu   s   narkotiky.   Tenkrát   ale   jeho   snaha   získat

důkazy k prokázání neviny klienta nepřímo zachránila život Camille. 

Louise o něm nemohla říct nic špatného, ale faktem bylo, že pokud se

člověk zamotal do případu, kde on byl protihráčem, musel se probudit

včas a sehnat si opravdu pádné důkazy. 

„Co se stalo s dětmi zavražděné?“

„Jsou u její sestry a její muž z toho šílí. Vykládá každému, kdo je

ochoten mu naslouchat, že zanedlouho pošle obě děti pryč ze země. 

Tvrdí, že tím chce zajistit jejich bezpečí a pomoct jim znovu získat klid a

vyrovnanost, což pokazila jejich matka, když společný domov opustila.“

Louise vstala. Heilmannová se už vrátila do své kanceláře. 

„Kdo to tedy udělal, když ne on? Máte nějaké jiné podezřelé?“

„Udělal to on.“

Šéf oddělení vražd chtěl ještě něco dodat, ale rozmyslel si to a místo

toho začal vykládat, že vyslechli všechny z rodiny a okolí zabité ženy. 

„Bereme také v úvahu, že se může jednat o vraždu na ochranu cti,“

dodal.   „Sice   neodmítla   vzít   si   muže,   kterého   jí   rodina   vybrala,   ale

rozpadem manželství způsobila jeho rodině ostudu. Její vlastní otec by

taky   mohl   mít   motiv,   pokud   by   nechtěl   akceptovat   dceřin   rozvod, 

protože byl v rozporu s jeho volbou.“

Suhr nakonec pokrčil rameny a ušklíbl se. 

„Kdybychom se tak neupnuli na svědeckou výpověď, že k vraždě

došlo   kolem   jedné   hodiny,   měli   bychom   ho.   Pravděpodobně   si   děti

vyzvedl už dříve dopoledne a přivedl je zpátky tak, jak říká, ale zřejmě

se mezi jedenáctou a dvanáctou vrátil. Nebo možná odpoledne — těsně

před   tím,   než   ji   našel.   Žádní   svědkové   ho   neviděli   přicházet   ani

odcházet. Neviděli ostatně nikoho, kdo by k ní do bytu přišel nebo kdo

by z bytu odcházel.“

Zamručel   a   dodal,   že   by   manžel   zavražděné   měl   donést   lahev

dobrého červeného vína té svědkyni, která má tak ráda média a zajistila

mu   vstupenku   na   svobodu.   Pak   plácl   do   zárubně   dveří   a   vyšel   do

předpokoje k sekretářce. 

Louise se vrátila do své kanceláře. V hlavě jí hučelo. Roztrpčení nad

Camilliným vměšováním pominulo, ale rozhodla se, že ji do plánu na

návštěvu párty zasvěcovat nebude. A zejména ne do toho, že s sebou

možná vezmou i Susanne. 



Jakmile Louise odemkla dveře bytu, bylo jí hned jasné, že je Peter doma, 

protože z pokoje slyšela hudbu. Udivilo ji to. Bylo teprve šest a už si

postupně zvykla, že Peter chodívá domů nejdřív po osmé. 

„Ahoj,“ zavolala na něj z chodby a měla radost, že konečně budou mít

jeden večer pro sebe. Mohli by jít někam na večeři nebo si vzít jídlo s

sebou naproti do parku Frederiksberg Have, plánovala. Počasí bylo teď v

květnu pořád příjemné, teploty se šplhaly nad dvacet stupňů a zdálo se, 

že bude hezky i nadále. 

Usmála se a šla ho políbit. Zůstala však překvapeně stát ve dveřích:

na konferenčním stolku uviděla tři prázdné lahve od piva a on právě

dopíjel čtvrtou. Seděl na pohovce, jako by ho někdo silně udeřil do prsou

a pak ho natlačil mezi měkké polštáře. Zarudlé oči se mu blýskaly. 

„Co se stalo?“ zeptala se vyděšeně a šla si sednout do křesla vedle

pohovky. Vyzařovalo  z něj cosi, co jí zabránilo sednout si vedle něj. 

Jakási stěna zoufalství ho uzavřela do jeho osobního prostoru. 

„Stalo se něco?“ zopakovala ještě jednou a pocítila, jak se jí svírá hruď. 

Až   doteď   se   na   ni   nedíval.   Zíral   na   desku   konferenčního   stolku, 

ztuhlý   a   duchem   mimo.   Konečně   se   vzchopil   a   pohlédl   na   Louise. 

Nadechl se a spustil. 

„Přišel jsem domů, abych ti řekl, že jsem se zamiloval do jiné a dneska

se odstěhuju.“

Zatajila dech a jeho slova zaplnila celý pokoj. Zněla v prostoru, ale až

k jejímu vědomí nepronikla. 

Peter sklopil hlavu a díval se na své ruce, jimiž svíral lahev. 

Louise na něj zírala. Očekávala, že bude mluvit dál, ale stáhl se zase

zpátky do svého vakua. Seděli vedle sebe mlčky. Vlastně si vždycky

představovala, že by ho v takové situaci zasypala otázkami a myšlenky

by   jí   v   hlavě   vybuchovaly   jedna   za   druhou.   Ale   teď   tu   bylo   ticho. 

Prázdno. 

„Kdo je to?“ zeptala se konečně. 

Úplně strnula. Chtěla i nechtěla vědět, kdo pronikl do jeho srdce a

vykázal ji z jejího místa. Začala si mrazivě uvědomovat, že má tělo i duši, 

a připravila se, že to nejhorší by ještě mohlo přijít… Viděla je před sebou. 

Peter a Camilla spolu vždycky mluvívali zcela zvláštním způsobem a

fungovala   mezi   nimi   určitá   chemie.   Zradila   oba,   když   se   pokaždé

odtáhla a dala přednost sobě a svému vlastnímu životu. Viděla, že právě

tohle je navzájem vehnalo do náruče. 

Než odpověděl, hluboce vzdychl, ale nepokoušel se nijak vzchopit. To

na něm musela ocenit. Nesnažil se předstírat, že situaci zvládá a že je to

pouze sdělení, které je třeba vyřknout. Vyzařoval z něj smutek a bolest. 

„Je to Line.“

Konečně   na   ní   spočinul   svým   roztěkaným   pohledem.   „Je   mi   to

opravdu moc líto, ale zamiloval jsem se do ní.“

Obličej jeho kolegyně se zhmotnil a přenesl na stěnu pokoje, jako by se

promítl projektorem. Pracovní schůzky. Práce přesčas. Služební cesty. 

Louise cítila, že je jí špatně, ale stále se nejednalo o smutek nebo vztek. 

Její   city   zamrzly   do   ledového   bloku,   který   se   jí   usadil   uvnitř   těla. 

„Zkoušel jsem s tím skončit,“ pokračoval. 

Obrázek   blonďaté   kolegyně   ze   stěny   odplynul.   Louisina   paměť

vypověděla službu. Najednou si nemohla dívku vybavit. 

Myslela na ni jako na dívku, ale věděla, že už je jí přes třicet. Možná je

o pár let mladší, ale určitě ne o moc. Nezařadila si ji do kategorie mladý

žabec, ale považovala ji za vrstevnici. Jenže to je nakonec ksakru úplně

stejně patetické i zraňující, pomyslela si a zjistila, že mozek jí zase začíná

trochu fungovat. „Opravdu je mi to moc líto,“ opakoval Peter. 

Ledový blok se zvolna začal rozpouštět, ale neměla přitom pocit, že

hrozí zhroucení. Cítila chlad a tvrdost. V duchu střízlivě konstatovala, že

od té doby, co se Peter vrátil ze Skotska, to mezi nimi nebylo dobré. A

vlastně ani tehdy, když tam pobýval nebo než odcestoval. Přežívali s

vidinou   společného   projektu,   který  se   podaří.   Peter   —   byť  nerad   —

akceptoval, že s ním Louise nepojede. A Louise ho navštěvovala tak

často, jak jen mohla, i když jí jejich soužití splývalo s okružními jízdami a

návštěvami restaurací a o jejich vztah zase tolik nešlo. 

Po jeho návratu souhlasila, že se k ní nastěhuje, přestože by jí víc

vyhovovalo, kdyby i nadále bydleli každý zvlášť. A oba se snažili naplnit

očekávání toho druhého, aby dali najevo, že se rozhodli správně. Louise

z   toho   unikala   prostřednictvím   své   práce   a   Peter   zvolil   poněkud

extrémnější východisko, pomyslela si a konečně ji přepadl zuřivý vztek. 

Ledový mráz v jejím nitru uvolnil své sevření a přihnala se bouře silných

emocí. 

„Tak ty sis šoustal a mně jsi tvrdil, že jsi v práci. Co si o sobě ksakru

myslíš!“

Mělo mi to dojít, pomyslela si současně. Věděl, že Louise chápe, když

někdo dává přednost svému zaměstnání, a ona také neměla sebemenší

důvod pochybovat o tom, že se práce protáhla. Sama to znala moc dobře. 

„Chápu, že se na mě zlobíš. Vůbec ti nechci bránit v tom, abys mi

vynadala. Jen bys měla vědět, že jsem to nedělal proto, abych ti ublížil.“

To jí dodalo. Okamžitě vybuchla. Tak on se k ní ještě bude chovat

soucitně! Rozzuřeně vstala a ukázala prstem směrem k ložnici. Přitom se

snažila ze všech sil ovládnout hlas:

„Teď půjdeš a sbalíš si své věci a pak vypadneš. Už o tobě nechci nic

slyšet a nezajímá mě, co ty chápeš nebo nechápeš.“

Začala se chvět a lapat po dechu a dala se do pláče. 

„Vypadni,“ zařvala. 

Pomalu vstal, přešel k ní a objal ji kolem ramen. Pokusila se z jeho

objetí vymanit, ale vůle ji zradila. Plakala mu na rameni, cítila z něj pach

piva a nebránila se, když ji vedl k pohovce. Sedla si, skryla hlavu v

dlaních   a   snažila   se   dosáhnout   snesitelného   stavu   mysli.   Pomalu   se

několikrát zhluboka nadechla, dokud neměla pocit, že už je schopna

něco říct a přitom nebrečet. 

„Minulý týden jsem vás viděla v Tivoli,“ v hlavě jí vytanul jejich

obraz, jak sedí u stolu vedle okna. 

Než odpověděl, bylo chvíli ticho. 

„To   bylo   ten   den,   kdy   jsem   se   s   ní   rozešel.   Nechtěl   jsem   v   tom

pokračovat.   Na   bokovky   nejsem   dělaný,“   řekl   a   pokusil   se   zasmát. 

„Začínám pak být paranoidní.“

Hořce si pomyslela, že pokud by toto byl jeho největší problém, dalo

se to přežít. A horší by jejich soužití asi nebylo, napadlo ji, a vzpomínala

na večery, kdy chodíval domů pozdě. 

„Netušil jsem, že mi bude tolik chybět. Během těch pár dnů mi došlo, 

že   jsem   se   rozhodl   špatně.   Co   jsme   se   v   Tivoli   rozešli,   zaplňovala

každičkou buňku mého těla.“

Louise si vzpomněla na povinný sex, který spolu měli u jejích rodičů. 

Všechny jeho buňky upřímně proklínala, zejména buňky spermatu, které

skončily v jejím těle. „A ona s tebou chce chodit, i když ses s ní rozešel?“

Přikývl a natáhl se po její ruce. Louise ji ale rychle stáhla. „Chtěla by

mít děti a rodinu.“

Jako by se tím snad něco vysvětlovalo, říkala si Louise a nevěřícně si

ho prohlížela. Přece nemůže myslet vážně, že ji vyměnil za jinou, protože

ta druhá je ochotná starat se mu o dům a rodit děti. Vždyť Louise by mu

děti porodila taky. Nebo dítě, opravila se v duchu. Jen by se to muselo

naplánovat. 

„Máme   stejný   názor   na   život,“   pokračoval.   Louise   ho   přestala

poslouchat,   ale   zachytila   jeho   slova   o   tom,   že   ho   pochopila   alespoň

Camilla, když si spolu předminulý večer povídali v kuchyni. 

„Tys říkal Camille, že máš jinou?“ vybuchla překvapeně. Zmateně na

ni pohlédl. 

„Samozřejmě že ne. Ale mluvili jsme o tom, že člověk má dát prostor

lásce a snům o budoucnosti a jít za tím, co považuje za správné.“

Odmlčel se, jako by zvažoval, jestli si může dovolit mluvit dál. 

„Nikdy jsi neakceptovala… nebo sis možná jen neuvědomila, jak moc

si Camilla ve skutečnosti přeje najít nějakého muže a mít další dítě.“

Louise to zabolelo. Kamarádka s ní nikdy nemluvila o tom, že by

chtěla mít víc dětí. 

„Běž pryč,“ řekla a zvedla se. „Už nemám chuť se s tebou dál bavit.“

Šla do kuchyně, zastavila se a naslouchala jeho krokům vzdalujícím se

z pokoje. Slyšela, že ze skříně vytáhl velkou cestovní tašku a otevřel

zásuvku. Všechno jí připadalo neskutečné. Neměla ponětí o čase a ani

netušila, jak na tom vlastně je. Neuspořádaný chaos bez ukotveni v čase

a v prostoru. Posadila se ke kuchyňskému stolu a zírala do prázdna. 

Měla   chuť   vyjít   na   čerstvý   vzduch,   ale   když   chtěla   vstát,   svaly   ji

neposlouchaly. 

Peter zůstal stát ve dveřích  kuchyně. V ruce  držel  tmavě hnědou

cestovní   tašku.   Najednou   dostala   strach,   že   ji   bude   chtít   políbit   na

rozloučenou.   Existují   určité   meze   trapnosti,   které   by   se   překračovat

neměly. 

Chvilku tam stál a kolébal se dopředu a dozadu. 

„Zavolám ti,“ řekl pak. 

Mlčky přikývla. A přikyvovala dál i poté, co za ním zaklaply dveře. 

Přemýšlela, zda má zavolat Camille, ale uvědomila si, že potřebuje být

chvíli sama. Nebyla si jistá, jestli to celé není jen klamná představa, která

se odehrála v její fantazii. Vstala a z linky vytáhla skleničku. Pak vyndala

lahev calvadosu a nalila si. Dala si doušek, polkla a znovu se napila, až ji

začalo pálit v krku. Jdi do prdele, pomyslela si. Celou dobu se pořád jen

snažila, podřizovala a přizpůsobovala, a milostpán hodil ručník do ringu

a zvolil snadné řešení. On si našel útěchu, zatímco ona se obětovala. Ještě

jednou si pořádně lokla, odstrčila židli a vypochodovala do předsíně pro

peněženku.   Seběhla   ze   schodů   a   skočila   k   protějšímu   kiosku   pro

krabičku cigaret Prince Light. 

Cestou zpět si uvědomovala, že se chová uboze. Ale kdy jindy by

měla začít znovu kouřit, když ne v den, kdy ji opustil její muž? Jakmile

se   vrátila   domů,   nalila   si   půl   skleničky   a   zapálila   si   první   cigaretu. 

Toužebně čekala na okamžik, kdy se jí začne točit hlava. Pamatovala si, 

jak  ji   po   léta   poučovali,   že   člověku   se   udělá   slabo,   když   už   dlouho

nekouřil. Kéž by se teď ten pocit dostavil a mohla se nechat ukolébat

konejšivými   vlnami.   Nic   takového   se   ale   nestalo.   Cigareta   chutnala

stejně, jak si pamatovala, a tělo nijak zvlášť nereagovalo na nikotin, který

do   něj   proudil.   Asi   proto,   že   ve   mně   všechno   stávkuje,   přemítala

racionálně. 

Do   kuchyně   dolehl   vyzváněcí   tón   mobilu,   který   nechala   v   kapse

kabátu. Měla by se zvednout, ale usoudila, že volá Peter, aby zjistil, jestli

je v pořádku. Tenhle druh péče jí byl ukradený. Zapálila si další cigaretu. 

Pak   přece   jen   vstala,   protože   ji   poháněla   nezdravá   zvědavost,   co

zmeškala. Volající číslo mělo na začátku 35. Mohlo to být z Ústřední

nemocnice. Krátce se zamyslela, jestli je vzhledem ke stavu její mysli

rozumné zavolat zpátky. Vzpomněla si na Susanne. Těžce dosedla na

židli, na telefonu vyťukala čísla zmeškaného hovoru a nechala jej zvonit. 

Když uslyšela, že se v telefonu ozval Flemming Larsen, měla chuť

zavěsit. Chvilku seděla mlčky a poslouchala patologa, jak říká: „Haló!“

„Ricková, nestihla jsem vzít telefon.“

„Myslel jsem, že jsi ještě v práci.“

Chtěla říct, že už nepracuje, ale Flemming pokračoval dál. Z tónu

jejího hlasu nepoznal, že by něco bylo v nepořádku. 

„Právě jsem dopsal pitevní protokol, je schválený a dostanete ho zítra. 

Je tu však jedna věc, která mě praštila do očí…“

Poslouchala ho, ale slova plynula kolem ní a ztrácela se v prostoru. A

najednou nestihla potlačit vzlyknutí, které se bez varování prodralo z

jejího nitra. 

Flemming Larsen se odmlčel a trpělivě jí naslouchal, když  se bez

jakéhokoliv úvodu začala omlouvat a krátce mu vysvětlila, že ji Peter

právě opustil. Jedním dechem ho ujistila, že je v pořádku, což samo o

sobě muselo znít poněkud hystericky vzhledem k tomu, že jednotlivé

věty neustále přerušoval její pláč. 

„Jedu k tobě. Dej mi svou adresu a za chvilku jsem u tebe.“

Řekla mu, kde bydlí, i když neměla náladu na žádnou společnost. 

Dobře si rozuměli, ale i v tak žalostném stavu, v jakém právě byla, si

uvědomovala, že jejich spolupráci rozhodně neprospěje, když ji uvidí ve

chvíli, kdy se jí zbortil svět. 

Rychle schovala cigarety do zásuvky a vypila sklenici vody. Pak si

vyčistila zuby v naději, že se před jeho příchodem zbaví tabákového

dechu. 

V koupelně si všimla, že si Peter zapomněl kartáček na zuby a holení. 

Přinesla velký papírový sáček, sebrala všechny jeho věci a nešetrně je do

něj   naházela.   Pak   ho   položila   na   schody   ke   kuchyni,   trochu   si

přepudrovala obličej a prsty uhladila své silné tmavé vlasy a stáhla si je

do ohonu. Měla vztek, že Flemmingovi neřekla, ať nechodí. Vzchop se, 

poručila   si,  když  se  ozval   zvuk  domácího   telefonu.   Stiskla   bzučák a

pustila ho dovnitř. 

Slyšela ho, jak rychle vybíhá po schodech. Postavila se do dveří, aby

ho přivítala. 

„Ahoj,“ zavolala na něj nejveselejším tónem, jejž zvládla vykouzlit. 

Sklonil se k ní a přitáhl ji k sobě. Chvilku tak stáli a kolébali se v

objetí, než ji pustil. 

„Vzal jsem ti s sebou cigarety,“ řekl a hodil na stůl krabičku Prince

Ultra Light, i když věděl, že nekouří. 

Louise na něj překvapeně pohlédla a tipla si, že ji zařadil do kategorie

kuřáků, kteří měli pouze štěstí, že svému nutkání nepodlehli. 

Chtěla je odmítnout, aby neodhalila své slabiny, ale předešel jí a řekl:

„Člověku   pomůže,   když   má   nějakou   neřest,   za   kterou   si   může

vynadat. Na to druhé trápení pozapomeneš a není ti pak tak bídně, že se

na tebe někdo vykašlal,“ řekl a usmál se na ni. 

Opětovala jeho úsměv a vzala si jednu cigaretu. Imponovali jí lidé, 

kteří  se  otevřeně  a navíc  s úsměvem  dokázali  odvázat. A Flemming

věděl, o čem mluví. Jsou to asi dva roky, co ho opustila manželka. Ne že

by Louise zpozorovala,  že by mu kvůli  tomu někdy bylo  bídně,  ale

vypadalo to, že o té nicotě, do které se právě propadla, ví všechno. 

Když si zapálila cigaretu, usoudila, že Flemming určitě snese i leccos z

jejího ubohého stavu. Uvolnila se a začala vyprávět, jak po příchodu

domů našla Petera sedět v pokoji. Ještě tam jsou prázdné lahve, napadlo

ji. Rozhodně vstala a došla pro ně. Měly by tu zůstat stopy jen po jejím

vlastním smutku a mizérii. 

„Když člověka něco takového potká, nedokáže si představit, že to na

druhé straně může být i k něčemu dobré,“ řekl Flemming, jakmile opět

vešla do kuchyně. 

Naslouchala mu, aniž by si uvědomila, že nechápe, co tím myslí. 

„Člověk   se   musí   dostat   úplně   na   dno,   aby   mohlo   vyklíčit   něco

nového,“ pokračoval, „a může se stát, že své štěstí najdeš zrovna v tom

klíčku.“

Poposedl na židli. Rozpačitě si uvědomil, že Louise něco takového

právě teď nepotřebuje. Možná ji to přesto někdy utěší, když si na to

vzpomene, až jí bude nejhůř. Každopádně jemu to pomohlo. 

Chvilku seděla mlčky a hleděla do prázdna. Potom se zeptala, jestli

jemu jeho štěstí vyklíčilo. 

„S tebou je to děsné. Jsi vždycky tak racionální a věcná, že člověk bez

konkrétní odpovědi nebo výsledku jen tak nevyklouzne. Ne, klíček ještě

nevyrostl tak, aby se předvedl v celé kráse. Ale nepochybuji o tom, že se

dočkám.   Teď   je   mi   samotnému   lépe,   než   když   jsme   ke   konci   byli

pohromadě. Je tvrdé si to přiznat, pokud máš děti, ale je to tak.“

Louise věděla, že se Flemmingova žena rychle znovu provdala. Určitě

za muže s normálnější pracovní dobou, pomyslela si. Neměla dojem, že

by měli problém spolu mluvit, ale v podstatě o jeho soukromém životě

nevěděla vůbec nic. Vyptávat se nechtěla, protože si zatím nezvykla na

důvěrnost, která mezi nimi začala vznikat. 

„Proč  jsi mi  vlastně  volal?“ zeptala  se, když  už  dlouho  mluvili  o

ztroskotaných manželstvích a partnerských vztazích. 

Flemming Larsen chvíli vypadal, že netuší, o čem Louise mluví. Pak si

ale vzpomněl. 

„Šlo jen o doplnění k pitevnímu protokolu, který jsem právě odeslal. 

Nemohu přesně říct, jestli zemřela v souvislosti s útokem nebo později. 

Záleží na tom, kdy roubík vyvolal dávivý reflex. Mohlo k tomu dojít i

tehdy, když ležela, v ústech se jí nahromadily sliny a náhle polkla.“

Poněkud váhavě pokrčil rameny. 

„Není možné to rozhodnout.“

Louise   přikývla   a   cítila,   jak   je   unavená,   ale   slíbila,   že   si   to   bude

pamatovat. 

Bylo už pozdě, když odešel. Louise konečně ulehla do postele a cítila

se trochu zmatená. Nebyla si jistá, zda pochopila, co se vlastně stalo. Na

okamžiku, kdy se vrátila z práce domů, bylo něco neskutečného. Na

druhé straně si palčivě uvědomovala, že po šesti letech ji Peter už nechce. 

Ale pořád ještě nevěděla, jak se k tomu všemu vlastně staví ona sama. 

Zhasla lampičku u postele a překulila se na břicho. Při rozhovoru s

Flemmingem si uvědomila, že při  pomyšlení na to, že už  s Peterem

nebude, v podstatě zase tak nešťastná není. Skončil stres a věčné špatné

svědomí. Ale byla s ním přece proto, že ho milovala, přemítala, než

vyčerpaně usnula. 

Ráno po probuzení jí bušilo ve spáncích. V noci se vzbudila a šla na

záchod. Když se vracela, nohy ji zanesly do pokoje. Sedla si na místo, kde

seděl   Peter   obklopen   lahvemi.   Rozplakala   se   tak   intenzivně,   až   ji

šokovalo, jaké síly se v ní ukrývají. Poté co pláč trochu přešel, zmateně

doklopýtala zpátky do postele. Měla oteklé oči, zbyly z nich jen dvě malé

škvírky.   Když   se   konečně   rozhodla,   že   vstane,   zcela   vědomě   se

nepodívala do zrcadla. V polospánku zavolala na oddělení a oznámila, 

že je nemocná. Pak znovu usnula a spala tvrdě až skoro do dvanácti. V

kuchyni dala vařit vodu, našla velkou sklenici na latte a do čajového

vajíčka nasypala čaj. Úporné bušení na skráních se rozšířilo až k čelu, 

takže   než   vypnula   vodu   a   šla   se   osprchovat,   spolkla   dvě   tabletky

paralenu. 

„Co si o sobě ten mizera vůbec myslí?“ přemýšlela, když ležela v

posteli zabalená do županu a v rukou držela sklenici s horkým čajem. 

Korektní a spořádaný Peter byl takový bídák, že si souložil o sto šest

místo   toho,   aby   se   s   ní   slušně   rozešel,   než   si   začne   něco   nového. 

Vypadalo   to,   jako   by   se   jistil.   Než   se   definitivně   rozhodl,   musel   si

vyzkoušet novou potenciální základnu. Neřád jeden. 

Odpoledne vstala a začala vyklízet jeho věci, které jí padly do očí, 

když v bytě přecházela z jedné místnosti do druhé. 

S jeho nábytkem žít musela, ale všechno ostatní házela na velkou

hromadu v pokoji pro hosty. Požádá ho, aby si to v nejbližších dnech

odnesl, až ona bude v práci. Měla radost z nepořádku, který z jeho věcí

vytvořila. Knížky, cédéčka, šanony, drobnůstky… vše naházené na sobě

páté přes deváté. To ho asi moc nepotěší, pomyslela si, než šla najít číslo

na místní pizzerii, aby si objednala pizzu. 

Když šla večer spát, už se cítila lépe. Dobře jí nebylo, ale dalo se s tím

žít. Může jí být ukradený. Teď se Louise soustředí na svou práci a Peter

se   může   vrhnout   na   rodinnou   idylku.   Několikrát   si   to   pro   sebe

zopakovala. Samotné jí to neznělo příliš přesvědčivě, ale pro začátek by

to mohlo stačit. 



„Nemůžeme vás nutit, abyste tam šla. Osobně si myslím, že byste to

dělat neměla.“

Poslední   poznámku   Louise   dodala,   aniž   by   si   stihla   rozvážit,   co

vlastně říká. 

„Půjdu s vámi,“ řekla Susanne rozhodným hlasem, který svědčil o

tom, že debata je u konce. 

V Ústřední nemocnici ji hospitalizovali na dva dny. Během této doby

vedla hodně dlouhých rozhovorů s Jakobsenem. Louise viděla změnu

okamžitě.   Susanne   se   nyní   chovala   klidně   a   otevřeně.   V   obličeji   už

neměla tak patrné stopy po úderech, ale okolí levého oka a lícní kosti

stále hrálo všemi barvami. 

„Na   tu   párty   jsem   chtěla   jít   celou   dobu,“   pokračovala   po   krátké

odmlce. „Už od chvíle, kdy jsem vás o tom slyšela mluvit po telefonu. 

Pokud přijde, chci ho znovu vidět.“

Louise na ni zůstala zírat. Její zděšení se nestačilo projevit, protože

Susanne ji uklidnila gestem ruky a pokračovala. 

„Tak   to   nemyslím.   Ale   po   celou   dobu   mě   trápí,   že   si   nedokážu

vybavit  jeho  podobu.   Nemohu  si   vzpomenout,  jak  vypadá.  Jakobsen

tomu říká přirozené a charakteristické vytěsnění,“ řekla tónem, který

prozrazoval, že nesouhlasí s tím, aby ji šetřili. „Ale já nevěřím, že budu

schopná   se   s   tím   zážitkem   vyrovnat,   dokud   ho   znovu   neuvidím   a

neuvědomím si, že to, co se stalo, není moje vina.“

Louise si pomyslela, jaké neuvěřitelné věci krizový psycholog dokáže. 

Ani   to   ji   ale   nezbavilo   starostí   o   tuhle   novou   Susanne,   která   byla

najednou úplně jiná. Kdyby se Jakobsen ráno nezastavil na policejním

ředitelství, aby se zúčastnil diskuse, zda je vůbec bezpečné vzít s sebou

Susanne na párty, ani by ji nenapadlo o téhle možnosti uvažovat. 

Jakobsen jim dal své požehnání, aby se Susanne zeptali, jestli jim

pomůže. Současně je důvěrně zasvětil do pekla, ve kterém žila po celý

svůj dospělý život. Ve všem o ní rozhodovala matka, kterou manžel

opustil ihned poté, co vyslovila první slabiku slova těhotná. 

Matka své dceři vtloukala do hlavy, že patří k sobě. Vnutila Susanne

děsivé mateřské pouto, jež by leckteré mladé děvče dovedlo na uzavřené

psychiatrické oddělení s podřezanými žílami, nebo naopak ke strašlivé

vzpouře s celoživotními následky. 

Susanne se ale nevzpírala. Zvykla si. Přizpůsobila se matčině nutkavé

potřebě někoho vlastnit a vzdala se vlastního mládí a valné části svého

dospělého života. Pak se konečně odvážila projevit a pokusila se uvolnit

biologickou svěrací kazajku. A dopadlo to tak úděsně, až se to skoro

nedalo   vydržet,   dokončil   Jakobsen   svou   zprávu   a   se   starostlivým

výrazem si pohladil vousy. 

„Musí pryč,“ pokračoval. „Zastavil jsem se u matky, abych si s ní

promluvil a zjistil, jestli si uvědomuje, co dceři provádí. Dospěl jsem k

žalostnému zjištění, že svou dceru používá jako štít proti osamění a jako

trofej vůči muži, který ji opustil. Přestože to ten muž pravděpodobně

nikdy nezjistí. Měla by se léčit, protože je to v podstatě nemocná žena.“

S tím Louise nemohla než souhlasit. Myslela si totéž, kdykoliv se s ní

setkala. 

„Uděláme to takhle,“ vysvětlovala Louise, když seděla naproti Susanne v

bufetu Ústřední nemocnice u šálku kávy, „zítra večer pro vás zajedu a

pak tam pojedeme spolu.“

Susanne   měli   z   nemocnice   propustit   nazítří   dopoledne.   Jakobsen

zařídil dočasné bydlení na utajené adrese, které pro ni bude k dispozici v

pondělí. Do té doby zůstane ve svém bytě v ulici Lyshøj Allé ve Valby. 

„Až   přijdeme   na   párty,   porozhlédneme   se   a   budeme   samozřejmě

doufat, že tam bude. Nic jiného dělat nebudeme. Jestliže ho spatříte, dáte

mi vědět, ale za žádných okolností ho nesmíte kontaktovat. Když si vás

všimne on, vyjdeme ven. Nechceme ho zatýkat uvnitř, takže snad půjde

za vámi, uvidí-li, že jdete pryč. Venku máme lidi, kteří budou připraveni

ho zadržet. Ale nezapomeňte,“ dodala Louise, když viděla, jak Susanne

soustředěně   přikyvuje,   „že   tahle   akce   je   výstřel   do   tmy.   Máme   jen

minimální šanci, že tam bude. Právě spáchal dva velmi brutální zločiny a

pravděpodobně se skrývá.“

Než Louise opustila Ústřední nemocnici, přemýšlela, jestli by neměla

zavolat Flemmingu Larsenovi a pozvat ho na kávu. Nemluvila s ním od

doby, kdy odešel z jejího bytu, a když už je tady… Ale možná bude

nejlepší, aby se jejich vztah vrátil na profesionální kolej. 

Včera  večer zavolala  Camille a zasvětila ji do  situace. Kamarádka

nejdříve nechtěla vůbec věřit, že si Peter našel někoho jiného. 

„On to snad nemá v hlavě pořádku,“ vybuchla rozčileně do telefonu a

jedním dechem navrhla, že si s ním popovídá a rozmluví mu to. 

„Ty ses asi zbláznila,“ přerušila ji Louise. „Opovaž se ho přemlouvat, 

aby se vrátil. Kdyby měl přijít zpátky domů, tak jen proto, že by to sám

chtěl a považoval to za jedinou správnou možnost. A já si zatím vůbec

nejsem jistá, že by to měl zkoušet,“ skončila Louise. 

„Ne, ty nejsi žádné zboží s právem vrácení po nákupu,“ pronesla

Camilla vlídně. „A až se ten padouch připlazí po kolenou zpátky, musí

počítat s tím, že si dáš záležet a přiskřípneš mu prsty mezi dveře.“

Louise se usmívala. Zrovna teď neměla pocit, že by byla tak tvrdá. 

Rozhodně se však nepovažovala za ženu, jež vždycky vezme na milost

muže, který ji předtím opustil. 

Zavrhla myšlenku na šálek kávy s Flemmingem a místo toho se vrátila

na policejní ředitelství. 

„Vyzvednu   Susanne   v   jejím   bytě.   Máme   nejdřív   zajet   sem,   nebo   jet

rovnou na párty?“ zeptala se ve dveřích kanceláře Henny Heilmannové. 

„Sejdeme se všichni tady. Probereme si, jak se zachováme, pokud tam

bude. Musím si být jistá, že všichni pochopili, že uvnitř nic podnikat

nebudeme — kromě pátrání ovšem.“

Louise přikývla a chtěla odejít. Heilmannová se jí ale zeptala, jak na

tom je. Louise si všimla, že šéfka poznala už ráno, že se něco děje. Larsi

Jørgensenovi také netrvalo moc dlouho, než zjistil, že se jeho parťačka

chová   nějak   jinak.   Diskrétně   nadzvedl   obočí,   když   na   stůl   hodila

krabičku cigaret a ujistila ho, že ve společné kanceláři kouřit nebude. Jen

kývl hlavou a na nic se neptal. Zřejmě čekal, že mu to dříve či později

vysvětlí. Řekla mu to po obědě, když přestala předstírat, že výkon její

práce nic neovlivňuje. 

„Klidně kuř tady,“ byla jeho první reakce. Pak začal dobromyslně

pronášet různá povzbudivá slova, která ale neposlouchala. 

Když pak dostala chuť na cigaretu, šla zodpovědně do jídelny. 

„Už je mi líp,“ vyhnula se odpovědi. Neměla sílu zasvěcovat do svých

osobních problémů ještě někoho dalšího. 

Na pohledu Henny Heilmannové viděla, že jí nevěří, ale šéfka byla

taktní a dál se neptala. 



V pátek večer zajela Louise pro Susanne půl hodiny před tím, než se

měly setkat se zbytkem skupiny v kanceláři Henny Heilmannové, aby

probrali poslední podrobnosti. Seznamovací párty se konala ve velké

skladištní budově na Holmenu. Po příjezdu zaparkovali v dlouhé řadě

aut v prostoru vedle budovy, takže mohli sledovat vchod. 

Louise se Susanne si stouply do fronty úplně vpravo, protože tam

před nimi byli jen dva lidé. Lars Jørgensen zůstal v autě. Čekal, až zajdou

dovnitř,   a   pak   se   také   postavil   do   fronty.   Louise   s   díky   odmítla

jmenovku, kterou jí i s propisovačkou podala mladá dívka a kterou si

měla připnout na tričko. 

„Jméno profilu,“ vysvětlila dívka a věnovala se dalšímu příchozímu. 

Louise zjistila, že Susanne si jmenovku vzala. Než jí stačila říct, že to

není   nutné,   Susanne   začala   na   kartičku   psát   své   jméno.   Odvedla   ji

kousek stranou od lidí shromážděných u dveří. 

„Jsme  tu proto, abychom  se jen podívaly,“  připomněla  Susanne  a

zopakovala jí to, co probíraly před odjezdem. Samozřejmě si mohly začít

s někým povídat, ale především šlo o to, aby vše sledovaly. 

„Působí   to   přirozeněji,   když   se   chováme   jako   ostatní,“   namítla

Susanne, když prošly shlukem návštěvníků. 

Louise neodpověděla. Místo toho  zamířila  k vysokému stolu před

barem.   Stoupla   si   k   němu   tak,   aby   měla   dobrý   přehled   o   lidech

přicházejících do haly. Velký skladištní prostor zdaleka nebyl plný. Když

tu byla odpoledne s Larsem Jørgensenem, aby se informovali, kde jsou

východy, a zjistili, jak je hala členěna, ptali se organizátora, kolik očekává

lidí. Ujistil je, že sál se zaplní. 

Z   jejich   přítomnosti   na   párty   nijak   zvlášť   nadšený   nebyl.   Asi   se

obával,   že   jeho   seznamovacímu   portálu   a   pověsti   párty   neprospěje, 

vyjde-li   najevo,   že   si   tímto   způsobem   vyhledávají   své   oběti   zločinci. 

Poněkud   ho   uklidnilo,   když   ho   ujistili,   že   nemají   v   úmyslu   nikoho

zadržet uvnitř. 

„A   co   noviny?“   vyštěkl   za   nimi.   „Vždyť   jsem   pozval   spoustu

novinářů!“

„To je riziko, které člověk podstupuje, jestliže chce, aby se o něm

psalo a mluvilo,“ odpověděla Louise, když vycházela ze dveří. Ani se

neotočila, aby na něj pohlédla. Byl ten poslední, koho by jí mělo být líto. 

„Dáte si?“ zeptala se jí Susanne a vytáhla cigarety. 

Louise   to   tak  ohromilo,   že   se  jen   dívala,   jak   Susanne   neohrabaně

vytahuje cigaretu z krabičky, místo aby jí pomohla a vytáhla zapalovač. 

„Samozřejmě.“

Konečně zareagovala a podala jí zapalovač přes stůl. 

„No teda, to je ale vývoj,“ řekla a rychle přidala úsměv. Rozhodně ji v

žádném případě nechtěla brzdit v jejím rozletu a zvědavosti, která se

začala projevovat drobnými krůčky. „Kouřila jste někdy?“

Susanne zavrtěla hlavou. Cigaretu držela neohrabaně mezi prsty. 

„Ze začátku byste neměla šlukovat. Natáhněte kouř do pusy a zase ho

vyfoukněte. Až si zvyknete na chuť, můžete zkusit pustit kouř i do plic,“

poučovala ji Louise. 

Naposledy někoho učila kouřit před více než dvaceti lety. Nebylo to

kvůli tomu, že by tenkrát byla v kouření nějak zvlášť zběhlá. Pokud si

pamatuje, patřila ve třídě k posledním, kdo se připojil k houfu kuřáků. 

Pak už se ale nijak zpátky nedržela a ostatním pomáhala s rozjezdem. 

Na párty se objevili další hosté. Velký hrozen návštěvníků u dveří se

rozptýlil   a   lidé   proudili   dovnitř   jako   nejasné   siluety   osvětlované

krátkými   záblesky   blikajících   a   třpytivých   světel   rozsvěcujících   se   v

rytmu dunivé hudby. 

„Pojďme si to tady projít,“ navrhla Louise, když dokouřily. 

Pohybovaly   se   pomalu   a   přitom   spolu   nezávazně   hovořily,   aby

nebylo zjevné, že někoho hledají. Louise ale rychle přišla na to, že právě

tahle snaha je odlišuje od všech ostatních, kteří se vůbec nestydí studovat

jmenovky kolemjdoucích. Kolem stolů se utvořily skupinky a sem tam

postávali jednotlivci a čekali, až je někdo osloví. 

Taneční   parket   už   byl   zaplněný.   Místo   aby   se   prodíraly   mezi

tančícími, obešly parket a zamířily do zákoutí až úplně vzadu v hale, kde

se  dalo  sedět  na  zemi   na  polštářích  a  hrála   tam  tlumená  hudba.  Ta

sváděla   nerovný   boj   s   burácivým   hlukem   linoucím   se   z   obrovských

diskotékových reproduktorů. Poněkud bezradně se posadily a rozhlížely

se, až získaly přehled o všech lidech v tomto prostoru. Shodly se, že on

mezi nimi není. Pak se vrátily a zase si stouply k baru. 

„Nepřijde,“ řekla Susanne a navrhla, aby si daly další cigaretu. 

Louise ji vyklepala z krabičky a myslela si totéž. 

„Jak dlouho tu budeme?“

„Až do konce. Může se klidně objevit půl hodiny před koncem nebo

třeba hned teď.“

Přišel k nim Lars Jørgensen a stoupl si k jejich stolu. Zavrtěl hlavou a

koutky úst mu poklesly. 

„Bude to dlouhý večer, ale člověk by musel být úplný tupec, kdyby si

neužíval pozornosti, která se mu věnuje,“ řekl a rozhlížel se kolem. „A

čekání venku je bezesporu mnohem otravnější.“

Když mu ženské ruce zakryly oči a zezadu ho objaly, trhl sebou. 

Rychle se otočil a stál přímo před Camillou, která byla jen o půl hlavy

menší než on. 

„Ahoj!“

Vypadal rozpačitě, ale usmíval se. Na policejním ředitelství se potkali

už víckrát a od té doby, co se stal Louisiným parťákem, si ho Camilla bez

okolků   zapsala   na   seznam   svých   policejních   zdrojů,   proti   čemuž

dobromyslně nic nenamítal. Spíš se dalo říct, že ji má rád. 

„Máte tu hodně lidí?“ zeptala se Camilla zvědavě a rozhlédla se. 

Louise   její   otázku   přešla   a   místo   toho   se   otázala,   kde   nechala

Henninga. 

„Jel   pro   bratra,   ale   myslím,   že   za   chvíli   přijdou,“   odpověděla   a

zakřenila se. 

„Doufám, že mě představíš!“

Louise   se   usmívala   a   myslela   na   Petera   a   jeho   obvinění,   že   není

schopna akceptovat Camillino přání najít si manžela a založit rodinu. 

Rychle dodala, že to bude fajn a že se na setkání s nimi těší. Nepůsobila

však úplně přesvědčivě a Louise na kamarádce viděla, že to postřehla. 

„Skočím si na záchod,“ řekla Susanne a přerušila poněkud napjatou

atmosféru, která po Louisiných slovech zavládla. 

„Máš tu práci?“ zeptala se Louise, aby to napravila. 

Camilla přikývla. 

„Vlastně hledám pořadatele. Chci s ním udělat rozhovor v souvislosti

s reportáží, kterou odtud připravuji.“

Když Camilla zahlédla fotografa, který ji doprovázel, rozloučily se. 

Louise se začala rozhlížet po Susanne. 

Bylo tam plno lidí. Dívala se za Larsem Jørgensenem, který zmizel v

davu a ještě jednou se vydal prohledat velkou halu. U vchodu na toalety

uviděla Susanniny krátké tmavé vlasy. 

Louise ji sledovala pohledem, a proto zaznamenala tu vteřinu, kdy

Susanne ztuhla. Viděla, jak se na okamžik zapotácela a pak zůstala stát

jako solný sloup. 

Rychle sledovala Susannin pohled, ale bylo těžké zjistit, kdo její reakci

vyvolal.  Začala  se prodírat  davem lidí  a  přitom  se marně  snažila se

Susanne navázat oční kontakt. Rozčileně strkala do lidí, kteří jí stáli v

cestě, a nevšímala si jejich nevrlých poznámek. 

Byl tady. Když Louise spatřila vlnité vlasy na zátylku, zastavila se. 

Stál tam a mluvil s dvěma děvčaty, kterým mohlo být odhadem kolem

dvaceti. Pak se napůl otočil a jeho profil byl tak zřetelný, že jí v žilách

začal proudit adrenalin. 

Chtěla se dostat ke vchodu a dát o tom vědět venkovní skupině, ale

neodvažovala se nechat tu Susanne samotnou. Rychle vytáhla z kapsy

mobil   a   vyťukala   číslo   Henny   Heilmannové.   Vyzváněcí   tón   se   ale

neozval. Rozzlobeně pohlédla na displej a zjistila, že uvnitř není signál. 

Na stupnici indikující jeho sílu nebyla ani jedna čárka. Horečně pátrala

po   Larsi   Jørgensenovi,   ale   nikde   ho   neviděla.   Musela   se   tedy   sama

postarat o to, aby Susanne okamžitě vyšla ven z haly a nedošlo tak ke

konfrontaci s člověkem, který ji znásilnil. 

Pochopitelně diskutovali i o tom, co by Susanne měla dělat, kdyby se

mu   náhle   octla   tváří   v   tvář.   Slova   Henny   Heilmannové   byla   jasná. 

„Nemluvte s ním. Otočte se a jděte k východu, aby vám nemohl začít

vyhrožovat.“

Susanne však k východu nešla. Stála jako přibitá. Nevnímala, jak ji v

tlačenici   sem   a   tam   postrkují   lidé   nepřetržitě   proudící   směrem   k

toaletám. 

Když se k ní Louise konečně prodrala, zátylek s vlnitými vlasy a

aristokratický profil už byly mimo její zorný úhel. Pevně ji uchopila v

podpaží a táhla ji pryč. Rychle zjistila, že Susanne sotva plete nohama, 

takže   napjala   síly   a   po   podlaze   ji   téměř   vlekla.   Přitom   se   rozčileně

rozhlížela po Larsi Jørgensenovi. Zdálo se jí, že krátce zahlédla Jespera

Bjergholdta, jak jde s oběma děvčaty směrem k odpočinkovému zákoutí. 

Když vyšly ven, pustila Susanninu paži a nechala ji, ať se trochu

vzpamatuje. Sama zatím chtěla dát vědět Michaelu Stigovi a Thomasi

Toftovi, aby se nachystali. 

Jakmile   na   ně   mávla,   byli   u   ní.   Naproti   vedle   aut   viděla,   jak

Heilmannová chodí s telefonem u ucha. Louise si říkala, že právě sděluje

posile, která jim měla pomoci, že se něco stalo a že mají být všichni

připraveni, pokud by se ukázalo, že tu pachatel je. 

„Jdeme pro něj dovnitř,“ prohlásil Michael Stig ve stejném okamžiku, 

kdy  šéfka  vyšetřování  domluvila.  Heilmannová  se  na  něj  podívala  a

převzala velení. 

„Máme  dva lidi,  kteří  budou za  chvíli u expedice  zboží  na  jedné

straně budovy. My tři zůstaneme tady,“ otočila se na Michaela Stiga a

Tofta. Pak si všimla Susanne a zamířila k ní. Objala ji kolem ramen a

rychle ji dovedla k autu, které používala jako základnu. Otevřela zadní

dveře na straně spolujezdce. 

„Ricková,   ty   půjdeš   dovnitř   a   najdeš   Larse   Jørgensena.   Pak   se

postaráte o to, abyste našli a sledovali našeho muže,“ řekla, když se

vrátila od auta. „Jestliže uvnitř v hale nebude signál, musí jeden z vás

vyjít ven, jakmile se podezřelý bude chystat z párty odejít.“

Louise šla opět dovnitř a začala hledat kolegu. Našla ho s Camillou u

jednoho stolu nahoře u baru. Mírně ji nadzvedlo, že si tu jen tak stojí a

tlachá. Skočila jim do řeči. 

„Pojd,   ještě   si   to  jednou  obejdeme,“   vyzvala   ho  s  obavou,   že  tím

probudí Camilliny instinkty, ale kamarádka na ně jen mávla a vrhla se

do   davu,   jako   by   čekala   jen   na   záminku,   jak   uniknout.   Louise   se

domnívala, že Henning už přišel nebo že je každopádně někde poblíž. 

Kvapně se s Larsem Jørgensenem vzdálila. Domnívala se, že neznámý

pozorovatel by ji určitě považoval za ženu, která se snaží zajistit si svůj

úlovek. 

„Je tady,“ řekla a pustila bundu svého parťáka. 

Spěšně   ho   informovala   o   tom,   co   se   stalo   a   kde   pachatele   viděla

naposledy, zatímco pokračovali v chůzi směrem k zákoutí a pokoušeli se

vypadat jako dvojice, která se právě seznámila. Na podlaze seděli těsně

vedle sebe lidé ve skupinkách, jiní stáli a opírali se o stěnu, protože

pohodlná   místa   k   sezení   už   byla   obsazená.   Zastavili   se   u   těžkých

posuvných dveří a začali si zevrubně prohlížet všechny přítomné. 

„Měl na sobě bílou košili,“ vzpomněla si Louise. 

Rychle vytřídili velkou část osazenstva. Zbylo jim v podstatě jen pár

lidí, takže netrvalo dlouho a konstatovali, že tam nikde není. 

Louise stále cítila, jak jí adrenalin v těle zrychluje krevní oběh, a ve

tváři Larse Jørgensena rozeznala napjatý výraz. Jestliže je tady, musejí ho

dostat. 

„Jdeme zpátky,“ rozhodl kolega. Vraceli se do velké haly a prostoru

naplněného pekelným osvětlením, hudbou a lidmi. 

Postávali v davu a pozorovali tančící postavy. Soustředili se přitom na

tmavovlasé muže v bílém. Louise natáhla krk a zdálo se jí, že spatřila

jednu   z   dívek,   s   nimiž   Bjergholdt   předtím   mluvil.   Jeho   ale   nikde

nezahlédla.   Začali   prohledávat   prostor   mezi   spoustou   stolů   tvořících

drobné ostrůvky v obrovské hale, přestože by museli mít z pekla štěstí, 

kdyby   našli   jednu   konkrétní   osobu   mezi   dvěma   tisícovkami   jiných. 

Vlastně to byla ohromná  náhoda, že ho poprvé vůbec uviděla. Tedy

přesněji řečeno, že ho uviděla Susanne. 

Poté co bez výsledku obešli celou halu, shodli se, že ji zkusí projít ještě

jednou pro případ, že předtím byl zrovna na záchodě. Po další obchůzce

se rozhodli vyjít ven. Když procházeli kolem dívky, s kterou ho viděla

mluvit, Louise se zastavila. Naznačila Larsi Jørgensenovi, aby šel dál. 

Chtěla učinit poslední pokus. 

Dívce bylo hned jasné, o kom Louise mluví. 

„Vévoda,“  řekla,  a  když   Louise  nezareagovala,  jméno  zopakovala. 

„To je jeho profilové jméno!“

„Myslela jsem, že si říká Šlechtic!“ namítla a v duchu si pomyslela, že

buď musí mít modrou krev, nebo ho fascinují šlechtické rody. 

Dívka pokrčila rameny a zřejmě netušila, o čem Louise mluví. A ani se

nezdálo, že by ji to zajímalo. 

„Odešel už před nějakou dobou,“ řekla a chtěla rozhovor ukončit. 

Louise začala pulzovat krev v žilách. 

„To děvče s vámi, to je vaše kamarádka?“

„Ano.“

Dívka hleděla zprvu nechápavě, ale pak se zatvářila rezervovaně. 

„Proč se ptáte?“

Bylo zřejmé, že Louise považuje za sokyni. Pomalu se chystala zmizet, 

když vtom ji Louise pevně uchopila za paži. 

„Odešli   spolu?“   zeptala   se   ostře,   a   než   stačila   svou   otázku

přeformulovat,  dívka  se jí vyškubla a začala ji zasypávat nadávkami

všeho druhu. 

„Jsem od policie a budete se mnou muset jít ven.“

Buď to způsobilo slovo „policie“, nebo tón Louisina hlasu, ale když

Louise vzala dívku v podpaží a vydala se s ní k východu, dívka ji bez

odporu poslechla. 

„Víte, jak se Vévoda jmenuje?“ zeptala se Louise a zároveň požádala o

jméno i ji. 

Dívka zavrtěla hlavou. Byla ze situace poněkud zaražená — a taky

dost opilá, zjistila Louise —, nicméně byla pořád natolik při smyslech, 

aby mohla vypovídat. Jmenovala se Anette. 

„Odešla vaše přítelkyně z párty s ním?“

Zmohla se pouze na pokrčení ramen. Louise ztratila trpělivost. Hlas

měla   ostrý   jako   břitva   a   veškerá   vstřícnost,   již   se   až   dosud   snažila

projevovat, zmizela. 

„Anette! Teď hned mi řeknete, jestli vaše kamarádka odešla z párty s

mužem, který si říká Vévoda.“

Zdálo se, že dívce došla vážnost situace. Ne že by věděla, proč je to

tak důležité, ale pochopila, že ve hře je bezpečnost její kamarádky. 

„Odešli spolu,“ odpověděla konečně. 



Nasedly do civilního policejního auta. Louise cítila téměř hmatatelně, jak

je Susanne sleduje pohledem z auta za nimi. 

„Znali   se   už   předtím?“   zeptala   se   a   cítila,   že   na   odpověď   čeká

každičký nerv jejího těla. 

„Nějaký čas si psali… Já jsem si s ním taky psala na chatu, ale ne jako

ona.“

„Jak je to dlouho, co z párty odešli?“

Anette se důkladně zamyslela. Pak odhadla, že to mohlo být asi před

hodinou. To se shodovalo s dobou, kdy ho spatřila Louise. 

„Byl docela nametený,“ dodala. 

Její informace Louise nijak zvlášť neuklidnila. 

„Musíme   vaši   kamarádku   sehnat,“   řekla   Louise   naléhavě. 

„Předpokládám, že má mobil?“

Poslední věta byla spíš konstatováním než otázkou a Anette přikývla. 

„Za chvilku jsem zpátky.“

Louise šla dozadu, zaklepala na okénko auta Henny Heilmannové a

naznačila jí, aby vystoupila. Když se zabouchly dveře auta a Susanne

byla   mimo   doslech,   vylíčila   jí,   že   jejich   pachatel   je   nyní   se   vší

pravděpodobností ve společnosti dívky, se kterou si po jistou dobu psal. 

Poodešly   kousek   stranou   od   ostatních   aut   a   probíraly,   co   riskují, 

pokud dívce zavolají na mobil. Vévodu alias Jespera Bjergholdta alias

čert ví koho by to mohlo vyprovokovat k tomu, že by se začal chovat

jako postřelené zvíře. Buď by se rozzuřil a zaútočil, nebo by utekl a ukryl

se. 

„Jmenuje se Stine Mogensenbvá, je jí pětadvacet a z párty odešla s

naším mužem před hodinou,“ řekla Louise. „Musel se dostat ven z haly

v tlačenici dřív, než jsem to stihla já.“

Heilmannová ji poslouchala a nehnula ani brvou. 

„Musíme předpokládat, že jeli k ní do bytu,“ pokračovala Louise a

cítila, jak se jí stahují útroby. „Jestliže je to už hodina, mohlo se leccos

vyvinout docela mizerně.“

„Řekni Anette, ať zavolá kamarádce na mobil a přesvědčí ji, ať uteče,“

navrhla Heilmannová. „Může říct, že potřebuje, aby se sešly. Nebo něco

v tom smyslu.“

„Pak ale on zmizí,“ namítla Louise. 

Heilmannová   na   okamžik   vypadala,   že   je   v   rozpacích,   ale   potom

pokračovala pevným hlasem. 

„Především musíme ochránit tu dívku. Pošlu ostatní na její adresu.“

Šéfka vyšetřování odešla přivolat své kolegy. 

Když se Louise vracela k autu, zahlédla koutkem oka Camillu, jak

kráčí pomalým krokem zavěšená do svého společníka. Vypadá dobře, 

konstatovala navzdory velké vzdálenosti, ale místo aby ji pozdravila, 

rychle usedla do auta, aby si jí Camilla nevšimla. 

„Kde vaše kamarádka bydlí?“

Anette zbledla. 

„Ulice Sverrigsgade na Amageru.“

Louise si poznamenala číslo a poschodí, pak znovu vystoupila a šla

najít Heilmannovou. 

Camilla a Henning zmizeli. Michael Stig už byl v autě, připravený

vyrazit. 

„Pojedete tam bez sirény a majáčku,“ nařizovala Heilmannová, „a než

vejdete dovnitř, musíte mít lidi u zadního vchodu.“

„Nemám jet s nimi?“ nabídla se Louise. 

Šéfka vyšetřování zavrtěla hlavou. 

„Zůstaneš   tady   se   mnou,   dokud   to   děvče   nezatelefonuje,   a   pak

dovezeš Susanne domů.“

Zkusila to ještě jednou, ale Heilmannová trvala na svém, přestože

věděla, že Louise zlobí, když má přenechat jiným zadržení v případu, v

němž se tolik angažovala. 

Heilmannová si v Louisině autě sedla dozadu a pokusila se navázat

hovor s Anette. Ta mezitím poněkud vystřízlivěla, ale pořád byla bílá

jako smrt. Zřejmě už se ani nepokoušela vyznat se v tom, co se kolem ní

dělo. Uvědomovala si jen to, že Vévoda se namočil do něčeho natolik

vážného, že ho chce dostat policie. Neptala se, o co jde, ale situace, do

které se dostala její kamarádka, ji pochopitelně zajímala. 

„Zavolejte jí hned,“ spěchala na ni Heilmannová. 

Anette se v adresáři mobilu proklikala k číslu Stine Mogensenové, a

než zmáčkla tlačítko volání, zhluboka se nadechla. Celá napjatá čekala, 

až se ozve vyzváněcí tón. Pak jí ramena trochu klesla a čekala dál. 

Louise   a   Heilmannová   byly   potichu,   takže   se   zdálo,   jako   by   obě

zadržovaly dech. 

„Skočilo to na záznamník,“ řekla po chvíli Anette. 

„Zkuste   to   ještě   jednou,“   požádala   ji   Heilmannová   ze   zadního

sedadla. 

Zavolala znovu a tichým hlasem namluvila naléhavou prosbu, aby jí

Stine zatelefonovala, hned jak si vyslechne zprávu. 

Heilmannová ji pochválila a začala vystupovat z auta. Ještě než za

sebou zabouchla dveře, slyšela ji Louise, jak mobilním telefonem skupině

přikazuje, aby vnikli do bytu. 

„Prověřte zvenčí, kde se svítí a kde se ozývá hluk. Jestli neotevře, 

vykopněte   dveře,“   vydala   rozkaz,   než   stačila   dojít   ke   svému   autu. 

Chvilku   poté   si   Susanne   přesedla   na   zadní   sedadlo   Louisina   auta. 

Heilmannová se rozjela tak prudce, až štěrk odletoval od kol. 

V   autě   vládla   skleslá   nálada.   Něco   podobného   člověk   prožívá   po

poutavém filmu v kině, kdy diváci zůstanou sedět na sedačkách a chvíli

se vzpamatovávají, než se vzchopí a opustí sál. Tady už představení také

skončilo, každopádně pro ně. 

„Co mám udělat, když zavolá?.“ přerušila mlčení Anette. 

Louise právě přemítala o tom, jestli si může dovolit Anette někde

vysadit   a   dovézt   Susanne   domů,   nebo   jestli   by   kamarádku   Stine

Mogensenové měla zavézt až k jejímu domu. Anettina otázka rozhodla. 

Náhle ji totiž napadlo, že existuje drobné riziko, že Stine Mogensenová a

Vévoda spolu nejsou v jejím bytě, ale na úplně jiném místě, takže pak by

se policii pomoc její kamarádky hodila. 

Nastartovala   auto   a   zamířila   na   adresu   v   Nørrebro,   kde   Anette

bydlela. Susanne nepronesla ani slovo od té doby, co si k nim přisedla do

auta. Žádné „ahoj“ nebo „dobrý den“ ani nic jiného. Jen seděla a dívala

se okénkem ven, jako by ji její myšlenky zavedly do jiného světa. 

„Odvezu vás domů,“ obrátila se Louise k Anette. „Když Stine zavolá, 

řeknete jí, že s ní potřebujete mluvit.“

Snažila se hovořit pokud možno věcně, aby nevyvolávala hysterickou

atmosféru.   Bylo   lepší,   že   Anette   nevěděla,   jak   moc   je   důležité,   aby

všechno klaplo. Snížilo se tím riziko, že něco poplete. 

„Moji kolegové jsou teď v jejím bytě. Pokud tam vaše kamarádka je, 

vysvětlí jí, proč jste ji požádala, ať vám zavolá, a tím to pro vás skončí.“

Projela přes Christianshavns Torv a pak pokračovala. 

„Jestliže se vám ozve, znamená to, že si váš vzkaz vyslechla jinde než

u sebe v bytě. V tom případě ji jen poprosíte, aby k vám hned přišla, a

pak mi zavoláte. Ale musíte to udělat okamžitě,“ zdůraznila Louise. 

Když Louise vysadila Anette a viděla, že došla bezpečně k domovním

dveřím, měla sto chutí zavolat Henny Heilmannové. Tušila v kostech, že

drama právě vrcholí. Neodvážila se ale dát najevo napětí, kterého byla

plná. Bála se, že tím nakazí i Susanne. Snažila se potlačit neklid a usmála

se na Susanne do zpětného zrcátka. 

„Vy si myslíte,  že jí to  právě  dělá,“ řekla  Susanne,  místo  aby její

úsměv opětovala. 

Louise se přestala přetvařovat a přikývla. Potom zamířila k Valby. 

Heilmannová   jí   zavolala,   když   projížděli   po   Falkoner   Allé.   Louise

chňapla   po   telefonu   a   přitiskla   si   ho   k   uchu,   aby   se   hlas   šéfky

vyšetřování přes reproduktory nerozlehl po celém autě. 

„Nebyl tam,“ informovala ji stručně. 

„Kde tedy jsou?“

Louise mluvila velmi potichu a namlouvala si, že ji vzadu není slyšet. 

Nenápadně vrhla pohled do zpětného zrcátka, aby viděla, jak Susanne

zareagovala. Mladá žena ale seděla klidně, hlavu měla opřenou a oči

zavřené. 

„Ta   dívka   tam   byla,“   řekla   Heilmannová.   Louise   přestala   očima

sledovat   Susanne   a   začala   se   opět   věnovat   vozovce.   „Rozespalá   a

naprosto zmatená.“

Louise jen obtížně definovala pocit, který se jí zmocnil. Byla to směs

zklamání, úlevy a frustrace z toho, že jsou zase na začátku. 

„Stíne z párty opravdu odešla společně s ním. Pak se ale rozloučili, 

protože ona nasedla na kolo a on pokračoval pěšky.“

Sevřela   prsty   kolem   volantu.   Je   to   její   vina,   že   unikl.   Měla   mu

zabránit,   aby   vyšel   ven.   Hlavou   se   jí   honily   výčitky.   Bylo   to   čiré

bláznovství, že se spoléhala na mobilní telefon a přitom riskovala, že

vysílací   signál   bude   příliš   slabý.   Mohla   nechat   Susanne   na   místě   a

spěchat k východu, místo aby ztrácela čas tím, že ji táhla s sebou. 

Do prdele, zaklela v duchu a praštila do volantu. Susanne to vytrhlo z

letargie.   Louise   se   pokoušela   vzchopit,   ale   cítila,   že   je   to   marné.   Ke

svému   překvapení   zatoužila   schoulit   se   v   Peterově   náručí.   To   ji

rozzlobilo   ještě   víc,   protože   si   musela   přiznat,   že   ho   má   pod   kůží

hlouběji, než si myslela. Cítila prázdnotu. Neměla nikoho, ke komu by se

vracela. Nikoho, kdo by ji druhý den ráno utěšil a řekl jí, že se zachovala

rozumně.   Ačkoliv   ve   skutečnosti   neměl   ani   potuchy   o   tom,   co   je

rozumné a co ne, vždycky jí to pomohlo, takže se pak při ranní poradě

necítila tak špatně. 

„Za chvilku budete doma,“ řekla Louise do tmy v autě. 

Ulice   Lyshøj   Allé   se   nacházela   vedle   náměstí   Toftegárds   Plads. 

Zaparkovala uprostřed uličky a otočila se. 

„Nebudete se v noci sama bát?“ zeptala se, ale neměla představu, co

by udělala, kdyby jí Susanne odpověděla, že ano. 

Naštěstí Susanne řekla, že ne, a přesvědčivým hlasem dodala, že se

těší, až se postaví na vlastní nohy. 

„Kdybyste se z jakéhokoliv důvodu cítila nejistě, zavolejte na přímou

linku   na   hlavní   stanici,   to   je   ústředna   rádiové   služby   na   policejním

ředitelství. Okamžitě sem pošlou vůz.“

Suhr dohodl s ústřednou, že budou sledovat Susannin byt, dokud se

po víkendu nepřestěhuje na novou adresu. 

Nevypadalo to, že by ji Susanne poslouchala. Stála u auta a netrpělivě

přešlapovala, aby už konečně mohla jít do domu. Louise jí to nemohla

vyčítat. Bylo půl páté a právě ji propustili z nemocnice. Nebylo divu, že

se potřebovala dostat do postele a mít klid. 

Louise jí zamávala, zařadila rychlost a rozhodla se, že pojede přímo

domů. Auto do práce vracet nebude, to může udělat v sobotu dopoledne. 

Nepochybovala o tom, že ostatní určitě do práce jeli, aby celou akci

zhodnotili, ale budou to muset udělat bez ní. 



„Tak to zveřejníme a vyhlásíme pátrání po ženách, které se mu dostaly

do drápů.“

Suhrův hlas při pondělní ranní poradě burácel jídelnou. Louise cítila, 

že se jí situace začíná vymykat z rukou. V sobotu dopoledne se vzbudila

a bylo jí hrozně špatně. V následujících hodinách téměř pořád zvracela. 

Pak v sobě potlačila hrdost i stud a zavolala Camille, i když věděla, že je

u ní určitě Henning a že naruší jejich sobotní plány. Neměla zkrátka dost

sil na to, aby do toho zatahovala svou matku. 

Rodičům řekla o rozchodu s Peterem jen velmi málo. Věděli, že se

pohádali,  ale  nevyplývalo  z toho, že  se Peter definitivně  odstěhoval. 

Louise se pořád necítila na to, aby je informovala. 

Camilla k ní přišla odpoledne. Přisedla si k Louise, která ležela na

pohovce   a   dávala   volný   průchod   svému   zoufalství.   Louise

překvapovalo, jak málo stačí, aby se rozplakala, ale tvrdošíjně trvala na

tom, že příčinou jejího pláče není rozchod s Peterem. 

„Cítíš se osamělá?“ zeptala se Camilla opatrně. Vstala, aby pustila

cédéčko s rockovou kapelou Big Fat Snake, které s sebou přinesla. Byla

skálopevně přesvědčena o tom, že jejich hudba pomáhá na všechno. 

Louise   energicky   zavrtěla   hlavou   a   pak   zavřela   oči   a   poddala   se

úžasném hlasu Anderse Blichfeldta. Poté co je za hodinu opět otevřela, 

ujistila kamarádku, že se jí líbí, když je trochu osamělá. 

„Jen mám pocit, že jsem uvnitř hrozně křehká. Kdyby se do mě někdo

strefil kamínkem, rozsypu se na kousky.“

Nemohla vyjádřit lépe, jak málo teď zbylo z její síly, kterou vždy

považovala za samozřejmost. 

Camilla   byla   natolik   ohleduplná,   aby   při   Louisině   zoufalství

nemluvila o práci. Za konejšivými slovy a soucitným tónem se ale v

pozadí přece jen objevovala otázka, jak to dopadlo na včerejší párty. 

Zůstala s Louise až do pozdního odpoledne, pak měla v plánu jet s

Henningem k němu domů do Sorø a zdržet se tam až do neděle. Markus

byl u svého otce. 

Když Louise na schodech zamávala Camille na rozloučenou, netrápil

ji už pláč ani nevolnost. Smířila se s tím, že musí přijmout způsob, jak se

její   tělo   vyrovnává   s   rozchodem,   ale   jako   nejzazší   lhůtu   si   stanovila

neděli večer. Pak už bude v pořádku! 

„Teď spustíme štvanici a nedáme si pokoj, dokud ho nedostaneme,“

hřímal dál hlas šéfa oddělení vražd a přitáhl ji ze vzpomínek zpátky k

ranní poradě. 

Kolegové ji ráno nezahrnuli proudem výčitek, jak se obávala. Když se

pár minut před zazvoněním budíku vzbudila, zhluboka se nadechla a

rozhodla se, že od teď bude svůj život žít stejně jako předtím — jen bez

Petera.   Klidně   může   být   smutná,   osamělá   i   zarmoucená   ze   ztracené

lásky, ale tyto pocity ji nesmějí ochromit. Pak vstala a přesvědčila sama

sebe, že už je jí lépe. A skoro se jí povedlo udržet neutrální tón, když ji

Michael Stig potkal na chodbě a jako jediný se jí zeptal, jak se ksakru

mohlo stát, že se Bjergholdt vypařil, přestože mu v tom Louise měla

zabránit. „Odešel,“ odpověděla zdrženlivě a zmizela na poradě. 

„Zveřejníme fotku z metra, jestliže to bude nutné, ale v prvním kole to

spustíme bez ní.“

„Možná bych měla zjistit, jestli ještě pořád existuje Vévodův profil,“

navrhla Louise a přerušila šéfa. 

„Neví, že ho známe pod tímhle jménem,“ pokračovala. Suhr o tom

přemýšlel,   trochu   mručel,   ale   nakonec   kývl   a   ukázal   prstem   na

Heilmannovou. 

„Sejdeme se později,“ řekl, čímž dal najevo, že u toho má být také. 

Když   Suhr   zaťukal   na   zárubeň   dveří   její   kanceláře,   Louise   právě

prohledávala   síť.   Lars   Jørgensen   si   odskočil   pro   kávu,   takže   se   šéf

oddělení vražd posadil na jeho židlí. 

„Co uděláš, když ho najdeš?“ zeptal se jí. 

Řekl to už dříve žertem. Teď čekal na její odpověď a kolem nosu se

mu utvořila hluboká vráska. 

Louise chvíli mlčky přemítala. Co by vlastně udělala? Na základě

profilu ho vystopovat nemohou. Kdyby měli opravdu velké štěstí, měl

by na profilu i fotku, takže pak by ji mohli uveřejnit. Kdyby ale…

„Napíšu mu,“ odpověděla. „Tak bychom ho snad mohli najít.“

Hans   Suhr   upřeně   hleděl   otevřenými   dveřmi   do   chodby.   Louise

předpokládala, že čeká na Heilmannovou. Zřejmě se chtěl ujistit, že je

dobrý nápad, aby Louise navázala kontakt s pachatelem. 

„Zatím   jsem   ho   ale   nenašla,“   dodala   Louise   a   zbavila   šéfa   obav. 

„Musím se spojit se Stine Mogensenovou a zeptat se jí, kde si s ním psala. 

Každopádně   to   nebylo   na   seznamovacích   stránkách,   které   jsem   si

procházela.“

Vtom uslyšeli rychlé kroky. Heilmannová s červenými skvrnami na

tvářích   bez   zastávky   proběhla   kolem   rohu   a   zastavila   se   uprostřed

kanceláře. 

„Byl u Susanne doma.“

Heilmannová už na Susanninu adresu poslala hlídkový vůz a teď

požádala Louise a Larse Jørgensena, aby tam vyrazili taky. 

Susanne  zůstala  ve  svém  bytě  od  okamžiku,  kdy ji  tam  Louise  v

sobotu   časně   zrána   vysadila.   Celý   víkend   nebyla   venku   a   s   nikým

nemluvila — ani s matkou. V pondělí ráno sešla dolů, aby si koupila pár

věcí. Když se za půl hodiny vrátila, měla ve schránce obálku. 

„Psal jí velmi stručně, že na ni hodně myslí.“

„Výhrůžka?“ otázal se Suhr. 

Heilmannová pokrčila rameny. 

„Asi bych to tak pochopila, ale už jsme viděli, jak nevypočitatelně se

chová. Těžko říct, jak moc je nemocný nebo vyšinutý. Musíme ji ale

ihned dostat z bytu pryč.“

Pohlédla na Louise. 

„Na chodbě jsem potkala Larse Jørgensena. Čeká na tebe venku v

autě. Vysvětli Susanne, že nemáme v úmyslu ji nijak izolovat. Může se

volně pohybovat jak tam, tak i tady. Jen ať nikomu nevykládá, kde teď

bydlí.“

Louise přikývla už vestoje. Byt, který pro Susanne Jakobsen našel, byl

v okrajové čtvrti Roskilde. Heilmannová se naklonila přes psací stůl a

napsala   adresu   do   bloku.   Suhr   je   požádal,   ať   mu   zavolají,   jakmile

Susanne umístí do jejího dočasného bydliště. 

Louise vypnula počítač a připravila se, že bude celý zbytek dne pryč. 

Už několikrát se pokoušela konečně začít procházet internetové profily, 

takže byla trochu rozladěná, že se jí to zase nepovede. Celou dobu ji něco

brzdilo   a   posouvalo   jinam.   Současně   jí   v   hlavě   rezonovala   další

myšlenka: Mělo by jim pomoci, že Stine Mogensenová byla s Jesperem

Bjergholdtem v kontaktu. Zase to ale muselo počkat, protože se objevila

jiná věc, která měla přednost. 

Susanne postavila do  chodby kufr a cestovní  tašku. Louise a Henny

Heilmannová se domluvily, že Susanne označí věci, které by chtěla mít v

novém domově. Někdo jí je později během dne dopraví. Protože se ale

jednalo o zařízený byt, potřebovala v první řadě oblečení. 

Louise jí bylo líto. Celá záležitost se mohla vyřešit do týdne, ale mohlo

to také trvat celé měsíce. Po ranní poradě jim Heilmannová řekla, že

Jakobsen si půjčil byt od jedné známé, která odcestovala, takže Susanne v

něm může zůstat čtyři měsíce. Jakobsen si myslí, že Susanne potřebuje

klid, aby našla sama sebe. Bez ohledu na to, jestli policie Bjergholdta

chytí, nebo ne. Radil jí, aby svůj vlastní byt opustila a našla si nějaké jiné

bydliště, v němž by už nebyla v tak těsném kontaktu s matkou. V rámci

terapie, kterou Susanne procházela, to byl velice důležitý krok. 

Louise cítila, že se Jakobsen soustředuje víc na hluboké jizvy, které

dceři způsobila vlastní matka, než na následky znásilnění, byť rovněž

závažné. 

„Kdy dostanu zpátky počítač?“ zeptala se Susanne, když nesly tašky

dolů do auta. Tam je od nich převzal Lars Jørgensen a uložil je do kufru. 

„Musíte počítat s tím, že to chvíli potrvá. Je to jeden z našich důkazů.“

„Nemohla bych si zatím nějaký půjčit?“

„To nevím,“ odpověděla Louise a přidržela jí dveře auta. 

Louise se v Susanne nevyznala. Zdálo se jí, že na ni Bjergholdtův

vzkaz ve schránce nijak zvlášř nezapůsobil. A už vůbec ne fakt, že ho

uviděla na párty. Každopádně u ní Louise jen těžko hledala jakýkoliv

náznak strachu. Bylo to snad díky volnosti, kterou pociťovala, když se

vymanila z matčina dusivého sevření? 

„Co byste teď s počítačem dělala?“ zeptala se, jakmile si sedly do auta. 

Susanne   byla   po   dobu,   co   docházela   do   Jakobsenovy   ordinace,   v

dlouhodobé pracovní neschopnosti. 

„Nebojte se, nechci si domlouvat žádné rande.“

Louise jí neodpověděla, ale rozhodla se, že zavolá Jakobsenovi a zeptá

se,   jestli   hrozí   nebezpečí,   že   by   Susanne   napadlo   zkontaktovat   se   s

Bjergholdtem, pokud by měla možnost. Utěšovala se tím, že objevit ho

by pro Susanne bylo stejně obtížné jako pro policii. 

„Chci se pokusit najít si novou práci a jiný byt. Nechci se vrátit do

Valby.“

Lars Jørgensen vypadal, že chce něco říct, ale zarazil se. 

„Teď si především musíte od všeho trochu odpočinout,“ prohlásila

Louise a měla na sebe vztek, že mluví jako výchovný poradce. Susannin

nápad byl přece velmi rozumný. Ona sama by takhle postupovala taky. 

Byli už v Roskilde, když Susanne po dlouhém mlčení utrousila, že

novinám  Morgenavisen  slíbila svůj příběh. 

Louise zhluboka vzdychla a zadoufala, že tentokrát snad něco řekne i

Lars   Jørgensen.   Ten   ale   jen   upřeně   sledoval   silnici:   právě   projížděli

Červenou bránou. 

„Je to vaše rozhodnutí, ale určitě je nezvěte sem. Stěhování by bylo

úplně zbytečné, kdyby z článku vyplynulo, kde jste. Domluvte si setkání

v Kodani,“ navrhla Louise a náhle se cítila vyčerpaná. Pokud šlo o rady, 

jak by se ostatní lidé měli v určitých situacích zachovat, bývala někdy

úžasně   chytrá.   Když   pak   udělali   něco   jiného,   než   by   udělala   ona, 

rozčilovalo ji to a měla za to, že se chovají jako blázni. 

„Dělejte, jak myslíte,“ prohlásila a usmála se na Susanne, „zařiďte si

ale, aby vám to dali před otištěním přečíst.“

Susanne to zřejmě vůbec nenapadlo. Nejspíš netušila, že jedině tak si

zaručí, že její příběh úplně nepřekroutí, pomyslela si Louise. 

Byt se nacházel v přízemí dvoupodlažního domu, uprostřed krajiny plné

cest, které vedly křížem krážem přes celé městečko podobných žlutých

domků. V bytě byly dvě místnosti, spousta světla a vzadu malá terasa. 

Susanne opatrně vešla, jako by se bála, že poškrábe světlé parkety na

podlaze.   Stoupla   si   doprostřed   pokoje   a   prohlížela   si   svůj   dočasný

domov. 

„Je to tu pěkné,“ zněl její první komentář a v očích se jí rozsvítil

úsměv. 

Teprve když Susanne vstoupila do kuchyně, uvědomila si Louise, jak

strašný život musela vést předtím. Susanne Hanssonová vlastně právě

rozkvétá, pomyslela si. Hleděla na ni a myšlenky se jí rozutekly. Susanne

se měnila navzdory tomu, co ji potkalo a co si způsobila sama. 

„Doufám, že se vám tu bude líbit, i když je to jen na čas,“ řekla Louise, 

než jí podala ruku na rozloučenou. 

Louise strávila následující dva dny na různých seznamovacích portálech, 

kde probírala profily všech tmavovlasých mužů kolem třicítky. Byla i na

stránce   určené   pro   farmáře   toužící   po   lásce   a   na   stránce

beautifulpeople.dk,   což   měl   být   portál   pro   lidi,   kteří   vypadají   zvlášť

dobře. Pátrala také mezi muži, kteří hledali spřízněnou duši. 

Stine Mogensenová a Vévoda se seznámili na portálu dating.dk. Toft

zkontaktoval provozovatele, kteří mu rychle sdělili, že profil, po kterém

pátrá, už neexistuje. Zřídil si ho uživatel s adresou na Hotmailu, takže

nebyl důvod myslet si, že by jméno, adresa a číslo mobilního telefonu

mohly být pravé, nicméně je prověřili. Kromě toho mu řekli, že jméno

profilu Vévoda se už zase používá. Tentokrát se za ním ale skrývá asi

dvacetiletý chlapec s delšími světlými vlasy, pokud by se tedy mělo věřit

profilu a fotce. Pro jistotu ho zkontrolovali a zjistili, že je skutečně ten, za

koho se vydává. 

Louise zatelefonovala Stine. Řekla jí, že se nevyzná v tom, jak se na

seznamovací stránce chatuje. Poprosila dívku, aby se pokusila Vévodu

opět najít, i když možná vystupuje pod jiným jménem. 

„Myslím,   že   už   tam   není.   Je   to   pár   týdnů,   co   jsem   s   ním   byla

naposledy v kontaktu.“

Bylo jí proti mysli, že by měla Vévodu vrhnout do náruče policii. 

Teprve když jí Louise vysvětlila, že jde o muže, po kterém je v novinách

vyhlášeno pátrání kvůli vraždě a znásilnění, značně otřesená přislíbila

pomoc. 

„Jakmile  si  budete   jistá,   že   to  je  on,  zavoláte   mi,“   řekla   Louise   a

dodala, že je to samozřejmě záležitost, která by měla zůstat jen mezi

nimi. 

„Rozhodně do téhle spolupráce nezasvěcujte Anette ani žádnou jinou

kamarádku,“   prohlásila   přísně.   Louise   překvapilo,   kolik   různých

provozovatelů seznamovacích stránek existuje. Měla jen velmi mlhavou

představu, kde by měla začít. Na mysli jí tanul Šlechtic a Vévoda, takže

se zaměřovala zejména na profily s nějakým vztahem k šlechtě. Když

narazila   na   Hraběte,   úplně   nadskočila   na   židli.   Podle   profilu   to   byl

osmadvacetiletý blondák. 

Louise mu napsala a poprosila ho, aby jí poslal fotografii. Zdůvodnila

to tím, že by chtěla vidět, s kým si píše. Fotka jí vzápětí přišla na její

novou adresu, kterou jí kvůli tomu na Hotmailu zřídil Lars Jørgensen. 

Hraběte smazala stejně rychle jako Rudého Barona a Krále. Pokaždé

pocítila opojení. Naděje se zvyšovala stejným tempem, jakým se posléze

opět ztrácela, když jí soukromé fotky nejrůznějšího druhu přistávaly v

mailové schránce. 

Teď   už   lépe   chápala,   proč   to   některé   ženy   vzdaly   a   přerušily   s

Bjergholdtem kontakt. Zdálo se, že je naprosto běžné, když člověk jen tak

beze všeho rozesílá své fotografie. Louise přemýšlela, jak to udělat, aby

ona   sama   žádnou   fotku   poslat   nemusela.   Nakonec   se   uchýlila   k   té

nejbanálnější omluvě. „Promiň, ale nic z toho nebude,“ psala, když jí

chlapík poslal svou fotografii. 

Styděla   se   a   přemýšlela,   jestli   by   nebylo   férovější,   kdyby   stručně

napsala, že pracuje u policie a hledá určitou osobu. To ale nejde, přiznala

si. Člověk nikdy neví, jestli by je nenapadlo bavit se na chatu o tom, že na

síti  je  policajt.  Kupodivu  zatím  ještě  nikdo  nechtěl,  aby  mu nejdříve

poslala fotku ona. 

Suhr kroužil  po chodbách  od úterního  rána,  kdy vyhlásil pátrání, 

které   nechal   uveřejnit  ve  všech  velkých   novinách.   Snímek  ze  stanice

metra tam zatím nedal. 

„To je trumf, který máme v záloze,“ prohlásil na poradě. 

Už v úterý dopoledne telefonovala řada dívek, které vyděšeně líčily, 

že s ním byly v kontaktu, ale nikdy se s ním nesetkaly. 

„Otravné   kecy,“   komentoval   to   naplno   Michael   Stig.   Toft   ho

zklidňoval s poukazem na to, že by měl všechny telefonáty považovat za

vítané. Člověk nikdy neví, jestli některý z nich nebude vodítkem, které

jim pomůže případ objasnit. 

Když Toft parťáka usadil svým rozvážným, klidným hlasem, Louise

se usmála. Teď už se začali zabývat telefonáty, které byly označeny jako

zajímavé. 

Jedním  z   nich  bylo   oznámení  asi  pětatřicetileté  ženy.  Celý  rok  se

nikomu nesvěřila, že ji trápí noční můry po příhodě, která se odehrála v

noci v jejím bytě po vydařené večeři. 

Jiná   žena   zase   v   březnu   prožila   něco,   co   popisovala   jako   ohavný

zážitek. Nebyla si ale jistá, jestli se to dá označit za znásilnění, když toho

muže sama pozvala domů. 

Samotný   šéf   oddělení   vražd   byl   otřesen   nejistotou,   s   níž   ženy

definovaly hranici mezi znásilněním a dobrovolnou souloží a určovaly

meze   toho,   co   by   ještě   mohly   akceptovat.   Seděl   v   kanceláři   Henny

Heilmannové a pročítal si protokoly sepisované podle pořadí telefonátů. 

„Když   to   bolí   a   žena   muže   požádá,   aby   přestal,   ale   on   přesto

pokračuje, tak by jí snad mohlo být jasné, že se dobrovolnost mění na

napadení,“ prohlásil rozhněvaně a rovnal přečtené papíry do úhledné

hromádky. 

„Tak jednoduché to přece není,“ namítla Heilmannová, aniž by na něj

pohlédla. 

Suhr to samozřejmě věděl taky. Ale když měl před sebou sepsané

všechny telefonáty, bylo nad slunce jasné, že to ty ženy měly oznámit. S

počátkem seznamování po síti se definice znásilnění změnila. Nejednou

se stávalo, že se dvojice dohodla na setkání i na sexu. Nedomluvili se ale, 

v jakém okamžiku by měli skončit a kolik násilí kdo snese. V takových

případech bývalo obtížné prokázat, že se jedná o napadení. 

Spousta telefonátů se také týkala mužů, na něž se nehodil fyzický

popis hledané osoby. Šlo o muže světlovlasé, tmavovlasé, malé, velké, 

cizince, Dány, starší, mladší. Všechny je třídil vyšetřovatel určený pro

vyřizování   telefonických   oznámení.   Věděl,   do   které   škatulky   koho

zařadit. 

„Chtěla  bych  se  podívat  na  maily,  které  Bjergholdt  posílal,“  řekla

Louise, když se ve středu odpoledne objevila ve dveřích do Suhrovy

kanceláře. Suhr s Heilmannovou tiše probírali, na které telefonáty by se

měli zaměřit. „Možná bych zjistila, na co reaguje. Třeba je v nich klíč, 

proč si vybral právě tyhle ženy.“

Měla už kopie profilů, které Bjergholdt kontaktoval. Jakýsi typový

vzorec tu byl. Všechny ženy byly zdrženlivé. Nepadlo ani slovo o sexu

nebo nezvyklých praktikách. Jen dvě svíčky na stole, život ve dvou a

bezpečí.   Šlo   o   ženy,   které   dávaly   přednost   kinu   před   diskotékou, 

rodinnému životu a volnému času před kariérou. 

Suhr ji posunkem pozval dál. „Musím zjistit, na co zabírá,“ vysvětlila

mu.Louise potřebovala víc času a byla ráda, že o něj nemusí nijak

usilovat. Šéf oddělení vražd rozhodl, aby pokračovala ve svém hledání, 

zatímco ostatní se budou zabývat telefonáty a kontaktovat ženy, jejichž

oznámení jsou pro ně něčím zajímavá. 

„Toft má veškerou jeho korespondenci s těmi dvěma obětmi. Můžeš si

celý fascikl zkopírovat,“ řekl a vrátil se k papírům, které měl na stole. 

Dorazila také zpráva od soudních genetiků. Výsledek prokázal, že

sperma v kondomu a genitální ochlupení nalezené na podlaze v bytě

Christiny Lerchové se shodují se stopami zajištěnými na Susanniných

zádech. Vzhledem k postupu neboli modu operandi, jak to nazývala

Heilmannová, po celou dobu věděli, že se jedná o stejného pachatele, ale

nyní   to   mohli   prokázat.   Pro   šéfa   oddělení   vražd   to   bezpochyby

znamenalo důležitý krok vpřed a velkou úlevu. Kromě toho zjistili ještě

jednu shodu. Ukázalo se totiž, že muž, který si říkal Kim Jensen a tvrdil, 

že   je   z   Hørsholmu,   a   který   před   dvěma   lety   znásilnil   a   týral   Karin

Ffvenegaardovou, je totožný s Bjergholdtem. 

Tři oběti. 

Louise začínala dávat Suhrovi za pravdu, že se určitě objeví další. 

Možná už další měli: Michael Stig se vrátil z rozhovoru s ženou, jejíž

popis napadení z loňského roku velmi připomínal situaci, kterou zažila

Karin. 

Vrátila se do své kanceláře a ztěžka usedla na židli. Zalila ji vlna únavy. 

Kvůli velkému množství profilů na síti byla práce nepřehledná. Navíc

pořád nevěděla, co lidi přiměje k tomu, aby zareagovali. Jestli tu nejsou

nějaká   speciální   pravidla   hry,   která   jako   nováček   neodhalila.   Zvedla

sluchátko a zavolala Camille. 

„Nemohla   bych   si   přečíst   tvoje   články   o   seznamování   na   síti?   O

tomhle tématu a o všem, co k tomu máte v archivu?“

Zdálo se, že Camilla má hodně práce. Byla stručná. Nevypadalo to, že

by okamžitě všeho nechala, jen aby rychle vyhověla Louisinu přání. 

„Jestli to může počkat, až se za pár hodin vrátím, připravím ti k tomu

celý   stoh   podkladů,“   nabídla   a   nepokoušela   se   skrývat,   že   si   při

rozhovoru současně balí věci do tašky. 

Camilla   loni   udělala   v   kriminální   redakci   novin   Morgenavisen

raketovou kariéru. Měla při práci úplně volnou ruku a mohla si dělat, co

chtěla, dokud Terkel Høyer, její šéf, mohl počítat s tím, že mu bude

dodávat   maximum   příběhů   na   titulní   stránky.   Je   to   už   dávno,   co

obvolávala   jednotlivé   policejní   okrsky,   aby   se   dověděla,   co   mají   v

denních hlášeních. Taky už uběhlo hodně vody od časů, kdy ji posílali k

soudu. Teď by tam zašla jedině z vlastní iniciativy. Rutinní činnosti nyní

měli na starosti praktikanti a Ole Kvist, který působil v   Morgenavisen

mnohem déle než Camilla. 

„Čeká mě jeden rozhovor, který musím večer napsat. Takže když se

zastavíš později, budu tady. Moc si se mnou nepopovídáš, ale budeš to

tu mít připravené.“

Louise si snadno spočítala, že se asi chystá na rozhovor se Susanne. 

Jestliže noviny přinesou její příběh, zatímco vyšetřování jede na plné

obrátky, bude to zaručený sólokapr. Nijak to nekomentovala. 

Pro materiály si mohla přijít nejdřív kolem šesté nebo sedmé. Pak by

ale mohla jet přímo domů a večer si je pročíst. Možná si všimne nějakých

neviditelných pravidel hry, která zatím přehlédla. Susanne zřejmě nebyla

člověk, který se zkušeně a ostříleně seznamuje po síti. Náhodou ale asi

udělala něco, co pachatele upoutalo, protože naprosto upřímně a poctivě

dala najevo, co hledá. 

Louise   si   přečetla   několik   mailů,   které   si   Bjergholdt   vyměnil   se

Susanne. Pak je ale odložila a rozhodla se, že si nejdřív pročte Camilliny

články. Pokračovala v pátrání po tmavovlasých mužích a několikrát se

zastavila u profilů, které vzbudily její zájem. Ne kvůli tomu, že by se

snad   za   nimi   mohl   skrývat   Bjergholdt,   ale   protože   dotyčný   o   sobě

dokázal psát takovým způsobem, že to Louise zaujalo z ryze osobního

pohledu. 

Před odchodem připravila Heilmannovou na to, že druhý den vyjde

interview se Susanne. Právě vypínala notebook, který jí oddělení dalo k

dispozici, když vešel Suhr. 

„Můžeš   Camille   Lindové   říct,   aby   v   souvislosti   s   rozhovorem

zopakovali informaci o pátrání?“ zeptal se. „Bylo by fajn, kdyby to vyšlo

ještě jednou.“

„Myslím, že s ní dneska nebudu.“

Jen ať jí pěkně zavolá a řekne jí to sám, pomyslela si. 


Zamručel něco, čemu nerozuměla. Pak se otočil a zmizel. 

Jízdu na kole nahoru k parku Kongens Have si užívala. Pak sjela dolů

ulicí   Kronprinsessegade,   kde   ve   staré,   pěkně   zrestaurované   budově

sídlily noviny   Morgenavisen.  Opřela kolo o stojan a vyběhla nahoru do

druhého patra, kde byly kanceláře kriminální redakce. Když Louise vešla

dovnitř, Camilla soustředěně psala. 

Vzhlédla od obrazovky, ale bylo na ní vidět, že se zrovna pohybuje v

jiném světě. 

„Máš čas na kafe?“ zeptala se Louise. Přítelkyně zavrtěla hlavou. 

„Za hodinu mám uzávěrku a tohle se musí poslat k autorizaci.“

Kývla směrem k obrazovce s rozepsaným textem. Louise měla radost, 

že si Susanne nezapomněla vyžádat rozhovor ke kontrole — pokud to

tedy byla ona, s kým Camilla mluvila. Chvilku přemýšlela, jestli by se

měla zmínit, že by Suhr po Camille chtěl, aby zopakovali výzvu ohledně

pátrání, ale zavrhla to. 

„Fajn, tak se uvidíme někdy jindy,“ řekla a vzala si plastové desky s

články, které pro ni Camilla vytiskla. Kamarádka byla jiná od té doby, co

se objevil Henning. Už neměla tolik času na pohodové poklábosení —

nebo to Louise tak připadalo, protože byla sama. 

„Henning a jeho bratr se u mě večer zastaví. Budu moc ráda, když

přijdeš. Markus bude doma taky,“ zvala ji Camilla a vykládala, že ho po

škole vyzvedne Christina. 

Christina, děvče na hlídání, představovala pro osamělou matku dar z

nebe. Znala Markuse už od školky a zaskočila vždycky, když Camilla

nestíhala zajít pro syna do družiny. 

„Ne, díky, ale jsi moc hodná.“

Louise by to už nezvládla. Camilla opravdu hodná je a Louise by se

taky ráda poznala s Henningem — jen ne zrovna dneska večer. Rychle se

políbily   na   tvář,   Louise   sešla   ke   svému   kolu   a   vyrazila   směrem   ke

Gammel Kongevej. 

Když pozdě večer dočetla Camilliny články o kultuře seznamování na

internetu, nebyla o moc chytřejší. Dospěla ale k závěru, že se do něj

zapojují dva druhy lidí. První si zřídili profil výlučně kvůli tomu, aby si

našli milence nebo přátele. Pro lidi z druhé skupiny to byl životní styl. 

Susanne, Christina Lerchová a Karin Hvenegaardová patřily do první

kategorie. Bjergholdta na rozdíl od nich zařadila do druhé skupiny. Stále

ještě neuměla zhodnotit, jestli ho lákala setkání s neznámými ženami a

vědomí,   že   může   skrývat   svou   pravou   totožnost,   či   jestli   takové

psychologické důvody šly úplně mimo něj a on používal internet pouze

jako   zásobovací   zdroj.   Buď   byl   od   začátku   chladný   a   vypočítavý   a

využíval anonymity při používání sítě, nebo se do seznamování pustil s

reálnými   úmysly   a   zjišťoval   jen   hranice   manévrovacího   prostoru. 

Rozhodnout se to nedá, zněl její závěr, když se v duchu pokusila vytvořit

si určitý vzorec. 

Naproti tomu nepochybovala, že internet a tato forma kontaktu se

staly součástí jeho života. V těchto sférách se pohyboval. Potvrdil to, 

když se objevil na seznamovací párty. Ona dvě děvčata ho znala. Stine

Mogensenová se ostatně pořád ještě neozvala, takže ho asi taky zatím

nenašla. 

Louise se pokusila vytvořit si jeho portrét. Co to je k čertu za člověka? 

Galantní, uhlazený, zdvořilý, poznamenala si na kus papíru. Objednává

večeře o několika chodech a ke kávě calvados. Zve do Nyhavnu, chodí

na internetové seznamovací párty. Je to městský člověk, řekla si na závěr. 

Zná Kodaň a pohybuje se v ní jako doma. Doprovází na metro, objevuje

se před Susanniným bytem. 

Jak si tak pročítala Camilliny články, pár věcí jí začalo docházet. Nešlo

snad ani o to, kde se člověk s ostatními na netu setkával, jako spíš o

vytvoření života ve virtuálním světě. Přes internet se poznávají noví lidé, 

navazují se vztahy. Lidé třeba na netu hrají kostky. Camilla psala o jedné

ženě, která hrála kostky osm hodin denně s lidmi, jež ve skutečnosti

nikdy   neviděla.   Její   nejlepší   přátelé   byli   na   tomhle   fóru.   Zatímco   se

kostky kutálely po obrazovce, psali si o všem možném. Očividně tak byli

schopni navazovat blízké a důvěrné vztahy. 

Při čtení článku si Louise nejdřív myslela, že to ta žena nemůže myslet

vážně. Bylo jí kolem čtyřicítky, očividně byla úspěšná a společenská, bez

problémů navazovala vztahy s ostatními lidmi jak v práci, tak ve volném

čase. V článku vyprávěla o světě, který se jí otevřel, když začala surfovat

po   netu.   Většinou   mluvila   o   svých   přátelích   z   hraní   kostek.   Tato

přátelství   pro   ni   byla   hlubší   a   důvěrnější   než   vztahy   s   kamarády   a

kamarádkami  v reálném světě. Přitom se snažila velmi zdůraznit, že

nikdy necítila potřebu setkat se s těmito lidmi ve skutečnosti. To, co je

spojovalo,  patřilo  do  světa  hráčů v  kostky  a  do  jejich  každodenního

života by nic z toho nemělo zasahovat. Rozhodně to ale nemá menší

cenu, zdůraznila v závěru článku. 

Louise Camille rozuměla, když  srovnávala  dva  životy této ženy s

lidmi, kteří měli chatu na venkově, ale bydleli ve městě. Nebylo vůbec

nutné, aby se tyto dva životní styly nějak propojovaly. Bylo to něco

podobného jako potěšení, které ženy zažívají, když se přezují z holínek

do lodiček s jehlovými podpatky a naopak, jak to poeticky vyjádřila její

přítelkyně.   V   hlavě   se   jí   však   vynořila   neodbytná   myšlenka,   že

kybernetický svět by mohl získat převahu nad tím skutečným. Úděsná

představa, zvlášť když ona sama používá internet jen tehdy, pokud si

chce najít nějaké informace na Googlu, podívat  se na počasí nebo si

přečíst maily. Srovnala články na hromádku a šla spát. 



Druhý den ráno zaplnil případ Susanne Hanssonové skoro celou titulní

stránku novin. Camilla rozhovor roztáhla na více než dvě strany. Když

Louise zjistila, že jde o příběh, kterým se zabývá její přítelkyně, noviny

zase složila. Všimla si i rámečku dole v pravém rohu, kde byla Suhrova

fotografie a výzva, kterou otiskli už v úterý. V nadpisu bylo napsáno

„Kontaktujte policii“, a lidé ji tedy kontaktovali. Muži i ženy. 

Louise se chytala za hlavu, když telefonovali muži, kteří tvrdili, že to

jsou oni, po kom policie pátrá. Hned poté se okamžitě zapnula lokalizace

jejich telefonu, ale zatím to žádné ovoce nepřineslo. 

Mnoho   telefonátů   pocházelo   od   žen,   které   napadl   pachatel,   jehož

popis nebo způsob útoku odpovídaly Bjergholdtovi. 

Nové   výsledky   naopak   vrátily   optimismus   Suhrovi.   „Máme   jich

nejmíň   dvakrát   tolik,“   prohlásil   s   uspokojením,   když   se   skupina

dopoledne sešla, aby dala dohromady dílčí výsledky. 

Shodli   se   na   tom,   že   Bjergholdt   byl   pachatelem   v   případu   smrti

Christiny   Lerchové   a   v   případech   dvou   dokonaných   znásilnění   —

Susanne Hanssonové a Karin Hvenegaardové. Byli si rovněž velmi jisti

tím, že je aktérem v případě dvou přijatých oznámení, ale tady by bylo

velice obtížné to prokázat. Oběti, kterým ukázali jeho snímek z metra, 

potvrdily, že se pachateli podobá. Jako důkaz to ale nestačilo, protože

dobrý advokát by obvinění rozstřílel na cimprcampr ještě dřív, než by se

žalobce dostal ke slovu. 

Po návratu z porady si Louise sedla k počítači a hleděla do neurčita. 

Cítila, že má prázdno v žaludku, a uvědomila si, že nesnídala. Ráno se

hlad neohlásil, a když jí konečně začalo kručet v břiše, dala si cigaretu a

šálek kávy. Dřív to řešila lahví vody a jablky, ale to už jí teď úplně

nestačilo. Zavolal jí Peter a zeptal se, jestli by mohli během víkendu zajít

na kávu a probrat, jak si rozdělí společné úspory a věci, které si koupili

dohromady. 

Víkend najednou vypadal dost chaoticky. Začala si přát, aby se něco

stalo. Aby se mohla zavrtat do práce a ničeho jiného si nevšímat. Pod

nátlakem slíbila Flemmingovi, že si v pátek večer někam vyjdou. Od té

doby, co byl u ní doma, spolu mluvili pouze jednou a neměla vůbec chuť

strávit celý večer hovorem o svém ztroskotaném vztahu. Na druhé straně

ale žádné jiné plány neměla a asi by jí prospělo, kdyby si někam vyrazila. 

Nevolnost se ohlásila znovu, poté co snědla kousek chleba s máslem, 

který našla v kuchyňce. Jen taktak stihla vyběhnout na toaletu a kleknout

si k záchodové míse. Když se vrátila, našla telefonní číslo svého lékaře a

zavolala mu. V posledních dnech se jí do myšlenek vplížilo hlodavé

podezření. Nejprve se je pokoušela ignorovat, ale připomínalo se stále

víc a víc. 

„Zítra máme úplně plno,“ napínala ji sestřička, „a v pondělí chodí

akutní pacienti po víkendu, takže jestli to není naléhavé, přijďte až v

úterý.“

Louise neochotně přisvědčila, že to nehoří, a poděkovala. 

Druhý den se Louise donutila jít nahoru do kantýny. Přišel totiž Lars

Jørgensen   a   řekl,   že   je   čas   oběda   a   že   si   zapomněl   svačinu   na

kuchyňském stole. Byla tam spousta lidí a těžký pach jídla. Žaludek se jí

opět ozval. Přemýšlela, že se cestou domů zastaví v lékárně, aby věděla, 

na čem je. Samotné pomyšlení jí ale rozbouřilo krev tak, že by nebyla

schopná ortel přijmout. To by tedy fakt byla smůla, přemítala a šla se

postavit za kolegu do fronty. 

Pohledem fixovala koš s ovocem vedle pokladny, a když si muži ve

frontě před ní nakládali na talíře horké porce masových knedllčků v kari, 

sklopila oči k zemi. Vzala si velký kus žitného chleba a jeden banán a

chystala se, že se zase vrátí dolů. 

„Pojď si sednout,“ vyzval ji její parťák a kývl směrem k dlouhým

stolům. 

Louise šla proti své vůli za ním. Nejraději by se vrátila do kanceláře. 

Pokračovala by s prací a přitom by se najedla. Suhra krátce seznámila s

plánem, který ji napadl předchozí večer, a už by se do něj ráda pustila. 

„Tak to zkus,“ řekl stručně a spěchal dál. 

Náhle ji napadlo, že ji Suhr chrání. Bral na ni ohled, protože mu řekla, 

že se Peter odstěhoval k jiné ženě. Považoval její hledání mezi profily na

netu   za   určitý   druh   odpočinku,   zatímco   ostatní   honili   Bjergholdta   a

pátrali po jeho dalších obětech. Jeho nepochopení v ní roznítilo takovou

zuřivost,  že  se  dokázala   zastavit  až  v  jeho  kanceláři.  Tam   přednesla

poučný proslov o tom, že internet se stal realitou, v níž se pohybuje

spousta lidí, kteří tomuto životu dávají přednost před skutečností. Její

monolog už trval dost dlouho, když zjistila, že v Suhrově kanceláři sedí i

vrchní kriminální ředitel a sleduje ji s přísným výrazem v obličeji. 

„Dobrý den,“ pozdravila a kývla hlavou směrem k jeho židli. 

Pak se zase obrátila k Suhrovi a mluvila k němu dál, přičemž začala

couvat ke dveřím:

„Klidně   můžu   s   hledáním   přestat,   jestli   chceš,   abych   dělala   něco

jiného.“

Hleděla mu upřeně do očí s veškerou silou, již byla schopna vyvinout, 

aby ho přesvědčila, že na ni nemusí brát sebemenší ohledy. 

Šéf oddělení vražd vypadal jako člověk, kterému konečně došlo, že

ženám vůbec nerozumí. Nebyl schopen její signál jakkoliv přetlumočit, 

takže dělal, že poslední věty přeslechl. Místo toho jí vlídně pokynul a

požádal ji, aby pokračovala v tom,  co  právě dělá. 

Když Louise seděla u stolu v kantýně, zjistila, že už zapomněla, jak je

příjemné   si   během   přestávky   na   oběd  v   klidu   sednout   a   naslouchat

hovoru kolegů. Přestala myslet na svou práci, došla si pro šálek kávy a

dověděla se novinky v případu muže obviněného z vraždy manželky. 

Byl obvinění zproštěn a Willumsen z toho byl rozhozený natolik, že odjel

se svou ženou na prodloužený víkend. Nikdo si nepamatoval, že by kdy

něco takového udělal. 

Všichni   se   shodli,   že   nejvíc   je   frustruje   fakt,   že   ženu   téměř   se

stoprocentní pravděpodobností zabil právě její manžel. Jelikož se ale jeho

otisky prstů v bytě vyskytovaly zcela legálně a protože svědkyně pod

tlakem   podala   falešnou   výpověd,   všechno   se  zbortilo.   Neměli   žádný

důkaz, že to udělal on. Opustil vězení Vestre Fasngsel jako svobodný

člověk. Jeho děti už z Dánska odjely. Dokud se neobjeví nové důkazy, 

musí policisté akceptovat, že muž, který ubodal svou ženu, z celé věci

vyvázl a oni s tím nic nenadělají. 

„Je to tak. Musíme ten případ uzavřít. Člověk by vyletěl z kůže, když

to nedokáže hodit za hlavu a smířit se s tím, že štěstí a náhody občas

přejí zločincům,“ pokrčil rameny kolega, který na případu intenzivně

pracoval. 

Louise s ním souhlasila, ale raději už ho dál neposlouchala, protože

podobně to mohlo dopadnout i s Bjergholdtem. Když se jim nepodaří

zjistit, o koho jde, případ skončí ve stejném stohu neobjasněných zločinů, 

říkala   si.   Jejich   situace   se   lišila   v   tom,   že   měli   důkazy,   ale   žádného

pachatele. 

„Nemáš chuť jet s námi o víkendu na venkov?“

Když byla nahoře v kantýně, přišla jí esemeska od Camilly. Chystala

se   s   Markusem   do   Sorø.   Louise   by   jela   ráda,   ale   už   byla   na   večer

domluvená s Flemmingem a v sobotu by měla jít na kávu s Peterem. 

Poslala tedy stručnou odpověď a s díky odmítla. Pak usedla k počítači. 

Nightwatch.dk. Aby se na stránku dostala, potřebovala heslo. Heslo

neměla, takže se nejdřív musela přihlásit jako uživatel. Byla by ráda, 

kdyby jí s tím Lars Jørgensen pomohl, ale když přišli z kantýny, někam

se vypařil. 

Vždyť to zvládnu taky, pomyslela si a pokusila se vymyslet si jméno

profilu.   Rozhodla   se   pro   iniciály,   ale   nikoliv   vlastní.   Ukradla   je   své

švagrové. Trine se po svatbě s Mikkelem také jmenovala Ricková, ale

ponechala si své rodné příjmení jako druhé jméno. Louise hrozně tahalo

za uši, když ji slyšela, jak se představuje: Trine Madsenová Ricková. 

Vůbec se to k sobě nehodilo. 

Louise zadala tmr a doufala, že stránka bude akceptovat uživatelské

jméno na tři písmena. Chtěli alespoň čtyři. S primitivním uspokojením

škrtla   ze   jména   švagrové   Rickovou,   znovu   z   ní   udělala   Trine

Madsenovou   a   zkrátila   jméno   na   trim,   což   bylo   přijato.   Objevila   se

uvítací formule hrající všemi barvami. V menu na levé straně si přečetla

vysvětlení, jak se po portálu pohybovat a jaké noční kluby, diskotéky a

bary lze na Nightwatch.dk navštívit. Portál byl založen na myšlence, že

se po městě pohybují fotografové z Nightwatch, kteří fotí flamendry

obrážející   všechny   možné   večírky.   Snímky   se   pak   zveřejňovaly   na

stránce. 

Člověk mohl použít i vlastní fotoaparát. Hodně se to rozšířilo poté, co

se objevily mobilní telefony s foťákem. Lidé pak poslali svůj snímek na

Nightwatch.dk ememeskou a připsali k němu, s kým zrovna ve městě

jsou nebo koho potkali v baru a k tomu třeba ještě nějakou krátkou

poznámku. Člověk použil své profilové jméno pro Nightwatch a snímky

se zveřejňovaly okamžitě. Když někdo seděl doma u počítače a uviděl u

baru na některé diskotéce postávat pěknou dívku, mohl rychle vyrazit a

doufat, že tam ještě bude. Nebo jí mohl napsat na jméno profilu, které

bylo uvedené pod fotkou. Z obrázků přístupných na úvodní stránce bylo

jasně vidět, že ne všichni si všimli, že je někdo fotografuje. Jejich přátelé

je ale pod snímky označili jmény. 

Louise se proklikala ke čtvrtečnímu večeru, aby viděla, koho mohla

potkat,   kdyby   se   včera   večer   pohybovala   v   centru   Kodaně:   Søsser, 

Slaneček a Danni se objímali kolem ramen a strnule hleděli do čočky

mobilního telefonu. Louise si alespoň podle kvaíity snímku mysleía, že

jde o fotku z mobilu. Vzdychla, když zjistila, že takových drobounkých

foteček   je   tam   osm   stránek.   Všechny  by   se   musely   zvětšit   na   plnou

velikost, aby člověk rozeznal, kdo na nich vůbec je — a tohle bylo jenom

jedno z míst v centru Kodaně, kam se dalo večer zajít. Začínala mít

představu o tom, kolik fotek se na stránce objeví za pátek a sobotu. 

Spousta jmen a spousta opilců. Visely tam i fotky lidí zachycených při

uzavírání obchodu. Poznamenala si, že by to měla předat dál na oddělení

drog. Divila se, že se takto někdo nechá vyfotit. 

Klikala dál, zvětšovala snímky, znovu je zavírala a přecházela na další

tak rychle, jak to notebook dovoloval. Objevila se dvojice přibližně v

jejím věku. Seděli u baru a popíjeli nějaký míchaný drink. Pod snímkem

bylo napsáno:  Sipp  a  Motor3.  Louise dvakrát klikla na  Sipp  a dostala se k

jejímu profilu. Žádné fotografie na něm nebyly, ale mohl se jí poslat

e-mail.   Zavřela   profil   a   zkusila   Motor3.  V   jeho   profilu   se   nacházela

pořádná kolekce fotografií. 

Lars Jørgensen se vrátil do kanceláře, aniž by si ho Louise všimla. 

Hleděla na obrazovku s maximálním soustředěním. Právě zjistila, že tam

jsou i fotky ze seznamovací párty na Holmenu, ale se systematičností

sobě vlastní postupovala popořádku do minulosti, takže se zatím dostala

pouze k sobotnímu večeru. Na místech, která pročesávala, se Bjergholdt

doposud nikde ani nemihl. Bylo jí jasné, že šance na to, že by ho na

nějaké fotce poznala, je minimální. Ale na večírky a párty chodil a také

věděla, že se v centru Kodaně pohyboval, takže za pokus to stálo. 

Čas od času za ní zašla Heilmannová a chvíli se jí dívala přes rameno. 

Došlo jí mnohem rychleji než Suhrovi, o co se Louise snaží. Kvalita fotek

ze seznamovací párty kolísala. Při focení většiny snímků bylo špatné

světlo,   takže   kromě   rozmazaných   postav   na   tmavém   pozadí   člověk

málokdy viděl ještě něco navíc. 

„Tahle kvalita by nám moc platná nebyla,“ řekla Heilmannová před

odchodem do své kanceláře. „Ale kdyby se někde vyskytl, zavoláme

technika, aby nám řekl, jestli se to dá trochu vylepšit.“

Hodně   lidí   se   objevovalo   na   více   místech.   Na   několika   snímcích

Louise viděla Stine Mogensenovou a její přítelkyni Anette. Bylo jí jasné, 

že od nočního velkoměstského života by je odradilo jen dobrodružství

jiného kalibru, než byl páteční zážitek s Vévodou. 

Není tu, konstatovala. Cítila prázdnotu. Nebylo jí úplně jasné, proč se

během   svého   hledání   tak   upnula   na   to,   že   na   něj   narazí.   Zklamaně

zavřela   stránku   s   fotografiemi   ze   seznamovací   párty   a   přešla   na

předchozí den. Bez většího zaujetí se proklikávala snímky ze čtvrtečního

večera. Probírání celé té spousty fotek ji unavilo. Když jí zazvonil mobil, 

skoro nadskočila. Rychle mrkla na displej, ale číslo neznala. 

„Oddělení A, Louise Ricková.“

„Haló, tady je Susanne, co si myslíte o tom rozhovoru?“

Jak byla zmatená a unavená, nemohla si hned vzpomenout, která

Susanne a který rozhovor. Přestala se dívat na obrazovku a soustředila se

na návrat do přítomnosti. 

„Vlastně jsem ho ještě nečetla,“ přiznala a vrhla pohled na včerejší

noviny ležící na stole, „ale mám ho tady. Vy jste spokojená?“

„Moc. Právě jsem mluvila s Camillou Lindovou. Říkala, že do redakce

přišlo hodně pozitivních ohlasů. Lidé mě podporují, povzbuzují a chtějí

mi pomoct najít nový byt a jinou práci,“ vykládala radostně. 

„Tak to je bezvadné, ale držte si je trochu od těla.“

Zaznamenala,   že   Susanne   zkazila   radost,   a   okamžitě   svých   slov

zalitovala. Bylo neuvěřitelné, co takový článek mohl vyvolat. Když si lidé

přečetli, že některý jejich bližní je v nouzi, okamžitě se semkli. 

„Nemyslela jsem to tak, že byste neměla přijmout nabídky, které vám

přijdou,“   dodala   rychle.   „Jen   byste   se   neměla   bezhlavě   vrhat   do

stěhování zrovna teď, když noviny budou sledovat každičký váš krok.“

„To   mě   ani   nenapadlo,“   odpověděla   Susanne   poněkud   odtažitě   a

pokračovala   tónem,   který   již   nebyl   tak   osobní,   „ale   zrovna   jsem   se

domluvila s Camillou Lindovou, že napíšu něco jako deník ze svého

života v úkrytu. O čem přemýšlím a jaké to je, když se člověk přestěhuje, 

protože se už necítí v bezpečí.“

Louise nevěděla, jestli se má smát, nebo jí má vynadat. Neudělala

raději   nic.   Její   přemítání   ovšem   přerušila   sama   Susanne,   když

pokračovala:

„Volám vlastně jen kvůli tomu, že už mi nemusíte shánět počítač. 

Můžu si ho vypůjčit od  Morgenavisen.“

Louise obrátila oči v sloup. Nebyla schopná odhadnout, jestli to, že se

Susanne stala Camillinou kořistí, je pro mladou ženu dobré, nebo špatné. 

Možná   jí   to   pomůže   skončit   se   starým   životem   a   vytvořit   si   vlastní

identitu. Nebo se z ní stane sousto pro média, chvilku ji budou všichni

litovat a po čase na chudáka holku zapomenou se stejnou rychlostí, s

jakou ji objevili. 

„Fajn, tak už ho shánět nebudu,“ řekla, „jen si prosím s novinami

nedomlouvejte,   že   vám   čtenáři   budou   moct   psát,   protože   tím   byste

riskovala, že toho zneužije Bjergholdt.“

Susanne   zamumlala   něco   nesrozumitelného   a   Louise   už   v   duchu

viděla, jak  Morgenavisen  dává k dispozici e-mailovou adresu hned poté, 

co   se   Susannin   deník   rozběhne.   Možnosti   navázat   s   ní   kontakt   by

bezpochyby využilo hodně čtenářů. Bude si o tom muset promluvit se

Suhrem a Heilmannovou. 

„Z jakého telefonu voláte?“ zeptala se. 

Číslo Susannina mobilního telefonu měla uložené v kontaktech, takže

by na displeji viděla, že jí volá ze svého mobilu. 

„Ten   jsem   také   dostala   od   Morgenavisen,  takže   nemusím   používat

svůj.“

Louise   se   rozbřesklo.   Noviny   zavřely   dveře.   Příběhu   se   zmocnila

novinářka a všem ostatním k němu uzavřela přístup. Bravo, Camillo

Lindová!   Jen   do   toho,   ať   ti   zvýší   plat,   pomyslela   si.   Současně   to

pochopila tak, že novináři pravděpodobně očekávají další oběti. Události

vyhodnotili jako silný příběh, který by jim mohl vydržet na celé léto. 

Jinak   by   se   nenamáhali   získat   výhradní   právo   na   Susannin   případ. 

Představila si v duchu Camillu, jak tráví víkend na venkově s dítětem a

milencem. Popravdě řečeno, Camille by se teď moc nehodilo, aby idylku

narušilo další znásilnění, pomyslela si hořce. 

„Ještě si o tom promluvíme,“ řekla. Nic jiného ji nenapadlo. Vždyť

Susanne za to v podstatě vůbec nemohla. Chovala se stejně, jako by se

chovala spousta jiných lidí. 

Když   Louise   o   celé   věci   informovala   Suhra,   rozhodl   se,   že   si   s

Camillou promluví a zjistí, jaké má se Susanne plány. Neměl zájem na

tom, aby se z případu stala mediální záležitost, jak tomu říkal. Ale kdyby

noviny   dokázaly   zajistit,   že   Susannino   bydliště   zůstane   anonymní,   a

pokud   by   filtrovaly   maily,   které   by   Susanne   chodily,   pak   by   žádné

námitky neměl. Louise se domnívala, že Camilla mu všechno odkývá. 

Navíc mu bez váhání slíbí, že ho uvědomí v případě, že by se objevily

nějaké zajímavé ohlasy. Louise prohlédla kamarádčin záměr — chce se

pojistit, aby byla před policií vždy o krok napřed. Najednou to bude

Camilla, kdo má informace, a ne naopak. 

Louise pohlédla na hodiny a zjistila, že jí zbývá slabá hodinka, aby se

před   schůzkou   s   Flemmingem   doma   vykoupala   a   převlékla.   Rychle

vypnula počítač a vylétla ze dveří. 

Trochu udýchaná Louise dorazila jen s mírným zpožděním. Mezi lidmi

tísnícími se u baru pátrala očima po Flemmingovi, ale nikde ho neviděla. 

Zamířila k prázdnému stolu v rohu naproti kuchyni. Sotva dosedla, vřítil

se do dveří. 

„Čekáš dlouho?“ zeptal se omluvně. Uklidnila ho: právě přišla. Šli

spolu do restaurační části kavárny, kde Flemming objednal stůl. 

Louise byla rozpačitá. Nalíčila se výrazněji než do práce. K džínům si

oblékla   tyrkysovou   tuniku   značky   Pureheart,   kterou   si   půjčila   od

Camilly, a dlouhé, nepoddajné kadeře si výjimečně nechala rozpuštěné. 

Flemming naopak vypadal, jako by právě přišel z práce. 

„Zavolali mě, zrovna když jsem odcházel,“ poznamenal, poté co si

všiml, že si Louise připadá příliš naparáděná. 

Sevřel se jí žaludek a mimoděk si představila, že po jejím odchodu

dorazilo hlášení o další oběti znásilnění. Zavrtěl hlavou. 

„Vražda,“ řekl. „Potkal jsem tam Willumsena.“

Louise se zatvářila zmateně. 

„Myslela   jsem,   že   Willumsen   odjel   s   manželkou   na   prodloužený

víkend.“

„To   ano,   ale   dorazil   chvilku   po   mně,   takže   ženu   i   hotýlek   určitě

opustil, hned jak mu šéf oddělení vražd zavolal,“ vysvětlil Flemming a

usmál se. „Je přesvědčený, že se jedná o pomstu. Byl to ten chlap, co ho

zavřeli pro vraždu manželky a nedávno pustili. Bodli ho nožem do hrudi

a do zad. Vypadá to, že jich bylo víc. Willumsen si myslí, že se možná

trochu příliš hlasitě chlubil, že už není obviněný, což pak asi vzbudilo

hněv v rodině té ženy.“

Louise mu naslouchala, aniž by to v ní vzbuzovalo jakékoliv pocity. 

Jedna vražda střídala druhou. Ten muž se chtěl dostat na svobodu, i

když svou bývalou ženu zabil. Teď byl nebožtík i on. Vzpomněla si na

děti, které poslali pryč a které neměly otce ani matku, k nimž by se

vrátily. 

Nechala Flemminga, ať objedná jídlo, a pozorovala ho, jak studuje

vinný lístek. Najednou si uvědomila, jak moc touží po společnosti, po

lidech kolem sebe a dobré náladě. Tenhle pocit neměla už hodně dlouho. 

Ve   čtyři   hodiny   kapitulovala   a   nebránila   se,   když   jí   Flemming

pomáhal do taxíku. S pitím se pořádně odvázala a s kouřením jakbysmet. 

Mlhavě   si   uvědomovala   lehký  pocit   studu,   že   se   nechala   strhnout   a

chovala se poněkud rozpustile, ale stejně to byl skvělý večer. 



Když se Louise dopoledne probudila, měla hlavu jako střep. Zůstala ještě

ležet, aby nasbírala síly. Pak se pomalu skutálela z postele a posadila se. 

Překyselený žaludek ji zkroutil do křeče. Po večeři pili skoro jen gin a

jeho chuť měla stále na jazyku. Vstala, vyčistila si zuby a rychle se vrátila

do  postele, kde  čekala, až  jí  v  hlavě  přestanou bušit  kováříčci  — to

říkával otec, když byla mladší. 

Večer se vydařil a navzdory kocovině zřetelně cítila, že se v ní něco

uvolnilo. Podívala se na hodinky. Za hodinu má schůzku s Peterem. 

Možná by ji měla zrušit. Anebo do té kavárny půjde, bude z ní cítit chlast

a cigarety, a jí to bude jedno. 

„Víš určitě, že jsi v pořádku?“ zeptal se Peter nejistě, když dopili kávu a

dohodli praktické záležitosti kolem dělení majetku. Přikývla. „A co ty?“

Předtím se ho nezeptala. „Mám se taky fajn,“ řekl rychle. 

To tedy nemáš, to na tobě vidím. Náhle si uvědomila, jak vypadá. Byl

smutný, ale pokoušel se to skrývat. 

„Člověk si na to jen musí zvyknout,“ dodal a hleděl na ni hlubokým

pohledem, který neměla sílu luštit. „Je to něco jiného.“

To si dokázala představit. 

Pohlédl na hodinky a chystal se schůzku ukončit. 

„Jdeme odpoledne s Line k její sestře. Čeká dítě a něco takového se

zřejmě musí důkladně probrat už sedm měsíců před tím, než se ten

prcek narodí.“

Bylo jí ho líto. Sarkastický tón používal, když k něčemu začínal ztrácet

respekt a vytvářel si od toho odstup. 

Napadlo ji to teprve doma, když opět ležela na pohovce.  Co by  vlastně

udělala, kdyby najednou stál ve dveřích a chtěl se vrátit? 

Zavřela oči, pevně rozhodnutá, že úvahy tohoto druhu si odpustí až

do té doby, kdy opravdu bude muset takovou otázku řešit. 

Probudila se pozdě odpoledne. Šla si uvařit velký hrnek čaje, pořádně ho

osladila a dolila mlékem. Pak si sedla k počítači. Přibylo tam hodně

snímků z divokého pátečního městského reje. Ke svému údivu zjistila, že

na   stránce   byla   i   galerie   fotografií   z   místa,   kde   strávila   večer   s

Flemmingem. Vůbec si nevšimla, že tam někde byl fotograf. Nepoznala

ostatně ani nikoho z lidí na fotkách. Musela to nicméně přičíst tomu, že ji

společnost soudního lékaře naprosto zaujala. 

Seděla   u   počítače   a   proklikávala   se   snímky   kodaňského   nočního

života. Probrala už spoustu fotografií, když si najednou i její unavený

mozek všiml toho, co už oči viděly. Bylo jí jasné, že ho poznala. 

Byl na fotce se třemi dívkami, které se postavily před fotografa. Stál až

úplně vlevo a mluvil s někým, kdo k téhle skupince nepatřil. Na snímku

nic zvláštního nebylo, o to nápadněji vyčníval jeho aristokratický profil. 

Klikla na fotografii, takže se jí na obrazovce zvětšila. Pak rolovala

myší až dolů, aby se dostala ke kolonce s textem. Spíš automaticky, ne že

by čekala, že tam bude jeho jméno. 

Prinnc. 

Říkají mu Prinnc. Dlouho jen seděla a upřeně hleděla na fotografii. 

Později si ale nedokázala vzpomenout, jak se jmenovala ta tři děvčata. 

Viděla pouze jeho jméno se dvěma n a přemýšlela, jestli nemůže patřit

někomu jinému. Ale nikdo jiný na fotce nebyl. Jen tahle čtveřice. 

Když se vrátila na úvodní stránku a do vyhledávacího pole napsala

Prinnc, mírně se chvěla. Neuměla rozlišit, jestli to má přičíst doznívající

kocovině, nebo jestli za to může vzrušení, že se pohybovala ve stejné

čtvrti jako on. Mohla se s ním opravdu potkat. Třeba byli na stejném

místě a ona si ho vůbec nevšimla. Stiskla „hledej“ a dostala se na jeho

profil. Galerie s fotografiemi pod jménem profilu byla prázdná, ale na

obrazovce se jí objevila nabídka chatu. Dlouho na ni strnule hleděla. Pak

začala ťukat do klávesnice. 

„Včera večer jsem tě viděla ve městě, ale nebyl jsi   sám,  tak jsem tě

nechtěla rušit. Chodíš tam často?“

Louise si zkusila představit, co by na jejím místě napsala Susanne. 

Stručně   a   rozhodně   ne   troufale.   Podepsala   se   jako   trim   a   klikla   na

„odeslat“.   Okamžitě   toho   zalitovala.   Měla   to   promyslet,   až   bude   ve

stavu, kdy její mozkovou kapacitu nebude snižovat kocovina. Takhle u

něj může místo zvědavosti vyvolat obavy. 

Do háje, řekla si v duchu a zlobilo ji, že zprávu nemůže vrátit. 

Stále se ještě pokoušela srovnat si myšlenky, když jí zablikala přijatá

zpráva. „Občas,“ odepsal stručně. 

Zírala na obrazovku neschopná slova. Navázali kontakt, ale bylo to

skoro až příliš snadné. Znovu ji napadlo, že se nejspíš spojila s nějakým

jiným  chlapíkem.  Třeba si  vůbec  neříkal  Prinnc. Ještě pořád  se cítila

unavená. I když bolest hlavy už polevila, myslelo jí to pomalu. Nebyla

dost   pohotová,   aby  ji   napadla   nějaká   rozumná   výmluva,   proč   by  se

stáhla a opět obnovila kontakt, až si   odpočine. 

Další zpráva. 

„Viděl jsem tě?“

„Myslím, že ne,“ odpověděla a začala se potit. „Měl jsi kolem sebe

samé krásky, takže ti nebudu vyčítat, že sis mě nevšiml.“

Bylo by hloupé s tím přestat, pomyslela si, když psala dál. Jestliže se

ukáže, že to je on, musí se ho držet zuby nehty. Zavedla rozhovor na

neutrální půdu. 

„Vyrážíš ven často?“ psala. 

„Docela jo, co ty?“

„Já moc ne, byla jsem tam se starou známou ze školy.“

„Starou? Kolik ti je?“

Přemýšlela.   Jak   Susanne,   tak   i   Christině   Lerchové   bylo   něco   přes

třicet. Kdyby napsala, že je starší, věkový rozdíl by byl příliš velký. 

„Třicet tři,“ lhala a připsala, že ho to snad nevyděsí. 

„Naopak. Máš děti?“

Ano, či ne, uvažovala rychle. Ne, žádné děti, o které by se musela

před večeří postarat, rozhodla se. 

„Ne, zatím jsem jim nenašla otce…“

No tedy, co to tady plácám? 

„Nebo možná on nenašel tebe,“ přišla rychlá reakce. 

„Dobrá odpověď,“ napsala. 

Ty jo, říkala si v duchu a cítila, že má úplně zpocené čelo. 

„Jak se jmenuješ?“ napsal a její kompliment nekomentoval. 

Pot   jí   začal   stékat   po   tvářích.   Hřbetem   ruky   si   otřela   čelo   a

promasírovala si spánky. Pak rychle napsala:

„Říkej mi Princezno.“

Louise   rázně   vstala   od   počítače.   Nedokázala   dohlédnout   důsledky

situace,  do  které  se dostala.  Došla  do  koupelny a  opláchla  si  obličej

studenou vodou. Současně měla pocit, že se jí něco povedlo. Se zbytky

mizející kocoviny se ztrácela i únava. 

Cítila, jak se jí do žil vlévá nová síla. Kontakt byl navázán. Teď jen

vymyslet, jak tu rybu zaseknout a ulovit. 

Měla   by   se   spojit   se   Suhrem   nebo   Heilmannovou,   pomohli   by   jí

rozhodnout se, jak pokračovat. Na druhou stranu riskovala, že kdyby z

toho teď vycouvala, o kontakt přijde. Nezeptal se, odkud zná jméno jeho

profilu.   Možná   počítal   s   tím,   že   ho   získala   včera   večer.   Nebo   bylo

samozřejmé přihlásit se na Nightwatch a prohlížet si fotky. Vědělo se, že

to je možnost, jak dohledat lidi, které člověk potkal ve městě. 

Utřela si obličej a vrátila se. 

„Nešla bys někdy na kafe?“ napsal, zatímco byla pryč. 

Vyběhla   do   předsíně   a   v   kabelce   hledala   mobilní   telefon.   Rychle

vyťukala číslo Henny Heilmannové a zavolala jí. Telefon zvonil dlouho a

pak   naskočil   záznamník.   Louise   zkusila   její   soukromé   číslo,   ale   také

marně.   Zaslechla   zvuk   počítače   a   věděla,   že   přišla   nová   zpráva. 

Namluvila Heilmannové na záznamník prosbu, aby jí zavolala. 

„Ksakru,“   zaláteřila   nahlas,   když   zaklapla   telefon.   Může   to   trvat

pěkně dlouho, než jí Heilmannová zatelefonuje zpátky. Měla by mu něco

odpovědět.   Rozčileně   zkusila   zavolat   Suhrovi.   Po   druhém   zazvonění

telefon zvedl, ale když ho uslyšela, bylo jí z odměřeného tónu hlasu

jasné, že ruší. Přerušila spojení a byla ráda, že má skryté číslo a on na

displeji nevidí, kdo mu volal. A co by jí asi tak poradil? V pondělí by

mohli na jejím počítači provést sledování, pokud se domluví, že by to

bylo k něčemu dobré. 

Znovu znejistěla, jestli opravdu narazila na Bjergholdta. Člověk, který

toho má tolik na svědomí, by se nechoval tak lehkomyslně. Slova jí vířila

v hlavě. Asi by nedokázala šéfovi oddělení vražd vysvětlit, že si píše s

někým,   kdo   hledaným   pachatelem   možná   je,   ale   možná   taky   není. 

Potřebuje mít pevnější půdu pod nohama. 

„To zní dobře,“ odpověděla. Pak přešla na další řádek a pokračovala:

„Jedu právě na venkov na návštěvu k rodičům, ale v pondělí budu

zpátky, domluvíme se pak?“

Žaludek se jí nervózně stáhl. Čekala, jak zareaguje. 

Na odpověď si tentokrát počkala o něco déle než předtím. Uvažovala, 

jestli by si schůzku neměla domluvit hned. Právě se chystala napsat, že

by si nějaký termín mohli dohodnout rovnou, když odpověděl. 

„Tak fajn,“ četla Louise. „Napiš mi svou e-mailovou adresu a já se ti v

pondělí ozvu. Opatruj se, Princezno.“

Polkla a pokusila se uvažovat jasně. Její mailovou adresu používanou

na oddělení tvořily pouze její iniciály, nicméně ke jménu trim se moc

nehodila. Cítila, že je prozrazená. Skryla obličej v dlaních a snažila se

srovnat   myšlenky.   Nakonec   to   vzdala   a   mailovou   adresu   napsala. 

Doufala přitom, že nebude podezíravý a že se nezeptá, co má společného

trim, Ir a Princezna. Ale krátce poté, co odeslala zprávu, napsal pouze:

„Tak zatím.“

Má to za sebou. Domluvili se, že si v pondělí pošlou mail. Najednou

dostala hlad. Cítila přímo fyzicky, jak její tělo volá po jídle. Otevřela

ledničku, i když věděla, že tam pro sebe nic nenajde. Ani se nepokoušela

potlačit chuť na pořádný burger a velkou porci hranolků. Vklouzla do

botasek a vyběhla z domu pro zásoby. Přitom se jí v hlavě promítal jejich

rozhovor na chatu. 

Nenapsala něco, co by mohlo vzbudit jeho podezření? Neřekla něco

tak, že to nevypadalo přirozeně? Také ji trápilo, jestli ve své snaze tvářit

se ledabyle nevypadala moc tuctově. Třeba o ni do pondělí ztratí zájem. 

Myšlenky jí neustále kroužily sem a tam, a než se vrátila zpátky do

bytu, měla hlavu jako pátrací  balón. Koupila si dva cheeseburgery s

dvojitou porcí anglické slaniny, i když s největší pravděpodobností sní

maximálně jeden, ale nechtěla se nijak omezovat. S kolou v podpaží a

pocitem, že všem kolemjdoucím musí být jasné, že proflámovala skoro

celou noc a neumí v tom moc chodit, vešla do chodby, zamkla za sebou a

těšila se, jak sebou plácne do postele. 



„To snad není pravda! Tak ty jsi psala z vlastního počítače, přestože jsme

ti dali počítač speciálně pro tenhle účel!“

Michael   Stig   se   opíral   o   Louisin   psací   stůl   a   mluvil   jako   ohraná

gramofonová   deska   otáčející  se  neustále   v  jedné  drážce.  Už  počtvrté

opakoval totéž, i když pokaždé trochu jinými slovy, a Louise uznala už

dávno, že to od ní moc chytré nebylo. Věděla ale i to, že soukromá osoba

nemůže provádět stejné sledování jako policie, takže úplně nechápala, 

proč je to taková katastrofa. 

„Měli   jsme   ti   tvoji   IP   adresu   zablokovat,“   byla   první   slova,   která

pronesl Michael Stig při dopolední poradě vyšetřovací skupiny. 

Ostatní   se   zájmem   naslouchali,   když   vykládala   o   Nightwatch,   a

Heilmannova ji pochválila, že navázala kontakt, když už se jí naskytla

možnost. Dokonce se zdálo, že to zapůsobilo i na Suhra, ačkoliv Louise

několikrát zdůraznila, že vůbec není jisté, jestli se spojila s tím pravým. 

Informovala také o plánu, který spustila se Stine Mogensenovou. Ta by

měla   být   takříkajíc   jejich   esem   v   rukávu,   pokud   jde   o   kontakt   s

pachatelem. 

„Šli  spolu domů z  párty,“ připomněla  jim. „Minulý týden  jsem ji

poprosila, aby po něm pátrala na chatu. Předtím si psali, takže jsem si

myslela, že by ho mohla poznat podle způsobu vyjadřování, i když by

psal pod novým jménem. Na nic ale nenarazila. Takže Prinnc je třeba jen

falešná stopa.“

Řekla to pouze proto, aby si nedělali přílišné naděje. 

Michael Stig po celý zbytek porady jen kroutil hlavou. Přemýšlela, jak

by bylo nádherné, kdyby se laskavě soustředil jen na ten svůj zatracený

kurz ppkv a nemíchal se do ničeho jiného. 

Po Stigových opakovaných výtkách už se neudržela. 

„Buď už ksakru zticha!“

Lomcoval s ní vztek a snažila se na něj nedívat, třebaže mluvil přímo

k   ní.   Nafoukl   celý   problém,   aby   patřičně   vyniklo,   že   se   chovala

neodpovědně a nepromyšleně. Byla to pravda, ona si to uvědomovala, 

ale to ještě neznamenalo, že by ho k tomu někdo zplnomocnil. 

Suhr zaujal pozici u dveří a sledoval celý výstup, aniž by hnul brvou. 

Michael Stig si ho všiml až po chvíli, mírně kývl hlavou a rychle se

vypařil. 

„Jen pokračuj,“ řekl šéf oddělení vražd a ignoroval rozhovor, který

svým příchodem přerušil. „Opravdu zajímavé to pro nás bude, teprve až

zjistíme, že je to on. Ale opovaž se ho zvát domů, když tam nebudeme.“

Louise se na něj usmála a slíbila, že bude opatrná. „Předvedl nám

útoky, před kterými člověk neunikne tím, že vyběhne na ulici, tak pozor

na to.“

Uvítala, že se k tomu Suhr staví střízlivě. Čeká nás ještě dlouhá cesta, 

pomyslela si. Věděla, že Bjergholdt začne uvažovat o pozvání na večeři, 

až   se   přesvědčí,   že   Louise   je   typ,   který   hledá.   To   může   vyhodnotit

nejdříve po jejich setkání. Teprve pak si také bude moci být jistá, že je to

opravdu   on.   Přerušila   je   sekretářka   šéfa   oddělení   vražd,   která   mu

oznámila, že návštěva už je na cestě nahoru. 

Louise   se   na   něj   tázavě   podívala.   Odevzdaně   se   usmál   a   pokrčil

rameny. 

„Susannina matka. Pořád mi vyčítá, že jsem nedopadl pachatele. Teď

mi ještě vynadá, že jsme její dceru přestěhovali, takže se spolu nemohou

stýkat.“

„Kdy si s ní někdo pořádně promluví?“ zeptala se Louise. „A vysvětlí

jí, jak to spolu všechno souvisí a že si z velké části může sama za to, že s

ní Susanne chce dočasně přerušit styky?“

Louise si vlastně myslela, že už s ní mluvil Jakobsen, ale zřejmě to

nezabralo. 

„Právě teď,“ řekl Suhr a zašklebil se. 

To je neuvěřitelné, co všechno spadá do funkce šéfa oddělení vražd, 

pomyslela si. Dívala se za ním a napadla ji škodolibá myšlenka. Viděla

před sebou Michaela Stiga a přála  si, aby ho úkoly takového druhu

odrovnaly hned první den, kdy se mu podaří nastoupit na šéfovský post. 

„Zítra   přijdu   o   něco   později,“   řekla   Louise,   když   kvečeru   odcházela

domů   a   na   chodbě   před  Suhrovou   kanceláří   potkala   Heilmannovou. 

Řekla jí pouze, že je objednaná k lékaři, ale nic bližšího nedodala. Šéfka

vyšetřování byla dostatečně taktní a na nic se neptala. 

Jela domů na kole a neměla hlad. Rozhodla se, že si jen něčím namaže

chleba, takže se na nákupu nezastavila. Celou dobu až do čtvrtého patra

stoupala s pohledem upřeným na schody a byla tak zabraná do svých

myšlenek,   že   málem   vrazila   do   člověka   sedícího   na   podestě   přede

dveřmi. 

„Co tu proboha děláš?“ zeptala se a hleděla udiveně na Petera. Už jí to

ale došlo. 

Kývl směrem k tašce, která stála vedle něj, a pokrčil rameny. 

Nitro   jí   zalil   chlad.   Na   okamžik   jí   hlavou   blesklo   pomyšlení   na

Susanne a její matku. Louise se také měla přestěhovat na neznámou

adresu pro případ, že by se chtěl vrátit. Okamžitě jí bylo jasné, jak je ta

myšlenka dětinská. Prošla kolem něj a odemkla. 

„Pojd dál,“ řekla. 

V hlavě měla zmatek. Na sobotní předtuchu dokonale zapomněla. 

Najednou ale stál před ní a ona ani v nejmenším nepochybovala proč. 

„Nešlo   to?“   zeptala   se   a   zamířila   do   kuchyně.   Zapnula   varnou

konvici. 

Atmosféra byla rozpačitá. Nebylo správné, že nic neříkal a místo toho

nechal Louise, aby přerušila mlčení a zahájila rozhovor. 

„Nevím,“ řekl konečně. „Myslím, že si to musím pořádně promyslet.“

To   zní   rozumně,   pomyslela   si.   Pak   se   znovu   naštvala.   Ani   se

neomluvil, že se k ní vetřel, a ani se nezeptal, jestli neměla něco v plánu. 

A to tedy sakra měla. Chtěla se podívat, jestli jí Prinnc napsal. Průběžně

svou   e-mailovou   schránku   kontrolovala   přes   notebook,   ale   nic   v   ní

nebylo. Byla stále nervóznější, že se na ni vykašlal. Přitom měla absurdní

pocit, že když bude upřeně hledět na obrazovku, mohla by odtud jeho

mail   vydolovat.   Zabývala   se   tím   celý   den   a   v   hlavě   se   jí   přemílaly

nejrůznější myšlenky. Na Peterovy problémy už tam místo neměla. 

„Co   budeš   dělat?“   zeptala   se,   jako   by   šlo   o   zrušený   zápas   v

badmintonu. 

„Moc mi chybíš.“

Otočila se k němu zády a přála si, aby už dál nemluvil. 

„Nemůžeš se jen tak nastěhovat zpátky,“ řekla a divila se, že ze sebe

vůbec něco dostala. 

„To vím. Nastěhuji se k Larsovi.“

Louise nenapadlo nic, co by na to mohla říct. Nicméně ji potěšilo, že

jemu samotnému je jasné, že bude lepší, když bude spát na matraci u

kamaráda z badmintonu, než aby vůbec jen zauvažoval o tom, že by

mohl spát u ní na pohovce. 

„Chtěl jsem ti to jen říct.“

„Díky,“ pronesla s ironickým podtónem. 

„Možná bychom si někdy mohli zajít na večeři?“ zeptal se. Pokrčila

rameny. 

„Možná.“

Vyprovodila  ho  ke dveřím  a  dívala  se, jak sestupuje  ze  schodů s

taškou přes rameno. Hlava se jí málem rozskočila. Když za ním zavřela

dveře, chvilku jen stála a tupě zírala do prázdna. 

„Jestli chceš, můžeme si zítra zajít do Tivoli na kafe,“ navrhl Prinnc, když

se Louise krátce nato přihlásila do schránky, aby zkontrolovala, jestli jí

nepřišla nějaká zpráva. 

Pochopitelně, pomyslela si. Ví moc dobře, jak je snadné schovat se v

davu lidí ve starém zábavním parku. 

Zazvonil telefon. Volala Camilla, že se u ní na vteřinku zastaví. Než ji

Louise stihla odmítnout, přítelkyně zavěsila. Louise rychle napsala mail, 

aby navrhl, kde a kdy se sejdou. 

„Ve Vějíři ve čtyři,“ napsal stručně a připsal: „Jak vypadám, víš.“

„Super,“ odepsala, aniž by tušila, kde Vějíř je. Hleděla na obrazovku a

lehce bubnovala prsty do stolu. Měla pocit, že jeho krátké zprávy jsou

poněkud   odměřené.   Chtěla   v   dialogu   ještě   pokračovat,   aby   se

přesvědčila,   že   se   její   protějšek   nechystá   vyklidit   pole.   Nakonec   ale

mailovou schránku zavřela a šla si připravit chleba se šunkou. Camilla

zazvonila právě ve chvíli, kdy se chystala pročíst si dnešní noviny. 

Louise   se   domnívala,   že   Peter   asi   Camille   volal.   Zřejmě   proto

kamarádka trvala na tom, že se u ní zastaví. 

„Ahoj,  mám  naspěch, tak se tu dlouho nezdržím,“ hlásila z předsíně. 

Louise se usmála a zakroutila hlavou. Nebyl to přece její nápad, aby

Camilla do svého nabitého harmonogramu vecpala návštěvu u ní doma. 

„Co se to k čertu s tím Peterem děje?“ zeptala se a pohlédla na Louise, 

jako by očekávala vysvětlení. Trochu si povídaly o teoretické možnosti, 

že   by   se   s   Louise   zase   dali   dohromady.   Camilla   za   něj   očividně

nebojovala, což Louise potěšilo. Vyslechla si Louisina slova, ale nijak

kategoricky jí neodporovala, když Louise tvrdila, že vzájemná důvěra

byla narušena a nemá smysl zkoušet to znovu. 

Když   téma   probraly,   Camilla   vytáhla   z   kabelky   svazek   fotek   a

rozložila   je   po   kuchyňském   stole.   Přitom   nadšeně   vyprávěla   o

Henningově idylickém venkovském domě. Byly tam i snímky Camilly a

Henninga, jak se drží za ruce. 

Louise musela znovu přiznat, že je to hezký chlapík. Žádný vyložený

krasavec, ale je vysoký a tmavovlasý. Přesně takový, jak si ho Camilla

vysnila. 

„Vypadá to pěkně,“ řekla a s vědomím povinnosti dodala, že se těší, 

až je navštíví. 

„Nezajedeš někdy v týdnu nebo o víkendu na návštěvu?“

Louise   se   odpovědi   vyhnula.   Měla   špatné   svědomí,   že   návštěvu

neustále oddaluje, a tak se raději pokusila změnit téma. 

„Mluvíš se Susanne často?“

„Každý den,“ řekla Camilla, „vlastně za ní právě jedu.“

Louise zdvihla obočí a tázavě na ni pohlédla. 

„Dneska přišlo tolik ohlasů na její deník, že jsme se topili v mailech.“

To byla věc, kterou Louise nestačila sledovat. 

„Píše o své reakci na fakt, že násilník svou další oběť zabil. Říká o

něm, že je to netvor. Popisuje, že cítí na vlastním těle, jaké musely být

poslední minuty oběti. Je to opravdu dojemné.“

V Camillině tónu se ozývaly stopy sarkasmu, což Louise popudilo. 

„Ale vždyť má pravdu. Mohlo se to stát jí. Sama strávila mnoho hodin

spoutaná a s pusou přelepenou páskou, takže pokud někdo ví, co asi

prožívala Christina Lerchová, pak je to Susanne!“ řekla a rozzlobeně si

pomyslela,   že   když   už   Camilla   mladou   ženu   přiměla   k   vyprávění, 

neměla by o ní mluvit s despektem. 

„Samozřejmě. A popisuje to tak dobře, až lidi vstávají ze židlí. Dá se

očekávat, že články tohohle druhu vženou lidem slzy do očí.“

Louise přestala být naštvaná. 

„Neměla   by   sis   najít   nějakou   jinou   práci?“   navrhla.   Ani   si

nepamatovala, kolikrát jí to už říkala. 

Camilla zakroutila hlavou a okamžitě to odmítla. 

„A proč? Právě teď přece vidím, co to znamená mít dobrý příběh!“

vybuchla a začala si uklízet fotky. „Raději ale už pojedu do Roskilde. 

Mám plnou igelitku mailů, které přišly během dne. A velkou kytici od

šéfa redakce. Terkel Høyer je, mírně řečeno, velmi nadšený.“

To   si   Louise   dokázala   představit.   Požádala   Camillu,   aby

pozdravovala Susanne, a zamávala jí, když scházela dolů po schodech. 

Pak se vrátila dovnitř a znovu zapnula počítač, aby zjistila, jestli se

Prinnc nerozpovídal. Žádné nové zprávy tam ale nebyly, takže počítač

opět vypnula a rozhodla se, že si zítřejší dohodnutou schůzku nechá pro

sebe. Zbytek skupiny do toho zapojí teprve v okamžiku, až si bude jistá, 

že je to opravdu on. 



Druhý den v deset hodin seděla Louise v čekárně u lékaře a listovala si

časopisem   Zdraví,  který   vylovila   z   hromady   starých   týdeníků.   Spala

neklidně. Útržky snů se promísily do bizarního koktejlu složeného z

pachatele znásilnění, z kavárny a z těhotných břich. Krátce před šestou

se přemohla a vstala, aby trochu ovlivnila myšlenky deroucí se jí do

mozku, ale nepokoj se už dostavil. Znervózňovalo ji, když si sáhla na

prsa a zjistila, že jsou citlivá, a pak měla divný pocit v žaludku při

pomyšlení   na   odpolední   setkání.   Možná   by   měla   poprosit   Larse

Jørgensena, aby šel s ní, napadlo ji. Ale Suhr říkal zcela rozumně, že

dokud budou ve veřejném prostoru, pachatel jí nic neudělá. Zrovna z

toho strach nemá, došlo jí a odhodila  Zdraví  na hromádku. V podstatě se

jen hrozně bála, že ho něčím vystraší a odežene a že by to někdo jiný na

jejím místě zvládl lépe. Ale jinak to nejde, ubezpečila sama sebe. Jestli s

ním někdo může navázat kontakt, pak jedině ona. 

„Louise Ricková,“ ve dveřích stál její lékař a kývnutím  ji zval do

ordinace. 

Otevřel si její záznamy na obrazovce, a když ji vybídl, aby si sedla, 

zběžně je prolétl. 

„Co pro vás mohu udělat?“ zeptal se a usmál se na ni. 

„Obávám se, že jsem těhotná.“

Upřeně na něj hleděla. Nevěděla moc dobře, jak by se měla chovat, ale

to už je věcí lékaře. Ona by měla jen říct, proč sem přišla, rozhodla se. 

„Vynechala vám menstruace?“

„Ne, zatím ne, měla bych ji mít až příští týden.“ Nadzdvihl obočí. 

„Pak je ale podezření na těhotenství možná trochu uspěchané,“ řekl a

pootočil židli směrem k ní. 

„Zvracím, většinu času je mi špatně a teď mě ještě bolí prsa.“

„Kdy si myslíte, že jste otěhotněla?“ zeptal se a dotaz upřesnil: „Jak je

to dlouho, co jste spolu byli s Peterem naposledy?“

„Je to už pár týdnů, ale Peter se odstěhoval, takže už spolu nežijeme.“

Lékař trochu zaváhal a vysvětlil jí, že nevolnost se většinou dostavuje

až zhruba v pátém týdnu a citlivá prsa spolehlivým indikátorem nejsou. 

Kdyby se na ni shovívavě usmál, asi by mu jednu vrazila. Tvářil se ale

neutrálně a pokračoval naprosto věcně:

„Myslím, že těhotná nejste. Zřejmě pořád berete antikoncepci?“

Přikývla, ale než stihl říct něco dalšího, namítla, že i tak je to přece

možné. 

Na její argument nereagoval a prohlásil, že si spíš myslí, že se na ní

podepsal rozchod víc, než je ochotna si přiznat. 

Pokusila se protestovat, ale mluvil dál:

„Dá se z toho i onemocnět.“

Vstal a přešel k vitríně za psacím stolem. Vytáhl drobnou krabičku se

vzorky léčiv a podal ji Louise. 

„To jsou tabletky proti mořské nemoci a pomáhají proti nevolnosti. 

Kdyby se to zhoršilo, vezměte si jednu. Ale připravte se na to, že může

trvat docela dlouho, než se z toho dostanete.“

Chystala se mu vysvětlit, že ji rozchod nezlomil a že se v podstatě s

Peterovým   odchodem   vyrovnala,   ale   než   stačila   něco   říct,   uklidnil   ji

konejšivým hlasem:

„Tělo takhle bouřlivě reaguje zpravidla jen zpočátku.“

Nacpala tabletky do tašky, pevně rozhodnutá, že je brát nebude. 

„Znamená to tedy, že těhotenství je vyloučené?“ zeptala se a vstala. 

Usmál se na ni a prohlásil, že vyloučené určitě není, ale že není důvod

k obavám, dokud není jisté, že menstruace vynechala. 

Poděkovala a pospíchala pryč. 

Na   ulici   se   trochu   vzpamatovala.   Jak   jsem   se   jen   mohla   chovat   tak

dokonale, kompletně, úplně a naprosto idiotsky? Vybičovala jsem své

smysly natolik, až jsem uvěřila, že jsem těhotná, přemítala a přitom cítila, 

jak   se   v   ní   cosi   uvolňuje.   Viděla,   jak   byla   hysterická   a   nervózní. 

Nedokázala dohlédnout až do konce, ale bylo jí jasné, že rozhodnout se

pro potrat by pro ni snadné nebylo. 

Když   dorazila   na   policejní   ředitelství,   ležela   jí   na   stole   hromada

protokolů se vzkazem od Heilmannové, která ji prosila, aby je pročetla. 

Rozložila si je na stůl a podivila se, co to má k čertu znamenat. Znovu

měla pocit, že se ji snaží chránit, ale určitým způsobem jí to dělalo dobře. 

Pomalu se zklidnila. Zjistila, že se cítí lépe než po celý minulý týden. 

Spleť   úvah   točících   se   kolem   budoucnosti   se   rozmotala   a   Louise   se

ulevilo. 

Po druhé hodině se čas vlekl pomalu. Cítila rostoucí napětí a těžko se

soustředila. Napadlo ji, že vůbec neví, co udělá, až ho poprvé uvidí tváří

v tvář. Co by měla říct? Jak by se měla chovat? Znovu se podívala na

hodiny a začala se balit. Nemělo smysl vymýšlet strategii předem. Až

budou stát proti sobě, pak se uvidí. 

Za pět minut tři čtvrtě na čtyři byla na cestě do Tivoli. Lars Jørgensen se

do kanceláře nevrátil, a tak mu nechala vzkaz, že bude asi hodinku pryč. 

Pár   minut   před   odchodem   náhle   zalitovala,   že   ho   do   svých   plánů

nezasvětila. Nevěděla ale, kde právě teď je, a neměla čas po něm pátrat. 

Když kráčela štěrkovou cestou podél jezírka kolem malého žlutého

ruského kola a hledala kavárnu Vějíř, cítila podivné šimrání v žaludku. 

Měla být někde směrem k dětskému hřišti. Prošla  zatáčkou štěrkové

pěšiny   a   spatřila   vývěsní   štít.   Kavárna   vykukovala   za   kioskem   se

zmrzlinou. 

Přicházela blíž a v okolí viděla spoustu dětských kočárků. Srdce se jí

rozbušilo. Lidé se tísnili u stolků, pili kávu a jedli zákusky. Louise se

zastavila,   takže   ji   trošku   zakrýval   mohutný   kmen   stromu.   Nikde   ho

neviděla.   Do   dohodnutého   termínu   zbývalo   pět   minut.   Pozorovala

ostatní hosty. Snažila se zjistit, jestli někde nesedí samotný muž, který by

mohl   být   Prinncem   v   případě,   že   si   psala   s   někým   jiným   než   s

pachatelem. Ale zdálo se, že tam každý někoho má. 

Studovala   plakát   visící   na   sloupu   vedle   kavárny.   Stálo   na   něm:

„Páteční rock v Tivoli“ a kromě toho spousta jmen. Louise je ale nečetla. 

Zpoza slunečních brýlí sledovala lidi zvedající se od stolků, aby uvolnili

místo novým hostům. Už bylo po čtvrté. Pořád ještě nikde nespatřila

muže, který by vypadal, že na někoho čeká. 

Rychle   a   bez   zastavení   prošla   kolem   kavárny   na   druhou   stranu

vchodu, aby viděla na lidi přicházející z opačného směru. 

Blížil se sem nějaký tmavovlasý muž, ale vzápětí ho dohonila i jeho

žena   s   malou   dcerkou.   Na   schůzky   tohoto   druhu   se   nechodí   s

desetiminutovým zpožděním, říkala si podrážděně a otočila se, aby se

vydala pátrat dál směrem k přívozní hospodě Faergekroen a k hřišti. 

Buď člověk přijde včas, nebo nepřijde vůbec. Do kavárny vešla velká

skupinka Švédů, kteří si posedali k různým stolům. Pokoušeli se srazit

stoly blíž, aby mohli sedět pohromadě. 

Louise  scénu  sledovala  a  usmála  se,  když  se  jedna  starší  žena  ze

skupiny   horlivě   snažila   pomoci   a   podávala   židli   přes   stůl.   Jenže   ji

upustila, takže židle přistála uprostřed naservírovaných zákusků. Hluk

upoutal k nehodě pozornost všech hostů. 

Poté co se Louise od scény odtrhla, opět si začala prohlížet hosty, kteří

čekali, až se uvolní místo. Náhle zpozorovala tmavé vlasy. Strnula. 

Stejný výrazný profil, jaký viděla na videu z bezpečnostní kamery z

metra. Vysoké čelo, aristokratický výraz a zahnutý nos. Stál tam a v davu

lidí někoho hledal. Louise už k němu chtěla zamířit, když si všimla, že je

vyšší a statnější, než jak ho zprvu odhadla. Vtom se otočil. Louise se

zděšeně zastavila a přestala dýchat. 

Henning   se   pátravě   díval   jejím   směrem,   ale   neviděl   ji.   Očividně

nevěděl, koho hledá. Šel směrem k frontě před pokladnou a přitom se

neustále rozhlížel. Doufala, že se Henning posadí se šálkem kávy, čímž

by získala trochu času. Znovu se nadechla, ale pořád ještě nedokázala

jasně myslet. 

Nechápala,   proč   ji   to   nenapadlo   dřív.   Ale   když   se   na   něj   člověk

podívá   zepředu,   charakteristického   profilu   si   nevšimne,   a   Louise

Henninga nikdy ze strany neviděla. 

Celá se zpotila a šátrala v kabelce po mobilu, aby zavolala Camille a

zeptala se, co ksakru dělá Henning v Tivoli. Zároveň jí bylo jasné, že je

pouze otázkou času, kdy Henning zjistí, že je také sama, a zamíří k ní. 

Poodešla trochu stranou, mimo jeho zorné pole, ale stála tak, aby ho měla

pořád na očích. 

Zhluboka  se nadechla a snažila se uklidnit. Věděla, že pokud teď

udělá   něco   špatně,   riskuje   opravdu   velkou   blamáž.   Současně   jí   také

došlo, že to byla chyba, když sem šla sama. 

Vrátila se a postavila se k vchodu do Vějíře, takže nebylo pochyb o

tom, že na někoho čeká. Nijak zvlášť ji neudivilo, že k ní za několik

minut zezadu někdo přistoupil a zeptal se „Princezna?“. A nebyla vůbec

překvapená, když se otočila a hleděla přímo do tváře Camillina milého. 

„Ano,“ přikývla a přemýšlela, jestli Camilla ukázala nějaké fotky i

jemu. V tom případě by věděl, že je ta kamarádka z oddělení vražd. 

Nebo věří, že je tou, za kterou se vydává? 

„Tedy, já nejsem člověk, se kterým tady máte schůzku…,“ začal. 

Neobratně se omlouval a nevěděl, kam s rukama. Louise překvapeně

ustoupila o krok dozadu a sledovala ho, jak vykládá, že jeho bratrovi do

toho bohužel něco přišlo. 

Chvíli stála mlčky a nevěděla, jestli se jí ulevilo, nebo je zklamaná, že

to není člověk, kterého hledají. Místo toho se pokusila vzpomenout si, co

Camilla o jeho bratrovi říkala. Pamatovala si ale jen to, že s nimi byl na

večeři, na kterou zvali i ji. 

„To za sebe vždycky posílá náhradu, když sám nemůže?“ řekla a

usmála se, ale mozek jí přitom pracoval na nejvyšší obrátky. 

„Nestihl vám dát vědět, že mu to nevyjde.“

Henning pokrčil rameny. 

„Zřejmě to bylo akutní,“ odvodila z toho Louise. 

Přikývl. 

„Byli jsme s mou přítelkyní na obědě, ale musela odjet do Roskilde. 

Krátce nato volal bratrovi jeden jeho zákazník, že mu klekl server a neví, 

 co s  tím. Takže odjel taky. Zajít sem byla maličkost. Stejně na ně musím

počkat.“

Louise jen stála a naslouchala mu s otevřenými ústy. „Večer chceme jít

na   jedno   představení   do   Skleněného   sálu,   proto   už   se   mi   nevyplatí, 

abych jel domů…“

Mluvil dál, ale Louise ho už dávno neposlouchala. Myšlenkami byla u

Susanne. Shody okolností a náhody jí vždycky byly podezřelé a právě

teď měla zatraceně nepříjemný pocit. 

Poděkovala,  že se obtěžoval  na ni počkat, ale když  už  odcházela, 

napřáhl ruku k pozdravu. Rozpačitě se zastavila a rozloučila se, jak se

patří.   Přitom   myslela   na   to,   že   kdyby   je   Camilla   tehdy   navzájem

představila, byla by to teď asi dost napjatá situace. 

Jakmile   od   něj   byla   dostatečně   daleko,   zavolala   na   kriminální

ústřednu policejního ředitelství. Ozvali se okamžitě. 

„Tady   Ricková,   musíme   se   spojit   se   Susanne   Hanssonovou   v

Roskilde.“

Mezitím už z kabely vylovila její telefonní číslo a adresu. 

„Mám podezření, že u ní právě může být muž, po kterém pátráme.“

Neztráceli čas dalším hovorem. Policista na ústředně už na jiné lince

vyťukával Susannino číslo. Kdyby se objevil sebemenší náznak, který by

Louisino   podezření   podpořil,   byl   připraven   vyhlásit   pro   roskildskou

policii poplach. 

„Zavolám ti zpátky,“ řekl stručně, zatímco čekal, až se dovolá. 

Louise popoběhla směrem k východu a snažila se uklidnit. Nicméně

téměř utíkala. Prodrala se kolem lidí stojících ve frontě u vchodu a ulici

Tientgensgade   přeběhla   na   červenou.   Když   byla   bezpečně   na   druhé

straně,   zavolala   Camille   a   doufala,   že   je   pořád   ještě   v   Roskilde   u

Susanne. 

„Právě jsem se vrátila do redakce,“ odpověděla na Louisin dotaz, co

zrovna dělá. 

Camilla zhluboka vydechla. 

„Mám   děsně   moc   práce.   V   poledne   jsem   musela   přerušit   jednu

schůzku a jet za Susanne.“

„Co se stalo?“ zastavila ji Louise, než stačila Camilla začít s líčením

všech svých problémů. 

„Zlobila se, protože její matka napsala dopis do novin, kde se obhajuje

a napadá Susanninu potřebu se od ní odtrhnout. Matka teď obviňuje

média, že její dcerou manipulují. Mám dojem, že Susanne štve hlavně

tohle, protože si myslí, že si konečně začala svůj život řídit sama.“

„S kým jsi byla na obědě?“

Louise se snažila, aby otázka vyzněla naprosto neutrálně a ne příliš

zvědavě.   Dlouhými   kroky   se   hnala   kolem   Glyptotéky   směrem   k

policejnímu ředitelství. 

„S   Henningem   a   jeho   bratrem   Jørgenem.   Večer   chceme   jít   do

Skleněného sálu, ale myslela jsem si, že by tě to představení nezajímalo.“

„Vědí něco o té historii se Susanne?“

Než   Camilla   stačila   odpovědět,   uslyšela   Louise   slabounké   pípání

signalizující, že se jí někdo snaží dovolat. 

„Musím končit,“ skočila Camille do řeči a nepočkala si na odpověď, 

„někdo mi volá.“

Ukončila hovor a telefon začal okamžitě zvonit. 

„Můžeš   být   v   klidu.   Všechno   bylo   naprosto   v   pořádku,“   hlásil   jí

policista   z   ústředny.   Právě   mluvil   se   Susanne,   která   u   sebe   měla

návštěvu. 

„Nebyl to muž!“ dodal, než Louise stihla něco říct. 

Louise se zastavila a vydechla. 

„Dal jsem jí na nás číslo. Kdyby se něco dělo, mohu tam okamžitě

poslat   místní   hlídku.   Ale   na   monitoru   vidím,   že   bydlí   na   neznámé

adrese. Myslíš, že by ji mohl vypátrat?“

Louise   cítila,   jak   jí   z   těla   pomalu   mizí   napětí   a   jak   se   pozvolna

uklidňuje. 

„Zareagovala jsem přehnaně. Viděla jsem duchy za bílého dne.“

Prošla kolem soudu a vyběhla po schodech do druhého patra. Srdce jí

už zase tlouklo obvyklým tempem. 

Nahoře v kanceláři odložila kabelu a kabát pověsila nad židli. Lars

Jørgensen telefonoval. Krátce na ni kývl a soustředil se na hovor. Louise

na sebe měla vztek. V posledních týdnech se nepoznávala. Ztrácela svou

schopnost   logického   úsudku,   a   místo   aby   problémy   řešila   věcně   a

prakticky, nechávala se strhnout dojmy. Mohla Henninga poprosit, aby

svému bratrovi zavolal. Susanne Hanssonové taky mohla zavolat sama, 

aniž by do věci zatahovala kriminální ústřednu. Raději zaběhne nahoru a

policistovi   v   ústředně   všechno   vysvětlí,   než   začne   šířit   zvěsti,   že   na

oddělení A mají potrhlou hysterku. 



 Sáhla si na hrdlo. Krev začala stékat, jakmile kuchyňský nůž odtáhl. Bylo jí

 nepříjemné, že jí potůček krve teče za halenku a mezi ňadra, ale neodvážila se

 tam pohlédnout. 

 Z kuchyně se linula vůně čerstvě upečeného chleba. Na konferenčním stolku

 stály šálky a hořící svíčky. 

 Hlasitě vydechl, žíla na krku mu pulzovala. Pohlédla na něj úkosem, aniž by

 pohnula hlavou. 

 Halenka se jí přilepila k tělu. Sklonila hlavu tak, aby brada směřovala k hrudi

 a krvácení se zastavilo. Rána svědila. Napadlo ji, že tím možná krvácení ještě

 podporuje, takže hlavu opět zvedla a dívala se rovně před sebe. Neplakala. 

 Pomalým pohybem odložil kuchyňský nůž na stolek. 

 Když zazvonil, přes matné sklo siluetu jeho postavy nepoznala. Vůbec ho

 nečekala, takže vnikl dovnitř, aniž by stihla jakkoliv zareagovat. 

 Pomalu postupoval proti ní. Přitom ji ujišťoval, že jí nechce ublížit. Jen si

 promluvit. 

 Blížil se k ní a ona couvala krok za krokem. 

 „Musíš mě vyslechnout,“ vyzval ji, když stáli v kuchyni. 

 Kupodivu neměla strach. Zády byla opřená o lednici a poslouchala, jak jí

 říká, že nikoho nezabil. Ze to byl omyl. V jeho hlase slyšela něco naléhavého a

 upřímného, takže mu věřila. 

 Zatímco mluvil, klouzala pohledem po jeho obličeji. 

 Najednou si vzpomněla na jeho oči. Dostala chuť přistoupit k němu blíž. 

 Lesní tůně, napadlo ji. Tmavé oči s nádechem do zelena. 

 Hleděla upřeně na nůž ležící na konferenčním stolku. Rána ji svědila a ona

 nebyla schopna pohybu. Když k ní začal klidným hlasem promlouvat, strach

 zmizel. Teď se však obavy vrátily a semkly se kolem ní jako ledový příkrov. 

 Přišlo to ve chvíli, kdy rozeznala nebezpečný záblesk v jeho pohledu a uviděla

 jeho zkřivenou tvář. Proměna nastala v okamžiku, kdy zazvonil telefon. Nařídil

 jí, aby byla zticha a nebrala ho. 

 Najednou jí tenkou kůži na krku prořízla špička ocelové čepele nože. Rukou ji

 přitom pevně držel a tiskl k sobě. 

 „Teď ho zvedni,“ zavrčel. 

 Reagovala mechanicky. Mluvila hlasem, který neovládala, a překvapilo ji, jak

 klidně zní. 

 Cítila, že se jí na hrudi tvoří krvavá skvrna. 

 Téměř   neznatelným   posunkem   jí   naznačil,   aby   vstala.   Vzal   nůž   z

 konferenčního stolku, stoupl si těsně za ni a vedl ji směrem k zavřeným dveřím

 do ložnice. 



„Myslím,   že   její   adresu   nezná,“   řekla,   když   stála   u   stolu   službu

konajícího policisty v rozsáhlé ústředně v nejvyšším patře policejního

ředitelství, a omluvně rozhodila rukama, „ale najednou se mě zmocnilo

podezření, že jedna novinářka z  Morgenavisen — pro kterou Susanne píše

— ji mohla nedopatřením prozradit.“

Kolega se na ni usmál. 

„Vůbec se za svou reakci neomlouvej. Docela bych si to užil, kdybych

mohl Nymanda i s celou jeho roskildskou pořádkovou policií někam

odvelet.“

Vstal   a   nabídl   jí   kávu.   Telefony  vyzváněly  a   osazenstvo   ústředny

vysílalo   hlídky   a   výjezdy   na   různé   adresy   v   Kodani.   Slyšela,   jak

přivolávají lidi z oddělení kriminalistické techniky k požáru v centru

Kodaně, a cítila, že tady se člověk dostává do jiného světa. Hektický

život, zvuky spousty telefonů a rádiových vysílám ze svého oddělení

neznala. Tam panovalo spíš ticho a téměř posvátná atmosféra. Člověk

procházel tmavými křivolakými chodbami, v nichž kroky rezonovaly a

kde všechno působilo starodávným dojmem. Hlavní kriminální ústředna

Louise připomínala jednotlivé kodaňské policejní stanice, kde před svým

příchodem na oddělení vražd pracovala. 

Vrátil se s dvěma šálky. 

„Neozvala se, takže nemusíš mít strach,“ uklidňoval ji a postavil šálky

na psací stůl. „Určitě si pořád ještě spokojeně povídá s maminkou.“

Louise ztuhla a požádala ho, ať jí zopakuje Susannina slova. 

„Říkala, že je všechno v pořádku. Že si právě spokojeně povídá s

maminkou.“

Když dokončil poslední větu, Louise už k němu byla obrácená zády a

spěchala ke dveřím. 

„Musíme do Roskilde,“ volala Louise na Larse Jørgensena, který pořád

ještě   telefonoval.   Spěšně   si   doběhla   pro   klíčky   od   kanceláře   Henny

Heilmannové a zapsala se do sešitu s rozpisem jízd. Zjistila, že šéfka

vyšetřování už asi odešla. Každopádně měla vypnutý počítač. 

Lars Jørgensen rychle vyběhl za ní a spěchal dolů po schodech. Pořád

se jí ale nezeptal, co se stalo. 

„Měla jsem se v Tivoli sejít s Bjergholdtem, ale nepřišel. Místo něj jsem

se setkala s Camilliným přítelem, s Henningem.“ Stručně mu vylíčila, o

co jde. Stačilo to, aby kolega uznal, že jeho odvelení do Roskilde je na

místě, byť to bylo půl hodiny před zavřením školky. 

„Nezavoláme tam, abychom zjistili, jestli je v pořádku?“  zeptal se

rozumně, když vyjeli na dálnici. 

Chvíli přemýšlela. 

„Především je možné, že přeháním. Kéž by,“ dodala. „Ale pokud se

nám   Susanne   pokusila   něco   říct,   znamená   to,   že   je   u   ní.   Takže

kdybychom jí zatelefonovali, bylo by to příliš nebezpečné. Okamžitě by

měl podezření, že vyslala nějakou skrytou zprávu.“

Myšlenky jí v hlavě vířily. Lars Jørgensen jel v předjížděcím pruhu a

dálkovými světly blikal na řidiče, kteří mu dostatečně rychle neuhnuli. 

„S   maminkou   si   určitě   spokojeně   nepovídají,   tím   si   můžeš   být

naprosto jist,“ pronesla Louise důrazně. „A už vůbec ne poté, co matka

napsala   do   Morgenavisen   dopis,   který   Susanne   Hanssonovou   vytočil

natolik, že za ní musela Camilla jet.“

Jakmile   to   vyslovila,   zmocnily   se   jí   pochybnosti.   Susanne   se   v

posledních   týdnech   přihodila   spousta   věcí,   které   ze   svého   minulého

života rozhodně neznala. Třeba právě po Camillině návštěvě požádala

matku, ať přijede, aby mohly všechno pořádně probrat. Louise byla v

hloubi duše ráda, že nezorganizovala výjezd celé pohotovostní skupiny, 

která by uzavřela okolí a vtrhla do domu. 

Zhluboka vzdychla. 

„Najisto nevím vůbec nic,“ prohlásila a prohrábla si rozpuštěné vlasy. 

„Mám jen takový špatný pocit. Je mi ale jasné, že nejsem úplně ve své

kůži, takže opravdu nevím, jestli máš brát moje instinkty vážně.“

Bleskově na ni mrkl jedním okem a opět se soustředil na silnici a

rychlou jízdu. 

„Taky jsem si myslela, že jsem těhotná,“ pronesla zničehonic. 

Všimla   si,   že   trochu   ubral   plyn   a   podíval   se   na   ni,   takže   spěšně

dodala, že těhotná není. 

„Jen jsem si to namlouvala,“ zasmála se poněkud nucené. „Zas tak

jednoduché by to asi nebylo. Ale nemyslím si, že by to oslabilo moji

intuici,“ vrátila se zpátky k Susanne. 

„Ne, to asi ne,“ poznamenal Lars Jørgensen a přejel do prostředního

pruhu. „Ale je jasné, že jsi citlivější, když jsi myslela na takovéhle věci.“

Do Roskilde jim to trvalo dvacet minut. Celou cestu z Kodaně byla

doprava plynulá, ale u Červené brány narazili na kolonu. 

Louise netrpělivě bubnovala prsty. Věděla, že tím znervózní ještě víc, 

ale nemohla si pomoct. Podráždění s ní lomcovalo a energie se musela

dostat ven tak či onak. 

„Nezajížděj až  těsně k domu,“ řekla,  když  se konečně přiblížili  k

parkovišti před skupinkou jednopatrových domků, kde měla Susanne

svůj   přízemní   byt.   Zaparkovali   kousek   stranou  a   dál   šli   podél

předzahrádek. Tak na ně nebylo vidět z oken pokoje a ložnice, ale pouze

z kuchyně a koupelny. 

„Jak to provedeme?“ zeptal se Lars Jørgensen, když se zastavili před

sousedním domem. 

„Půjdu tam a zaklepu. Ty počkáš tady naproti. Pokud si doma povídá

s matkou, vejdeme dovnitř a pozdravíme je. Jestli je tam on, zavoláš na

naši ústřednu a řekneš jim, ať vyrazí. Já se zatím podívám, zda budu

moct zkontaktovat Susanne.“

Lars Jørgensen se zastavil s mobilem v ruce. 

„Jsi si jistá, že nemám jít s tebou?“

Rychle přikývla. 

„Musí   to   probíhat   v   klidu   a   především   je   důležité,   aby   to   bylo

bezpečné pro Susanne. Jestli uteče, necháme ho běžet a budeme doufat, 

že ho chytne nějaký hlídkový vůz v okolí.“

Zdálo se, že jí Lars chce odporovat, ale než stačil něco říct, Louise

vyrazila. 

Šla po zahradní pěšince, takže byla těsně u domu. Zády ke zdi došla

až ke kuchyňskému oknu a nahlédla dovnitř. 

V kuchyni nikdo nebyl. Dveře do pokoje byly přivřené, ale škvíra byla

příliš úzká, takže nic neviděla. Prošla pod matným oknem koupelny a

pokračovala kolem domu, aby se podívala do pokoje. Ve dvou svicíncích

na   konferenčním   stolku   hořely   svíčky   a   vedle   stály   šálky   a   čajová

konvice. Uklidnilo ji to, ale stále nikoho neviděla. Svaly se jí poněkud

uvolnily; uvědomila si, jak je nepravděpodobné, že by Susanne popíjela

čaj s mužem, který ji znásilnil. 

Vrátila   se   k   hlavnímu   vchodu   a   zazvonila.   Přitom   dala   Larsi

Jørgensenovi   znamení,   že   v   domě   někdo   je.   Nikdo   neotvíral.   Než

zazvonila   znovu,   vzala   za   kliku   a   zjistila,   že   dveře   jsou   zamčené. 

Tentokrát přidržela prst na zvonku několik vteřin a poslouchala, jak se

zvonění ozývá v předsíni. 

„Musíme dovnitř,“ naznačila Larsi Jørgensenovi. 

Když přišel blíž, řekla mu: „Susanne by od zapálených svíček nikam

neodešla.“

Louise znovu zazvonila a přešla na druhou stranu domu. Rukama se

opřela o okno a dívala se dovnitř, aby zjistila, jestli vyzvánění vyvolalo

nějakou reakci. Viděla svého parťáka, jak obchází kůlnu před domem a

chystá se přelézt nově vysázený nízký živý plot oddělující předzahrádku

od zahrádky za domem. Rychle se k němu vrátila, aby mu pomohla najít

nějaký předmět, kterým by rozbili sklo hlavních dveří. V kůlně našli

několik terasových dlaždic. 

„Jestliže jsou uvnitř, je jim jasné, že jsme tady,“ řekla. „Tak do toho, ať

to máme za sebou.“

Lars   Jørgensen   oběma   rukama   uchopil   jednu   dlaždici   a   vší   silou

udeřil do skleněné výplně vchodových dveří. Louise čekala, že se sklo

roztříští, a překvapilo ji, že se po úderu objevila jen malá dírka. Lars

tloukl dlaždicí dál, dokud otvor v masivním skle nebyl dostatečně velký

na to, aby jím prostrčili ruku a odemkli. 

„Susanne!“ zavolala Louise směrem do bytu. 

Ticho.   Instinktivně   věděla,   že   uvnitř   někdo   je,   a   zavolala   znovu. 

Otevřela dveře a přes střepy vkročila do předsíně. 

„Susanne!“

Zdálo se jí, že slyší otvírání dveří, a udělala ještě pár kroků dál do

předsíně. 

„Běžte pryč, nebo to odskáče.“

Hlas byl temný a slova vyslovil tiše a zřetelně. Louise odhadla, že

zvuky přicházejí z ložnice. Spěšně se otočila, aby zjistila, jestli to slyšel i

Lars   Jørgensen.   Viděla,   že   už   se   stáhl   stranou   a   má   v   ruce   mobilní

telefon.   Bylo   jí   jasné,   že   volá   na   kriminální   ústřednu.   Budou   rychle

kontaktovat policii v Roskilde, ale věděla také, že vyjednávací skupina

sem může dorazit nejdříve za hodinu. Přimhouřila oči a intenzivně se

snažila vzpomenout si, jestli před odjezdem zahlédla na oddělení někoho

ze specialistů na vyjednávání. Ale v hlavě měla jako vymeteno a ani si

nebyla jistá, kdo vlastně do téhle skupiny patří. 

Louise došlo, že situaci musí vyřešit sama. Rozhodla o tom, že půjdou

dovnitř, a teď se nemůže jen tak vypařit a čekat na ostatní. Pokud nechci, 

aby se Susanne něco stalo, musím si s ním promluvit sama, říkala si. Před

chvílí dorazila místní policie a začala uzavírat okolí. Louise by měla

získat čas. 

Ustoupila o krok zpět a zavolala na něj, že má být v klidu. Přichází

sem, aby mu pomohla najít řešení. 

„Mám nůž. Běž pryč a zavři dveře,“ zakřičel. 

Louise couvla a přitom překročila střepy. Přemítala, že jestli tu budou

na sebe jen tak pokřikovat, nebude to k ničemu. Čas může získat pouze

tehdy, pokud s ním zapřede normální rozhovor. 

„Nemůžeme si spolu promluvit přes mobilní telefon?“ navrhla skrz

dveře. 

Neodpověděl. 

Nabídla, že mu hodí svůj mobil a zatelefonuje mu. 

Pořád nic neříkal. 

„Jørgene.“

Vyslovila jeho jméno zřetelně a nahlas. 

„Ráda bych si s tebou promluvila,“ řekla a bylo jí jasné, že vyřčením

jeho jména může vyhrát i prohrát. Pořád tu hrozilo, že se spletla. 2e u

Susanne je někdo jiný. 

Vytáhla z kapsy mobil a ještě jednou vkročila přes rozbité sklo do

předsíně. Otevřela dveře do pokoje, dřepla si a hodila telefon co nejdál. 

Pak se rychle zvedla a opět dveře zavřela, aby neměl pocit, že na něj

vyvíjí nátlak. 

Lars Jørgensen dokončil hovor s Kodaní. 

„Jsou   na   cestě,“   řekl,   když   jí   podával   svůj   telefon,   aby   si   mohla

zavolat na vlastní číslo. Bylo slyšet dlouhé vyzvánění a pak záznamník

ohlásil, že Louise Ricková není v současné době dostupná. Zrušila hovor

a zkusila zavolat znovu. Poprvé za mnoho dní se husté mlhy v jejím

mozku zvedly. Cítila, že je teď a tady. Maximálně se soustředila. Věděla, 

že by toho muže neměla podceňovat. Psychopatům se nesmí odporovat, 

připomněla si. Pokud má Susanne zůstat naživu, musí přistoupit na jeho

hru.Při třetím pokusu telefon zvedl, ale neřekl nic. Slyšela pouze jeho

dech. 

„Je Susanne živá?“ zeptala se tiše. 

„Ano,“   přitakal   po   nesmírně   dlouhém   mlčení.   Louise   už   ani

nedoufala, že odpoví. 

„Mohu o tom dostat nějaký důkaz?“ požádala. Neřekl nic, ale Louise

cítila, že se pohnul. 

„Ano.“ Zdálo se, jako by Susanne toto slovo vyřkla pod nátlakem. 

„Susanne, tady je Louise,“ řekla a snažila se, aby mluvila rozvážně a

aby se pokud možno ovládala. 

„Drž  hubu,“ řekl do telefonu. Ignorovala  jeho hrubý tón a klidně

pokračovala. 

„Jestli jí nic neuděláš, pomůžu ti, aby ses z téhle situace dostal. Vím, 

že to zvládáš, ale nechceš mi říct, o co přesně ti jde?“

Bohužel jí bylo celkem jasné, o co jde. Jørgen věděl, že kdyby se policii

povedlo   ho   chytit,   Susanne   by   proti   němu   mohla   svědčit.   Karin

Hvenegaardová   by   ho   také   dokázala   označit   za   pachatele.   Náhle   ji

napadlo,   že   si   na   ženu   z   Rødovre   od   té   doby,   co   ji   navštívila,   ani

nevzpomněla. Třeba už u ní byl. Musel poznat, že se situace zhoršuje. 

Je jasné, že se cítí ohrožený, pomyslela si. V duchu si sestavovala

obraz všech okolností. Dvě brutální znásilnění byla v současné době těmi

nejméně závažnými činy, z nichž by byl obviněn. I když to, co prováděl

Karin   a   Susanne,   by   stačilo,   aby   se   cítil   pod   tlakem,   smrt   Christiny

Lerchové způsobila, že se jeho zločiny dostaly do úplně jiného světla. 

Louise naléhavě hovořila poklidným tichým hlasem a kupodivu cítila

klid   i   uvnitř.   Pokoušela   se   jen   získat   čas   a   o   možných   důsledcích

nepřemýšlela.   Kdyby   se   jí   podařilo   si   s ním   promluvit,   mohl   by   se

zklidnit a uznat, že má smysl to vzdát a nechat Susanne být. 

Opatrně pokračovala:

„Vím, že jsi Christinu Lerchovou nezabil,“ řekla tiše do mobilního

telefonu. „Její smrt byla nehoda.“

Všimla si, že na parkoviště už přijelo několik policejních aut. Ještě

přijedou další a celou oblast zablokují. Teď by s ním měla pořád mluvit, 

dokud nedorazí vyjednávací jednotka a nevystřídá ji. Je šance, že by se to

mohlo podařit, pokud mu bude postupně vykládat to, co by rád slyšel. 

Pořád nic neříkal. 

„Bude to pro tebe velké plus, jestli teď vyjdeš z domu sám od sebe,“

pokračovala. „Zabráníš tak tomu, aby se všechno ještě více vyhrotilo.“

Kdyby aspoň něco řekl! Měla obavy, že z něj nedostane ani slovo. 

Když v telefonu pořád slyšela jen ticho a jemný šum, začala se bát, že

zapnutý telefon položil na pohovku pod polštáře nebo na nějaké jiné

místo v pokoji, které tlumilo zvuk. Mohl zavřít dveře do ložnice, kde

byla  Susanne. Louise najednou dostala strach.  Pomyslela si, že třeba

právě   teď   Susanne   týrá,   zatímco   tu   na   něj   v   dobré   víře   mluví

prostřednictvím mobilu. 

Přešla   ke   dveřím   a   silně   na   ně   zabušila.   Naklonila   se   dopředu   a

poslouchala. 

„Už je pozdě,“ řekl konečně temný hlas v telefonu. 

Nepodařilo se jí rozluštit tón hlasu a nevěděla, jestli mluví o Susanne

nebo o celkové situaci. Doufala, že jde o to druhé, a vzala ho za slovo. 

„Nikdy není pozdě, když člověk jedná rozumně. Jestli ji necháš odejít, 

tvé věci to jen prospěje.“

„Nevěřím ti. Vidím policii.“

„To je pořádková policie, která uzavírá oblast. Je to běžná praxe, než

sem dorazí vyjednavači a ujmou se svého úkolu. Já nejsem odborník, 

jsem jen obyčejná kriminální inspektorka.“

„Vyjednavači!? Vy snad chcete jednat?“

„Ano,“ řekla Louise přesvědčivě. „Chceme s tebou uzavřít dohodu, 

abys z téhle situace vyšel rozumně.“

„Chceš   mi   namluvit,   že   tím   můžu   něco   získat?“   Otázka   zněla

posměšně. 

„A co bys chtěl získat?“

Doufala, že se chytne a rozhovor bude pokračovat. Současně mrkla na

hodinky. Než sem z Kodaně dorazí, bude to trvat ještě aspoň půl hodiny. 

Při tak těžkopádném postupu to vypadá na dlouhé čekání. 

Kdyby byl zoufalý, ani by ji nepustil ke slovu. Požadoval by, aby pro

něj na letišti v Tune připravili soukromé letadlo, které by ho přepravilo

za hranice, a pak by si navymýšlel všechny možné varianty z amerických

filmů, na které by si jen vzpomněl. Ale nezdálo se, že by v jeho případě

šlo   o   tenhle   typ   zoufalství.   Žádný   překotný   projev   se   nekonal.   Spíš

důkladně promýšlel každé slovo, které vypustil z úst. 

Slyšela, jak Susanne někde vzadu pláče. 

„Pokud ji necháš odejít, půjdu dovnitř,“ navrhla. 

„K čemu bys mi byla?“ zeptal se. Zřejmě ho to překvapilo. 

„Mohl bys se mnou mluvit.“

Najednou měla pocit, jako by se dobře bavil. 

„Vždyť   mě   neznáš.   Proč   by   mi   mělo   pomoct,   že   s   tebou   budu

mluvit?“

Louise napadlo, že mluví jako obchodník při telefonickém jednání. 

Nebyla si jistá, zda mu může nabídnout něco, co by pro něj mohlo být

atraktivní. 

Rozhodovala se, jestli mu má dát za pravdu, že by z toho opravdu

tolik neměl, nebo jestli má lhát. 

„Především ti mohu zaručit, že udělám všechno, abych ti pomohla. 

Pak to budeme moct ukončit klidně a pokojně a najdeme řešení, s kterým

budeš spokojený,“ ubezpečovala ho. „Pusť Susanne, já půjdu dovnitř a

tam si o tom promluvíme. Můžu být i tvoje zástava vůči vyjednávaci

jednotce,   kdybys   chtěl   raději   počkat   na   ně   a   poslechnout   si,   co   ti

nabídnou oni.“

Něco zamumlal, ale nerozuměla mu. 

„Neznáš mě, takže bys mě nedokázala pochopit, a já tě k ničemu

nepotřebuju.“

Jeho hlas zněl odevzdaně. 

Louise se zhluboka nadechla. 

„Ale kdepak,“ řekla, „já znám tebe a ty znáš mě.“

Že se znají, to možná trochu přehnala, ale jistým způsobem to tak

vlastně bylo. Každopádně by se poznali, kdyby dodržel dohodu. 

Ticho v telefonu bylo tíživé. 

„Kdo jsi?“

„Říkej mi Princezno,“ řekla Louise a opřela se o stěnu domu. 

Ticho. Pocítila chlad, i když na ni svítilo slunce. Dotlačila sebe i jeho

až tam, kde byla nějaká reakce nevyhnutelná. 

Z domu zaslechla zvuky. Otočila se na Larse Jørgensena a posunkem

ho přivolala. 

„Jdu dovnitř,“ zašeptala, aby to v mobilu nebylo slyšet. „Zavolej na

ředitelství a řekni jim, ať pošlou hlídku ke Karin Hvenegaardové. Možná

byl i u ní.“

Podíval se na druhou stranu a přemáhal se, aby jí nevynadal. Poznala

to na napjatých svalech v jeho tváři. Pak na ni opět pohlédl a položil jí

ruku na rameno. 

„Dej si na něj pozor. Nevíme, proč za ní přišel, ale jednoho člověka už

zabil.“

To si uvědomovala také. 

„Je ve stresu,“ pokračoval, „jestli ji pustí, pak jen proto, že si myslí, že

získá víc, když použije jako rukojmí tebe.“

Louise věděla, že kolega má pravdu. Jenže zrovna teď se vlastně bála, 

aby si nespočítal, že je pro něj výhodnější nechat si Susanne. 

Vrátila   se   k   vchodovým   dveřím   a   naslouchala.   Spatřila   Suhra   a

Heilmannovou, jak přecházejí přes parkoviště, a viděla, že jí šéf oddělení

vražd chce něco říct. Vtom se ale otevřely dveře do předsíně a objevila se

Susanne, kterou Jørgen držel za paži. Z krku jí tekla krev, byla vyděšená, 

pohled upírala k zemi. Ruce měla spoutané před tělem. Louise si všimla, 

že   tentokrát   nepoužil   plastové   pásky.   Pouta   byla   spíš   z   nějakého

provazu, který asi našel v bytě. 

„Vyjde ven, teprve až ty budeš uvnitř.“

Louise   vrhla   rychlý   pohled   na   Suhra.   Než   stačil   zaprotestovat, 

vstoupila   dovnitř   —   všechny   svaly   napjaté   —   a   postavila   se   vedle

Susanne. Krátce zauvažovala, jestli by se neměla pokusit strhnout ji k

sobě   a   vyřítit   se   ze   dveří,   aby  se   tak   osvobodily   obě,   ale   myšlenku

zavrhla. Kdyby se to nepovedlo, už by se neměla čeho chytit. Stála s

oběma rukama nad hlavou, aby dala najevo, že není ozbrojená a že na něj

nechce zaútočit, a všimla si, že sevření kolem Susanniny paže povolilo. 

„Jen běžte,“ obrátila se k Susanne. 

Na okamžik zůstala stát a viděla ji, jak spěchá od domu pryč. Jásavý

pocit úlevy a vítězství vyprchal, když jí v příští vteřině sevřela loket silná

ruka a vtlačila ji do pokoje. Tam zavrávorala a upadla na pohovku. 



Dlouho stál a díval se na ni. Pomalu se zvedla a váhavě se na pohovce

usadila. 

„Tys to věděla?“ zeptal se a zůstal nad ní stát, takže musela zaklonit

hlavu, aby se na něj mohla podívat. 

Zavrtěla hlavou a přešla do jiné role. Mluvila teď jako děvče, které ho

vidělo ve městě. 

„Šla jsem na naši schůzku do Tivoli, ale tys nepřišel. Místo toho jsem

uviděla Henninga.“

Všimla si, jak ho překvapilo, že vyslovila jméno jeho bratra. 

„Tvůj bratr chodí s mojí kamarádkou,“ vysvětlovala. 

„S Camillou?“

Pořád ji pozoroval. Nepůsobil nijak agresivně nebo hrozivě a hluboko

v nitru jí ho bylo líto. Vypadal zmateně a nejistě, jako by ho někdo k

něčemu donutil proti jeho vůli. 

„Ano. Henning mi řekl o vašem obědě a že Camilla musela odjet do

Roskilde a ty jsi pak odjel taky.“

Celý průběh popsala oproti skutečnosti poněkud jednodušeji. 

„Jel jsi za ní?“ zeptala se. 

Přikývl až po chvíli, jako by přemítal, jestli může něco ztratit. 

„Jste   si   s   bratrem   podobní   —   každopádně   z   profilu.   Když   jsem

uviděla Henninga, poznala jsem tvůj profil,“ poznamenala Louise a řekla

mu, že ho viděla na nahrávkách z bezpečnostní kamery v metru, když

doprovázel Christinu Lerchovou ke stanici na Kongens Nytorv. 

Poslouchal ji, ale nedokázala uhodnout, co si myslí. 

„Najednou mě napadlo, jak by to mohlo souviset, a jela jsem sem.“

Louise se mu neodvážila říct, že to věděla, už když ho kontaktovala

na Nightwatch. I když zrovna teď vypadal neškodně, bylo jí jasné, že se

to může každým okamžikem změnit. Něco v jeho přemýšlivém výrazu a

fakt, že se nezdál být ve stresu, jí připomínaly, aby byla zvlášť opatrná. 

Čekal, že Louise bude mluvit dál. Ticho se najednou zdálo bez konce. 

Byla   neklidná   a   pokoušela   se   vzpomenout   si,   co   by   ještě   řekla. 

Neodvážila se pohlédnout na hodinky, aby zjistila, jak dlouho to má ještě

protahovat. 

„Camilla mi řekla, že se jmenuješ Jørgen.“

Oknem   zahlédla   policisty   v   zásahových   uniformách   přecházející

kolem domu. Chystali se zaujmout pozice, takže odhadla, že vyjednávací

jednotka zřejmě dorazila. 

„Nezabil jsem ji,“ řekl konečně. Posadil se a sepjal ruce. Pak je zase

uvolnil a znovu sepjal. Jeho prsty tak vypadaly jako ozubená kola, která

do sebe zapadají. 

„Nic jsem neudělal.“

Jeho poslední větu Louise nekomentovala, ale cítila, že by tudy mohla

vést cesta k získání jeho důvěry. 

„Já si nemyslím, že jsi ji zabil… vědomě,“ dodala po krátké pauze. 

Přitáhl ruce k tělu, jako by si je popálil, a rychle se k ní naklonil. 

„Nezabil jsem ji,“ najednou začal šeptat. „Když jsem odcházel, byla

naživu. Podvedla mě.“

Ozvalo se břinknutí, jak bezděky rozhodil rukama a převrhl prázdný

šálek. S naléhavým výrazem se jí upřeně zahleděl do očí. 

„Byla to její vina!“

Louise přikývla na znamení, že s ním souhlasí. Najednou už moc času

neměla. Až dosud se snažila hovor protahovat, teď ho však bude muset

zklidnit dřív, než dialog převezme speciální skupina a ona sama se při

vyjednávání spokojí s rolí želízka v ohni. 

Pokusila se ho uklidnit. 

„Zemřela až po tvém odchodu,“ prohlásila přesvědčivě. „Soudní lékař

mi volal a říkal, že do chvíle, než zemřela, mohla uplynout dost dlouhá

doba.“

Viděla, že ji poslouchá, ale smysl jejích slov nechápe. Je úplně posedlý

tím,   abych   mu   potvrdila   jeho   nevinu,   pomyslela   si.   V   podobných

situacích to byla naprostá klasika. 

„Nebudou tě soudit za vraždu,“ řekla a doufala, že mu to zní jako

útěcha,   protože   nakonec   bude   bezpochyby   stejně   souzen   za   zločiny, 

které jsou téměř stejně strašné. Vůbec by ji ale nepřekvapilo, kdyby ho

Suhr v prvním kole z vraždy obvinil, protože Christinino úmrtí jako

případ vraždy vyšetřovali. 

„Neměla   umřít,“   jeho   hlas   už   nebyl   tak   agresivní,   ale   měla   stále

dojem, jako by někoho obviňoval. „Pozvala mě domů, a to ona chtěla, 

abychom šli do ložnice,“ vysvětloval. 

Louise tiše přikyvovala a musela konstatovat, že vůbec není hloupý. 

Samozřejmě bude tvrdošíjně trvat na tom, že se na průběhu věcí dohodli. 

Totéž by zaručeně udělal i v případě, že by se před soud dostal případ se

Susanne. Pak bude jen na Susanne a jejím obhájci, aby prokázali opak. 

Hleděl stranou a netečně sledoval dění před domem. Doprava byla

zastavena, nedostal se tam žádný chodec. Jedinou aktivitu vykazovali

policisté,   kteří   zaujali   pozice   na   parkovišti   a   v   okolí   domu.   Louise

pohlédla na nástěnné hodiny v místnosti. Měla pocit, že proti němu sedí

už celou věčnost. 

„Vždyť na tom nebylo nic špatného,“ mluvil spíš sám pro sebe, „ale

najednou se to zvrtlo. A to úplně.“

Na okamžik si myslela, že se před ní rozbrečí. Měla chuť se ho zeptat, 

co   se   podle   něj   zvrtlo,   ale   neodvážila   se.   Uvědomovala   si,   že

katalyzátorem   bylo   právě   to,   co   on   nechápal.   Když   si   balil   svůj

znásilňovací kufřík a vyrážel na schůzky, měl své plány. A pokud je

nemohl uskutečnit, bylo to možná v jeho pojetí něco, co se zvrtlo. Nic by

z toho neměla, kdyby do tohohle vředu řízla. Tuhle otázku přenechá

soudnímu psychiatrovi, protože tušila, že vyšetření mentálního stavu

bude nutné. Slyšela, jak před domovními dveřmi někdo mluví. Nebyl to

hlasitý hovor policistů připravených vniknout do domu, jen hlasy lidí, 

kteří spolu hovoří. Došla k závěru, že teď je ten pravý čas. Žaludek se jí

sevřel a cítila, jak jí buší srdce. 

„Slibuji ti, že dostaneš toho nejlepšího obhájce.“

Hleděla přímo na něj. Zprvu byl jeho pohled roztěkaný, ale pak se jí

podařilo ho upoutat. Mluvila pomalu a s důrazem na každém slově. 

„Jestliže teď vyjdeme ven, jsem si jistá, že Camilla udělá všechno, co je

v její moci, aby ti pomohla.“

Dělala účet bez hostinského, ale odezva se dostavila. Vyčetla mu to z

očí, takže pokračovala dál. 

„Vyjednávací jednotka se chystá celou záležitost převzít a já už pro

tebe víc udělat nemohu. Za chvíli nastoupí speciální sbor. Když vyjdeme

ven před jejich zásahem, nebude se to považovat za braní rukojmí.“

Docházela   jí   munice   a   on   už   to   skoro   vzdával.   Viděla   zásahové

specialisty vybavené ostrými náboji, jak zaujímají pozice. 

„Bude   fajn,   když   to   budeš   mít   za   sebou,   než   sem   dorazí   houf

novinářů,“ dodala. 

Všimla   si,   že   za   policejní   zábranou   už   vyčkává   několik   fotografů

připravených na akci. 

„Jestli se něco pokazí, utečeš se mnou,“ řekl po dlouhém rozmýšlení. 

Jeho hlas se opět změnil na chraptivý šepot. 

Přikývla, ale bylo jí jasné, že jakmile vyjdou ze dveří, žádnou šanci na

útěk nemá. Rozsah nasazení ozbrojené policie by ho šokoval. Pocítila

bodnutí u srdce, že ho zrazuje, a přála si, aby vyšel ven hned a nezažil

tak  zásah   jednotky.   Pokud   by nevyšel   dobrovolně,  poslali   by na   něj

protiteroristický   oddíl.   Nemohl   samozřejmě   vědět,   že   tam   jsou   taky. 

Zřejmě nepočítal s tím, že zadržování jiného člověka se považuje za

teroristický   čin.   Bylo-li   třeba   zadržet   únosce,   vždycky   se   nasazovala

špičkově vycvičená jednotka. 

Vstal a chvilku přecházel po pokoji. 

„Vyjdeme ven spolu,“ řekl a věnoval jí pohled, z něhož nic nevyčetla. 

V očích se mu zračila divokost i strach, ale navenek stále působil

klidně, jako by si byl jist, že se celé divadlo odehrává jen kvůli tomu, že

ho nepochopili. Že je to omyl. Chybný výstup. Že to s ním ve skutečnosti

nemá nic společného. Louise se příliš jistě necítila, přesto se zvedla a

přikývla. Bylo jí jasné, že to může skončit dost špatně. 

„Je tam Camilla?“ pohlédl na ni tázavě. 

„Nevím,“ odpověděla a pokrčila rameny. Doufala, že ne. 

Pomalu k ní přistoupil a postavil se proti ní. 

„Vyjdu ven, protože jsi slíbila, že mi pomůžeš. A protože jsem se

rozhodl, že tě chci poznat.“

Naskočila   jí  husí   kůže.   Copak  nevidí,   že   je   konec?   Ještě   mnohem

zřetelněji   si   uvědomila,   že   on   své   skutky   nepovažuje   za   zločiny. 

Nedokázal si představit obvinění, která mu policie dnes večer sdělí. Trpí

poruchou osobnosti, táhlo jí hlavou, je to šílený psychopat! 

„Proč jsi vlastně dneska přišel za Susanne?“ zeptala se, když ji před

sebou začal strkat směrem ke dveřím. 

„Napsala do novin, že jsem tu druhou ženu zabil. To není pravda. 

Zná mě a ví, že takový nejsem.“

Louise polkla. Nedokázala se mu podívat do očí. 

„Jenže ne všechny ženy považují za normální, že je někdo sváže a

zmlátí. Pokud si to se svým protějškem nedomluví předem, může to

leckterou vyděsit…“

Když viděla jeho nepřístupný výraz, zmlkla. 

Došli až ke dveřím. 

„Počkej chvilku,“ pronesla tak klidně, jak jen mohla. „Zavolám jim a

řeknu, že jdeme ven.“

Díval   se   na   ni,   když   telefonovala   a   podávala   Suhrovi   stručnou

informaci.   Zmocnil   se   ho   strach.   V   jeho   pohledu   už   nebyla   žádná

divokost, jen nervozita. Oči těkaly z místa na místo. Chytil ji za paže, aby

ji po otevření dveří strčil před sebe. 

„Až otevřeš dveře, vyjdeme pomalu ven zahradní  pěšinou,“ řekla

naléhavě. Obávala se, jestli mu dochází, co by rychlé pohyby rozpoutaly. 

Stiskl kliku a otevřel. Suhr stál na konci zahradní cestičky. Díval se na

ně a ani se nepohnul. 

Jejich první kroky byly velmi pomalé, asi jako kroky zvířete, které se

opatrně pohybuje v  neznámém  terénu. Sunul ji před sebou jako štít. 

Když po dlaždicích poodešli kousek dál od domovních dveří, náhle se

zastavil a pozoroval okolní scénu. Z několika střech na něj vleže mířili

odstřelovači, policisté v zásahovém oděvu utvořili kolem celého domu

kruh.   Louise   shluk   lidí   splýval   do   neproniknutelného,   rozmazaného

obrazu, ale zdálo se, jako by si Jørgen chtěl do paměti vtisknout všechny

podrobnosti. 

Prudce ji postrčil dopředu. Náraz byl tak silný, až ji napadlo, že chce

zmizet zpátky v domě a opevnit se tam, ale že odhadl, že by ji tam s

sebou   vtáhnout   nedokázal.   Viděla   Suhra,   jak   nepatrně   vrtí   hlavou   s

očima upřenýma na něco za ní. Buď to byla prosba směrem k Jørgenovi, 

aby nevyváděl hlouposti, ale raději hleděl mít to za sebou, nebo možná

znamení pro nějakého střelce, který pravděpodobně ležel na střeše za

Louise. 

Suhr   jim   vyšel   vstříc.   Za   ním   byli   připraveni   policisté,   kteří   měli

zadržení provést. Louise vyhledala očima Larse Jørgensena a poznala

několik lidí, o kterých věděla, že patří k vyjednávací jednotce. Stáhli se

stranou do sousední zahrádky a sledovali finále, které probíhalo bez

jejich pomoci. 

Louise se zastavila a nechala Jørgena projít. Ani se na ni nepodíval a

pomalu kráčel dál směrem k Suhrovi. Ale když ji míjel, zopakoval docela

potichu:

„Spoléhám na tebe.“

Přistoupili   k   němu   muži   ze   zásahové   jednotky   s   neprůstřelnými

vestami,   aby   si   ho   převzali.   Sledovala   pohledem,   jak   jdou   k

zaparkovaným autům a jak s ním čtyři muži nasedají do zadní části

tmavě modré dodávky. Nejasně si všimla Suhra, který se ocitl vedle ní. 

Slyšela ho, jak se ptá, jestli je jí dobře. 

Přisvědčila a zjistila, že se jí klepou nohy. Cítila, jak slábne. Vůbec mi

není dobře, pomyslela si. 

Technici se chystali vstoupit do bytu. Napadlo ji, že neví, jak je na tom

Susanne. To ale musí počkat. 

Teprve po chvíli si všimla blesků fotoaparátů, fotili i ji. Polekaně se

otočila, takže k nim stála zády. 

Přistoupil k ní Lars Jørgensen, objal ji kolem ramen a táhl ji pryč. 

„Pojd,“   řekl   a   cestou   k   autu   ji   podpíral.   Koutkem   oka   zahlédla

Nymanda, náčelníka roskildské policie, jak se k ní blíží s rozpřaženýma

rukama a širokým úsměvem. Přidala do kroku a dívala se na druhou

stranu. 

Parťák   otevřel   dveře   auta   a   pomohl   jí   na   sedadlo.   Svaly   ji

neposlouchaly, nohy se jí třásly a ruce se chvěly. 

„Myslíš, že ji chtěl znovu znásilnit?“ zeptal se Lars Jørgensen, když

jeli Kodaňskou ulicí směrem k dálnici. „Spoutal jí ruce. Nebo ji přišel

zabít? Ostatně dostali jsme hlášení, že u Karin Hvenegaardové nebyl.“

Zavrtěla hlavou a pokusila se vzpamatovat. Nejraději by na chvíli

nemyslela vůbec na nic, ale chápala, že ho to zajímá. Koneckonců stál

celou dobu venku. 

„Nepřišel ji zabít,“ odpověděla. 

Musela se přemáhat, aby o případu začala mluvit. 

„Chtěl ji přesvědčit, že Christinu Lerchovou nezabil. 2e pořád ještě

žila, když od ní odešel.“

Přikývl a dořekl to, co už Louise sama věděla. 

„Ví, že ho může poznat, a rekognice má jako důkaz u soudu velkou

váhu.“

Louise mu řekla o jeho reakci na Susannin deník v novinách. 

„Má pocit, že se s ním jedná nespravedlivě a že byl zostuzen.“

Lars Jørgensen na ni rychle pohlédl. Pak přidal plyn a přejel do levého

pruhu. 

„A co si asi tak představoval? Vyráží na rande s mučicí soupravou a

těší se, jak ji použije!“

„Řekla   bych,   že   o   sobě   zjistil,   že   má   sadomasochistické   sklony,   a

přesvědčil sám sebe, že je to naprosto normální… Což samozřejmě také

je,“ dodala rychle, „pokud s tím ten druhý souhlasí.“

Zařadil   se   zpátky   do   prostředního   pruhu,   trochu   ubral   plyn   a

poslouchal. 

„Jenže   tohle   zrovna   není   ten   případ,“   pokračovala.   „Určitě   oba

souhlasili s tím, že budou mít sex, ale nevěřím, že by si domluvili, jakou

by měl mít formu a kdy by měl skončit. Každopádně o tom Susanne nic

neříkala. Naopak — reagovala velmi prudce, když jsem se jí zeptala, 

jestli je na tyhle věci. Jestli se jí líbí, když ji někdo spoutá, profackuje a

znásilní. Odmítám věřit tomu, že si něco takového domluvili předem.“

Lars přikyvoval. 

„Teď jsem si vzpomněl na jeden případ, který se stal před pár lety. 

Pamatuješ si, jak jeden chlápek zorganizoval znásilnění své sousedky, 

která bydlela pod ním?“ zeptal se. 

Louise zavrtěla hlavou. 

„Vydával se za ni a přes internet se zkontaktoval s jedním mladým

klukem, kterého pozval na fiktivní znásilnění. Sousedčiným jménem mu

napsal, že až půjde spát, nechá dveře do bytu otevřené. Takže může

přijít.   A   má   si   hledět   svého,   i   kdyby   křičela,   aby   to   bylo   co

nejrealističtější.“

Louise už začalo svítat. Pamatuje si, že o tom případu četla a že měla

zcela vážně chuť uříznout tomu chlapovi koule. Za to, co ten soused

udělal, by i tenhle trest byl pořád ještě mírný. 

„Měl její klíče, protože jí jednou zaléval kytky, když byla zrovna na

dovolené. Takže zaběhl k zámečníkovi a nechal si udělat kopii,“ doplnila

ho. „Ten mlaďoch byl vyděšený jako zajíc.“

„Tomu   se   vůbec   nedivím,“   řekl   Lars   Jørgensen,   „ale   souseda

odsoudili.“

„Debila úchylnýho!“ ulevila si Louise. Starý pozapomenutý vztek jí

opět nalil trochu krve do žil. I když šlo o poměrně drobný příběh, vryl se

jí do paměti, protože byl promyšlený s nesmírnou zlomyslností. 

„Však ten tvůj Jørgen to taky nemá v hlavě v pořádku. Jak se choval?“

„V podstatě tiše a klidně,“ odpověděla. „Zdálo se, jako by mu vůbec

nedocházelo, že ve skutečnosti spáchal několik brutálních znásilnění. Má

pouze pocit, že ho nikdo nechápe.“

Louise se trochu zamyslela a pak pokračovala:

„Nejsem schopná jednoznačně říct, jak moc je vypočítavý. Vypadá to, 

že se nesnažil nijak skrývat. Tomu by odpovídalo i to, že to byla spíš

náhoda než úmysl, že ho kamery v metru nijak zřetelně nezachytily. Na

druhé straně ale při dopisování s dívkami pečlivě zahlazoval stopy a

dával si pozor, aby v jejich bytě nezanechal otisky prstů.“

„Zdá se to nelogické,“ poznamenal zaraženě. 

„Ano,   máš   pravdu,“   souhlasila.   Pak   v   ní   začalo   hlodat   špatné

svědomí. 

„Navykládala jsem mu spoustu věcí, které chtěl slyšet,“ řekla, „slíbila

jsem mu všechno možné.“

Lars Jørgensen se na ni nepodíval, ale jen přikývl:

„Pochopitelně.“

„Všichni  jsme lháři  prolhaní,“  zašeptala spíš pro  sebe  a přitom  si

odsunula sedadlo dozadu, aby se mohla natáhnout a její napjaté svaly si

odpočinuly. „Byla bych mu slíbila i modré z nebe, jen abych ho dostala z

domu ven.“

„Patří to k naší práci a tys to zvládla bezvadně.“ Štípl ji přátelsky do

kolena. Pak připustil, že když byla uvnitř v domě, Suhr byl nervózní

mnohem víc, než je u něj běžné. 

„Pak  byl  ale  samozřejmě  nadmíru  spokojený,  když  z  domu  vyšla

Susanne,“ spěchal dodat, jakmile slyšel její povzdech, „a řekl bych, že

jedno oko nezůstane suché, až v novinách vyjdou fotky, jak ji coby její

spasitel odvádí pryč.“

Krátce se zasmál, ale pak zase zvážněl. 

„Ještě nikdy jsem u něj nezažil, že by tak zarputile mlčel. Zdálo se, že

po celou dobu, co jsi byla v domě, vůbec nedýchal.“

Nevěděla, co si o tom má myslet. Naprosto by chápala, kdyby zuřil, že

jednala na vlastní pěst, aniž se s ním poradila a aniž by měl možnost celý

průběh akce jakkoliv ovlivnit. 

„Mám tě zavézt rovnou domů?“

Ze všeho nejraději by na jeho nabídku kývla, ale v  hlavě jí zněla

Jakobsenova   slova   o   tom,   že   zážitky   tohoto   druhu   je   potřeba   řádně

ukončit, aby už se v duchu nevracely. 

„Camilla chodí s jeho bratrem,“ vylétlo z ní najednou. 

Zavřela   oči,   takže   reakci   svého   parťáka   neviděla,   ale   slyšela   ho

naprosto jasně. 

„Co jsi to říkala?“

Hloupá otázka, pomyslela si, vždyť to přece slyšel. Ale naprosto ho

chápala. 

Oči měla stále zavřené a vyprávěla mu o schůzce v Tivoli. 

„Nejdřív jsem myslela, že to je on. Poznala jsem jeho profil. Henning

je jeho starší bratr.“

Lars Jørgensen se s Henningem viděl na párty na Holmenu, takže ho

vlastně   zná   lépe   než   já,   napadlo   Louise   a   tělo   jí   ztěžklo   únavou. 

Nedokázala si představit, že by o tom, co se stalo, měla někdy mluvit s

Camillou.   Nejraději   by   se   zahrabala   někam   do   hlubokého,   temného

úkrytu a nevylezla, dokud by se problémy nevyřešily samy od sebe a

všechno by zase nebylo jako dřív. Teď všude kolem vládl jen zmatek a

chaos. Lars Jørgensen pořád ještě nic neříkal. „Je to strašné,“ poznamenal

konečně. „Pro oba!“



Louise a Lars Jørgensen se z Roskilde vrátili jako první, ale zvěsti už na

oddělení dorazily před nimi. Willumsen se postavil do dveří kanceláře a

bez hnutí hleděl upřeně na Louise. Viděla ho tam stát, ale neměla zájem

slyšet   jeho   příkré   komentáře   a   napomínání,   že   jednala   uspěchaně   a

nepromyšleně. Louise se demonstrativně dívala do prázdna. 

„Máme špičkově vycvičenou a odborně vyškolenou partu lidí, která

zasahuje v podobných situacích, jakou jsi zažila v Roskilde,“ spustil, 

když ticho v místnosti začalo být trapné. 

Neposlouchala ho. Nebo spíš dělala, že ho neposlouchá. 

„A tuhle skupinu jsem se nechystal rozšiřovat.“

Mluvil přímo k ní, i když Lars Jørgensen usedl na svou židli naproti. 

V   místnosti   vládla   stísněná   atmosféra.   Louise   měla   dojem,   že   se   její

parťák nemůže rozhodnout, jestli se má z kanceláře vytratit, nebo jestli tu

má zůstat a podržet ji. 

„Právě jsem odmítl nabídku školení pro dalšího člověka z našeho

oddělení,“   pokračoval   Willumsen.   „Ale   je   nebezpečné   nechat   tady

pobíhat lidi jako ty, a tak to možná byla chyba.“

Otočila se na židli a konečně na něj pohlédla. Začínala mít pořádný

vztek. Cítila, že toho má plné zuby. Už jen to, že vůbec byla v kanceláři a

ne doma v posteli, ji stálo spoustu sil. 

„Udělala jsem, co jsem mohla,“ hájila se nakvašeně. „Nemohli jsme

zůstat venku a čekat, až přijdou. A dopadlo to dobře.“

Zdálo se, že ho její prudký výpad trochu mrzí. 

„Naštěstí,“ řekl, než ho stačila začít bombardovat nahromaděnými a

zadržovanými pocity, které se tlačily ven. Pak pokračoval:

„Měla   bys   dostat   prostor.   Hodíš   se   na   to…“   Pomalu   jí   začalo

docházet, co jí chce naznačit. Pochopitelně to Louise neřekl na rovinu. 

Neměl v povaze vyjadřovat se přímo a bez okolků, pomyslela si a se

zájmem se k němu otočila, aby si poslechla, co řekne dál. 

„Chtějí   vyškolit   novou   jednotku.   Jak   už   jsem   říkal,   nejdřív   jsme

odmítli vyslat někoho od nás, ale s ohledem na dnešní případ to vidím

jinak.“

Cítila, jak se jí v krku tvoří velký knedlík, a uvědomovala si, jak je

nevyrovnaná. 

„Díky.“

Po chodbě právě přicházeli Thomas Toft a Michael Stig. Zabočili do

jejich   kanceláře.   Ignorovali   Willumsena   i   Larse   Jørgensena   a   zamířili

přímo k ní. Michael Stig si dřepl vedle její židle a Toft si sedl na psací

stůl. Starostlivě se na ni dívali a pohled měli plný obav. Louise se začala

usmívat. 

„Co je?“ zeptala se a podívala se z jednoho na druhého. „Jsem v

pořádku. Máme to za sebou a šlo to dobře.“

Cestou   autem   jí   Lars   Jørgensen   vyprávěl,   jak   se   Michael   Stig

několikrát nabízel, že půjde do domku a dostane ji ven, ale Suhr to

odmítl a zavrčel, že je spokojený, když je Ricková uvnitř. 

„Jak se choval?“ zeptal se Michael Stig, sžírán zvědavostí. 

„Kladl požadavky?“ chtěl vědět Toft. 

Louise zavrtěla hlavou. 

„V podstatě byl velmi klidný,“ řekla a udivilo ji, že o něm nemůže říct

nic   dramatičtějšího.  Možná   v  sobě   měla  určitý  psychický  štít   tlumící

vědomí,   že   stojí   proti   muži,   který   spáchal   řadu   závažných   zločinů. 

Rozhodně jí nebyl sympatický, ale také ho jen stěží mohla popsat jako

cynika, po kterém pátrali. 

Znovu ji napadlo, že Camilla bratrům třeba — aniž by tušila rozsah

tragédie — při společném posezení o příběhu něco prozradila. Tak se

možná dověděl něco, co vyvolalo jeho reakci. Ale že by byl zoufalý? 

Když vešla do domku, opravdu tak na ni nepůsobil. 

„Žádné   požadavky   nekladl,“   vyprávěla,   „ale   naslibovala   jsem   mu

spoustu věcí, co nikdy nesplním.“

Najednou si přála, aby všichni odešli. Byla unavená a myšlenky jí

vířily v hlavě. 

„Máš někoho, s kým  bys mohla  být, až  půjdeš  domů?“  zeptal  se

Willumsen přátelsky. 

Louise se usmála. Nestávalo se často, že by projevil tuhle stránku své

povahy. Takže jí bylo jasné, že když už k tomu došlo, měla by si to

vychutnat. 

Vtom se ve dveřích objevila Heilmannová. 

„Pojedu s tebou,“ nabídla se. 

Louise odmítavě zakroutila hlavou. 

„To je v pohodě. Budu ráda sama.“

„Je to moudré…?“

Na chodbě se ozval klapot podpatků a Heilmannová zmlkla. Všichni

v   kanceláři   se   otočili   směrem   ke   dveřím,   v   nichž   se   rázně   zastavila

Camilla. Tázavě se rozhlížela, aby zjistila, jestli může rušit. 

„Jen pojďte dál,“ pozvala ji Heilmannová. 

Toft a Michael Stig se zvedli a zamířili ke dveřím, jako by se báli, že

uváznou v příliš soukromém prostoru. Willumsen krátce pozdravil a

zmizel   za   nimi.   Právě   mu   prodloužili   vazbu   pro   bratra   zavražděné

imigrantky, takže v jeho skupině zavládl klid. Louise si myslela, že má

pořád   velkou   chuť   žalovat   sousedku   z   horního   bytu   kvůli   falešné

svědecké   výpovědi   a   vymyšlené   historce   o   hluku   ve   spodním   bytě. 

Nikdo ale nevěřil, že by to udělal. Většina lidí s ním ovšem souhlasila:

byla by to přijatelná pomsta osobě, která zmařila práci policie natolik, že

museli propustit podezřelého. Teď už byl sice mrtvý, ale stejně! 

„Co se to sakra v Roskilde dělo?“ zeptala se Camilla znepokojeně, ale

zvědavost v hlase zapřít nemohla. 

Svou velkou brašnu odhodila do kouta a podomácku se posadila na

nízkou skříňku vedle dveří. 

„Doufala   jsem,   že   tu   najdu   Suhra,“   řekla   a   pohlédla   na

Heilmannovou. 

„Dnes večer to nepůjde,“ zněla odpověď. 

Louise usoudila, že už zřejmě sehnali obhájce, takže Jørgena budou

moci vyslechnout už dnes večer. 

„Stalo se něco se Susanne?“

Louise pohlédla na přítelkyni a pokusila se uhodnout, kolik detailů

celé historie už zná, protože nepochybovala o tom, že Camilla sem přišla

služebně. 

„Ne,“ odpověděla Heilmannová, „nic vážného, ale je pochopitelně

hodně otřesená.“

Camilla přikývla a zdálo se, že se jí to velmi dotýká. 

„Byla jsem právě u ní. Musel přijít chvíli po mém odchodu.“

Poslední větu pronesla spíše jen pro sebe. 

Lars   Jørgensen   si   sbalil   věci   a   chystal   se   domů   za   manželkou   a

dvojčaty. Louise mu přála, aby děti už ležely v posteli. I on byl určitě

unavený víc, než dával najevo. Když odcházel, mávla na něj a za dnešek

mu poděkovala. 

„Když jsme se o tom dověděli,“ řekla  Camilla, „šéf mě vyslal do

Roskilde. Ale mohla jsem si spočítat, že než tam dojedu, bude už po

všem. Takže bych se dověděla víc, kdybych jela sem.“

Bezva, pomyslela si Louise a divila se, jak vlastně kamarádka prošla

kolem   ostrahy,   když   zřejmě   neměla   s   nikým   domluvenou   schůzku. 

Proklouznout přes kontrolu u vstupu nebylo zrovna jednoduché. 

„K čemu tam došlo?“ zeptala se Camilla a pátravě hleděla na šéfku

vyšetřování,   ale   Heilmannová   jen   potřásla   hlavou.   „Louise   toho   ví

nejvíc.“

Camilla užasla. 

„To jsi byla ty? Slyšela jsem, že tam byla vyjednávací jednotka, takže

jsem předpokládala, že Susanne odtamtud dostal někdo z nich.“

Louise nepřekvapilo, že příběh už začal žít svým vlastním životem. 

„Je to totální psychopat,“ pokračovala Camilla pohoršené. „Co je to

ksakru za lidi, že je něco takového vůbec napadne?“

Zavrtěla hlavou a vypadala rozhořčeně. 

„Mohl Susanne klidně zabít… nebo třeba tebe!“

Jo, nebo tebe, chtěla Louise dodat, ale spolkla to. Tímhle způsobem by

Camille pravdu sdělovat neměla. 

„Mohla byste zůstat s Louise, aby nebyla sama, až přijde domů?“

zeptala se Heilmannová a pohlédla vážně na Camillu. 

„Samozřejmě,“ odpověděla kamarádka okamžitě. 

Heilmannová nevěděla nic o Henningovi ani o souvislostech, které

Camillu   velmi   těsně   spojovaly   s   dramatem,   jež   se   v   Roskilde   právě

odehrálo. Musím jí o tom říct, pomyslela si Louise, ale to počká, až si

promluvím s Camillou. 

„A   co   tvoje   reportáž?“   otázala   se   Louise.   „Opravdu   si   myslíš,   že

můžeš jet se mnou?“

„Jasně, Terkel si najde někoho jiného…“

Přerušily je hlasy a kroky z chodby. V tichu budovy to působilo jako

vojenská invaze. 

Suhr s doprovodem se zastavil před kanceláří a všiml si Heilmannové. 

„Až budeme hotovi, odvezeme Jørgena Zachariassena do věznice ve

Vestre.“

Louise nestihla nijak zareagovat, ale pak na sobě ucítila jeho pohled. 

Kolem Prinnce stáli Toft a Michael Stig a ustanovený obhájce. Jejich oči

se setkaly ve chvíli, kdy se Louise podívala jeho směrem. Pokusila se

uhnout pohledem, ale nepodařilo se jí to. 

„Co se to tady k čertu děje?“ vykřikla Camilla. 

Chtěla se ke skupince rozběhnout, Heilmannová ji však uchopila za

paži. 

Jørgen po ní vztáhl ruce, ale vzápětí už ho pevně držel Michael Stig. 

Suhr na ně kývl, aby šli dál, takže k další výměně slov nebo pohledů

nedošlo. 

„Jak dobře znáte Jørgena Zachariassena?“ zeptala se šéfka vyšetřování

a postavila se naproti Camille. 

Ta poodešla kousek dál a sedla si na židli Larse Jørgensena. 

„Je to bratr mého přítele. To přece ksakru není on! To není možné!“

Louise viděla, že jí začínají docházet souvislosti. 

„Kolik toho věděl o vaší spolupráci se Susanne?“

Suhr k ní přistoupil blíž. 

„Nic. Vůbec nic. Podívejte, je to naprosto slušný člověk,“ hájila ho. 

„Pracuje jako it poradce a je absolutně normální. Prostě nevěřím, že

někoho znásilnil. Ostatně několik let bydlel se svou dívkou. Před dvěma

lety se s ním rozešla, ale jinak vede naprosto normální život.“

Camilla mluvila hlasitě a rychle. 

„Přece si nemyslíte, že to je on!“

„Těžko si můžeme myslet něco jiného, když dneska držel Susanne

nůž na krku. Právě jsme mu odebrali krev, takže si necháme určit jeho

dna, a pak už si to budeme myslet zcela regulérně.“

Camilla jen seděla a kroutila hlavou. 

„A co Henning? Ví, že je Jørgen tady?“ zeptala se, aniž by Suhra

poslouchala. 

Šéf oddělení vražd využil narážky. 

„Jaký   byl   mezi   bratry   vztah?“   zeptal   se   a   chtěl   se   ptát   dál,   ale

Heilmannová mu naznačila, aby byl zticha. Mírně zvedla ruku a ukázala

směrem k jeho kanceláři. 

Louise si všimla, že Jørgena Zachariassena odvedli do kanceláře, a

poslední, co uslyšela, byl Suhrův velitelský hlas: „Sedněte si sem.“

Pak se za nimi zavřely dveře. 

Najednou   bylo   všude   ticho.   Louise   pohlédla   na   Camillu.   Ta   jen

strnule seděla a hleděla před sebe do prázdna, jako by byla v tranzu. 

Louise pomalu sebrala síly, aby byla schopná pohybu. Nejistě vstala, 

přešla těsně ke kamarádce a začala ji hladit po vlasech. 

 Říkej mi Princezno  je fikce. Všechno se mohlo stát, něco z toho se stalo, ale

většina vznikla v mé fantazii. Stejně tak ani románové postavy nejsou

skutečnými   osobami.  Svět,   v  němž   se  děj  odehrává,   má   určitou  část

společnou s realitou, ale použila jsem autorskou licenci a nechala jsem

oddělení vražd pracovat po celé Kodani, i když obvykle žádné případy

na Frederiksbergu neřeší.  Morgenavisen  a Nightwatch.dk neexistují. 

Při   psaní   knihy   pro   mě   bylo   rozhodující,   abych   se   seznámila   se

skutečným prostředím a dokázala tak vytvořit co možná nejrealističtější

obraz. Proto chci velmi poděkovat vám všem, kteří jste vůči mně byli

otevření a vstřícní a věnovali jste svůj čas zodpovězení mých otázek. 

Zvláštní  dík  patří  mému příteli  z  Ústavu  soudního  lékařství  a  mým

přátelům   z   oddělení   A   kodaňského   policejního   ředitelství.   Bez   vaší

pomoci by se mi prostředí kolem Louise Rickové vytvořit nepovedlo. 

Rovněž   velmi   děkuji   Lotte   Thorsenové,   která   knihu   četla   a

povzbuzovala mě, a mé šikovné redaktorce, Lisbeth Moller-Madsenové. 

Za případné chyby nesu odpovědnost jen já sama. 

 Sara Blædelová
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Kriminální   inspektorka   Louise   Ricková   z   oddělení   vražd   kodaňské

policie řeší případ mladé ženy, která se na schůzce stane obětí znásilnění. 

Louise si brzy uvědomí, že vyšetřování bude složitější, než si zpočátku

myslela: oběť poznala násilníka na internetové seznamovací stránce, kde

vystupoval pod falešnou identitou. 

Louise   začne   zkoumat   nevyřešené   případy   znásilnění   a   narazí   na

brutální   útoky,   které   odpovídají   profilu   pachatele.   Dochází   však   k

nečekanému a tragickému vývoji situace: je nalezena mrtví mladá žena a

podobnosti jednotlivých případů jsou hrozivé. Chladnokrevný pachatel

zneužívá stále rostoucího trendu seznamování online. I když se Louise

podaří   odhalit   několik   pseudonymů,   pod   nimiž   muž   vystupoval, 

všechny pokusy odkrýt jeho pravou identitu jsou bezúspěšné. Když se

Louisina   přítelkyně,   novinářka   Camilla,   svěří,   že   i   ona   se   schází   s

mužem, kterého poznala na internetu, Louise si uvědomí, že jediným

způsobem, jak může dopadnout vraha, je jít na internet - a na schůzku. 



Sara Blædelová

(nar. 1964) pracovala jako novinářka a ředitelka televizních programů

v dánské televizi. 

Je   autorkou   několika   nebeletristických   knih.   V   roce   1993   založila

vlastní nakladatelství Sara B, specializované na detektivky. Roku 2004

vydala   svůj   první   román   Zelený   prach,   který   získal   cenu   Dánské

akademie kriminálního románu za debut. Věhlas si vydobyla románem

 Říkej mi Princezno (2005), který je její první knihou přeloženou do češtiny. 

Kromě toho je autorkou dalších čtyř románů. Hrdinkou všech šesti knih

je inspektorka Louise Ricková. Sara Blædelová byla rovněž veřejností

dvakrát zvolena nejpopulárnější dánskou autorkou. 
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